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OT ABTOPA

Hacrosmass xHura sBiseTCS pe3ylbTaTOM BHUMATENIBHOTO, 3aMHTEPECOBAHHOTO UTEHUS
AHTTIUICKUX TeKCTOB. M3M0KeHHBIN MaTeprall c(hOPMUPOBAJICS U3 CTPEMIICHUS TIOCTUTHYTh JIOTUKY
yrnoTpeOieH sl MPE/JIOrOB B aHTIIMICKOM si3bike. Tak, «kpyroBepth» ymorpednenus through / at /
yepes (ctp.10) «cOuBana ¢ HOr», HO KaKylH PagoCTh JTOCTABHIIO TOCTHKEHHUE JIOTHYECKOTO CTPOS
aToil KpyroBepTH. «Hampsiraer» u to agree to / with (cTp.88). Ham He mpumnuiocs BCTpeTUTh B
yueOHOI uTepaType oOpamieHus K GakTopy 4ucia, CTOSIIEMY 38 COOTHOIICHHEM 3TUX MPEIIOroB
mocye agree, kak u mocie talk, happen. Coornomenwe the door to the house / of the house / dsepw
Odoma (ctp.95) MOKET 03a1auuTh, HO, KaK U BCE B AHIVIMWCKOM $3bIKE, OHO HUMEET MPOCTOC U
ybeaurenbHOe 0OBscHeHHE. Tak ke mpocto obbsicHenue She has a boy / a son by / from / a
previous marriage (ctp.23), HO 0 HErO HAJIO JIOyMAaThCSl.

[To cBoeil 3amade Hacrosmias paboTa HE MPEICTABIAET KaKOro-InOo j>KaHpa C COOTBET-
CTBYIOIIEH CTPYKTYypoil. CTpyKTypa KHUTH — 3TO Psii HanOoJiee MHUPOKO UCIIOJIb3yEMbIX MPEAIOTOB
B al()aBUTHOM TMOPSIIKE, XapaKTEPU3yeMbIX MO BO3MOXKHOCTH MOJHO M WJUIIOCTPUPYEMBIX Ha
puMepax U3 pa3HOOOPa3HOM TUTEPATYPHI.

B pabote ucnonbp3oBan MaTepuai U3 CIEIYIOMNUX HCTOYHUKOB:

OXFORD ADVANCED LEARNER’S DICTIONARY

Bonbmioit anrno-pycckuii cioBaph B ABYX TOMax MOJ 0OOmUM pykoBoAcTBoM mpod. M.P.
I'anpnepuna, Mocksa, 1972

AHrno-pycckuii cnosapsp, cocraui B.K. Mrouinep, Mocksa, 1970

AHIII0-pyCcCKUIl CHHOHUMHYECKUH ci0Bapb, MockBa, «Pycckuii a3b1k», 1979

AHTrIO-pycckuii Gppaszeonoruueckuii cinoBapb, Mocksa, «Pycckuii s3b1k», 1984
MHOXeCTBO MPUMEPOB 3aMMCTBOBAHO U3 CIEAYIONUX YICOHUKOB:

N.b. bopkoBckas, E.A.Peiiman, H.B.Ycnenckas, [Ipenyoru B anriauiickom si3wike, JI., 1973

N.b. bopkosckas, [Ipeanoru anrnuiickoro s3pika, M., 1973

E.A. Peitman, Anrnuiickue npemioru, JI.,1982
JlocTaTOYHO YacTO aBTOP OTCHUIACT K MPECTABICHHBIM B MHTEPHETE CBOMM IPEKHUM padoTaM:

«Kax cmbiciy BbIpa3uth cedsn?», baky, 2007

«/la 6yner a3 TBoM 30poK, nepeBoaunk!», baky, 2015

«Mojenu s13pIKka KaKk Ba)KHEUILINUN 37IEMEHT CUHTakcuca», baky, 2021
B Ttekcte 3T paboThl Ha3piBaroTCa OAHUM cioBoM: I[locobme, PykoBoactBo, Mopenun 0e3
BBIXOJHBIX JJAHHBIX, KaK U BBIIIEHA3BaHHbIE YUCOHUKHU.



BBEAEHUE

Kakum Obl HU OBUT aCHEKT MCCIICAOBAHUS aHTIMHUCKOTO SI3bIKA, C HEOOXOAMMOCTBIO 3asIBIISCT
0 ceOe yIUBUTEIbHAS JIOTHYECKas: 00CTOSTEILHOCTh 3TOTO s13bIKa. IMEHHO TaK — «00CTOSITEIHHBIN
— B.HaboxoB ormpenenseT aHTIUICKHIA SI3BIK, COOTHOCS €r0 C «MY3BIKaIbHO-HEIOTOBOPEHHBIM)
pycckum. [IpeameroMm crenuajibHOrO BHUMAHHS SIBJISICTCS JIOTHUYECKAs IOCIEIOBATEIbHOCTh B
yIOTpPeOJICHHH TMPEJIOTOB B UX CMBICIOBOM CBSI3M CO 3HAMCHATEIBHBIMU ClioBaMHU. CII0KHOCTB
WCCIICIOBAHMSI JAHHOM c(epbl 3aK/II0YaeTcss B TOM, YTO Ha3BaHHAs CBsI3b HE BCET/a OYEBUJIHA, €€,
3aByaJIUPOBaHHYIO, HA/I0 pas3risiaeTh, yranatb. Tak, The book is on the table / in the bookcase
Knuea na cmone / 6 wkagy ne tpebyer oobscuenus. Ho: There is a cat / a dog on / in / the road na
Odopoee; a cat, B omiinume ot a dog, He 3aHuMaeT 00béma goporu. Mmm: There is a stone [a snake] on
the road; Crows scavenge carrion left on the roads. Ho: The sheep had got out and were loose on the
road, rie ¢ He CBsA3aHHBIMHU cojepkatenbHo the sheep u the road coobpaxenue o0bEMa oTmazaeT,
kak u B My only criticism of the house is that it is on a main [a very busy] road ¢ ero main.
Bosmosken nm for mociie malice Bo ¢paze with malice toward none, with charity for all 6e3
HeHasucmu K Komy 0l mo Hu 6vlio, ¢ munocepouem ko écem 3 I'ertucoeprckoit peun JInHKOIBHA?
IToxaxxem for nothing B coorHomenun He is clever at managing people — He is good for nothing —
He is stupid about remembering names. ®urypatuBHbiii at y He gomyckaercs ¢ nothing, kak u
nocyie stupid.
[Tpennoxusie ¢pa3sl npeanoxxenuit I am pleased with the trip / at his interest in English /
about his promotion m I am surprised at your words / by your decision nepeBousATCS

COOTBETCTBEHHO TBOPUTEIbHBIM U JATEIbHBIM MAICKOM: O0080JbHA NOE30KOU ..., VOUBIAIOCH
MEOUM CNI08AM ..., TO €CTb CMBICIIOBBIE OTTEHKH IIPEJIOTOB B IIEPEBOJE HE OTPAKAKOTCS.
®passl Ha evicome ..., cO cKopocmbio ..., npu 20" Hudice Hyns, no $35 3a ke, Ha cpeoHem

YpoBHe TIePEBOATCS C IPEIUIOroM at: at a height / a speed / of ..., at 20° ..., at $5 a kg, at the middle
level. Ho: 50 metres high, on the macro level ¢ Tem xe mepeBomom ra svicome 50 mempos, Ha
Mmakpo yposre. He MeHee HHTEpECEH MEPEBO/I C MPEJIOrOM ON CIEAYIOIIETo psaaa dhpas: no meoemy
cogemy / 3anpocy / npuxasy, noo 3anoe, 8 Kpeoum, Ha cioso on your advice / your request / your
order, on bail / credit / parol. Ho: no meoeii npocwvbe (ue 3anpocy) / meoeii unuyuamuge / na meoé
yemompenue at your request / your initiative / your discretion.

A citizen of Russia, a resident / a visitor in / to / Moscow NnepeBOAUM POAUTEIBHBIM
HajieKoM: epadicoanur Poccuu, owcumens / cocmv / Mockeébl. MOXHO TPUBECTH MHOMKECTBO
MPUMEPOB HECOOTBETCTBHUS aHIIIMHCKUX U PYCCKUX TPEUIOKHBIX (pa3, Hampumep: in the sun / the
rain wa coanye / noo oosxcoém, medicine for cough zexapcmeo om kawwns, t0 Spy on smb.
wnuoHums 3a kem-mo, an exception to the rule ucknouenue uz npasuna, the speech to the audience
peus nepeo ayoumopueti, the damage to the brain nospesicoenue mosea, to the touch na owyne, by
an earlier marriage om nepsoco bpaxka.

The distance from Baku to Moscow mnepeBogum ¢ om ... do ... . Tak xe mepeBomum the
distance of the earth from the sun. Of ... from ... onpenenser distance omcmosinue, He paccmosinue;
B OTJIMYHE OT TOPOJIOB 3€MHOTO IIIapa, 3eMJIsI U COJIHIIE PACIIOJIOKEHBI B Pa3HBIX IIOCKOCTAX. He
MEHee WMHTEpECHash HIUTIOCTPAIMs 3aBYaJMPOBAHHON CBS3M MpPEAIOra CO 3HAMEHATEIbHBIMU
cinoBamu: The earth goes / revolves round / around / the sun 3emns epawaemcs 6okpye cornya;
revolve = go in a circle He nomyckaet round. Mmu: We walked / went in through / at / the gate Mu:
npowinu | éownu | uepes sopoma.

[MocTkeHnEe JOTUKK YIOTPEOIEHUsT TPEIJIOroB B OOMICH CHCTEME BHYTPEHHHX CBs3ei
CIIOB s3bIKa OOECIIEYMBACT CO3HATEIBHOE BOCIPHATHE MPEIJIOrOB M Ooiiee JErKOoe M MPOYHOE
3alIOMHUHAHUE UX.



About
ITepeBeném:
Tell us about yourself [your family, that country] Pacckasicu nam o cebe / ...
What do you know about this girl? ... 06 smoti 0eeouke?
... we are all apt to believe what the world believes about us. (G.Eliot)
... Mbl 8Ce CKIIOHHbI 8ePUMb MOMY, YMO 8ce OYMAlOm O HAC.
| had never heard her more malicious about our common friends. (S.Maugham)
Hukozcoa 6onee 310610 ona ne 2osopuna o Hauux oouux opy3wsx. (mep. Haii)
He was indifferent about his own success Ow ne kuuuncs ceoum ycnexom.
He was very modest about his first novel K ceoemy nepsomy pomarny on omuocuncs
OUEHb COEPIHCAHHO.
| used to get teased about my name Pawubiue mens Opaznuiu Moum umerem.
| feel safe about the child A cnokoiina 3a pe6énka.
He feels bad about my failure On nepescusaem 3a moro neyoauy.
He felt good about my promotion Owu padosancs moemy npoosudsicenuio.
| feel quilty about that 4 uyecmeyio cebsn sunosamoim 6 smom.
Ho: | feel ashamed of that 57 cmuioicyce smoeo.
| feel awful about forgetting her birthday A ouens nepesicusaio, umo sabwina ...
| feel badly about his return A nioxo omnouyce k eco 6o36pawenuio.
Nobody felt more strongly about this situation than Dickens. (Priestley)
Cepbésnee scex k amoul cumyayuu omuocuics JJukkernc. (ep. Har)
| worried about him all day Becw oens s 6onnosanace 3a neeo.
There’s nothing immoral about wanting to earn more money.
B orcenanuu 3apabomams 601vute 0enee Hem HUYe20 AMOPAIbHORO.
... there was nothing clumsy or weak about old Jolyon. (J.Galsworthy)
... 6 cmapom [[conuone He OblLIO HUYEZO ...
There’s nothing you can do about it now C smum yoice nuuezo ne coenaeuin.
You’d better go to the doctor about your cough ... noiimu x épauy co ceoum xauirem.
She’s particular [very choosy] about her food [clothes] ... pazbopuusa 6 ede [oodesncoe].
She’s obsessional about cleanliness Ona nomewana na yvucmome.
He hardly knows anything about cars Ow eps0 1u pazbupaemcs ¢ mawunax.
There’s something special about this place B smom mecme ecmv umo-mo ocobennoe.
What is offensive about it Ymo o6uonozo 6 smom?
What do you like best about London? ... ¢ Jlonoone?
What do you dislike about Ann? ... 6 Anne?
Much ado about nothing Mrozo wyma uz nuuezo.
She was right about Tom having no money ... omuocumenvro moeo, umo ...
| agree with him about the need for change ... omrocumenvro neobxooumocmu nepemen.
If he is really serious about buying it ... Eciu on He pazoymvléaem omHoCUmMensHo ...
The most common complaint is about poor service... ocaroba omnocumenvho nioxoeo
00CTYAHCUBAHUAL.
They expressed cautious optimism about a solution to the crisis ...omunocumenvro
npeo0oneHUst KPU3UCA.
OmHocumenvHo TIOCTICTHUX TPUMEPOB MpPEJCTaBIsCTCS OYKBAIbHBIM 3HaueHHWeM about. B
MEPEBOJIC OCTAIBHBIX MMPUMEPOB 3TO 3HAYCHHUE MOjIpa3yMeBaeTcs. Ps mpruMepoB NepeBe/ICHBI C 6.
Bosmoxno 11 in this place / in London / in Ann / ..., ecii mepeBouTh ¢ pycckoro? Ho:
There was another thing | liked in Mrs. Strickland B muccuc C. mne npasunace...
In onpenenser kontekct (another). About B ...when he (a man) handed you a time-table or
explained about a direction (Hemingway) He oTpaxaercsi B HEpPEBOJE: ... Ko20a 8am 6py4aiu
pacnucanue uiu 06wvscHsau 0opo2y. Ho Kak opraHudeH 3TOT MPEJIOT B aHTIIMHCKOM MPEI0KEHHH,
M KaK IIepoXoBaT NepeBo 0e3 Hero.
Hawm kaxercs, about BeipakeHus about one’s ears MbICIUTCS B 3HAUYCHUN OMHOCUMENbHO:
to bring a storm about one’s ears gu136ams Oypro He20008aHUA
The house of pride that Percival Ford had builded was tumbling about his ears. (J.London)
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Benukxonennuiii oom, 6036edéunwiii I1.D., pywuncsa. (nep.Harr)
About-dpasza, nomxHO OBITH, ONIpeenseTcss PUIYpaTbHBIM CMBICIIOM ITPUMEPOB.
®pa3za 6 smom dusHece TPeOYET OCMBICIICHHS TIPH ITEPEBOJIC:
What do you like about this business? — What are the prospects of promotion in this business?
They spoke about sport / of yesterday’s event. o cnopme I 0 suepawmnem cocmsszanuu
C yesterday’s event eounuunwvim about omnocumenvno He paboraeT, Kak U ¢, CKaxkeM, ANN’s
marriage mocie still Spoke, yka3pIBaroIIero Ha HEKHi KOHTEKCT, B KOTopoM about omrocumenvro
TarKke He padotaet. Takoe cooTHomenue about — of B mepeBoje HIKe YETKO 0003HAYACTCS:
Did you complain about the noise / of the incident?
Bui orcanosanucoe omuocumenbHo uyma / nojiCaio8aniiucy Ha UHYUOeHm?
Wi to complain about loneliness / about children.
Soon B We shall soon hear of their engagement onpenenser of. We need have no fears on the future
of technical edication nepeBogum Omuocumenvrho 6y0yueco mexHuuecko2o 00pa308aHUs MOI’CHO
He Oosmbvcs. [louemy He about omuocumenvno? Bumumo, fears cmpaxu ompenensier on no
OMHOWLEHUTO.
What he felt and thought about all he saw may be found in his “American Notes”.
OroT npumep Mbl B3aau u3 kHuru E.A. Peliman «Anrnuiickue npeasorn», crp 36. IlpuBeném
KOMMEHTapuii K Hemy: «3aBHCHUMBIA OT riiarosia think HOMHHATHBHBIN 4IEH CIIOBOCOYETAHUS,
NPUCOETUHIEMbI mpeaorom about, OyaeT o3HaYaTh SApPO, SACPHYIO YacTh HH(GOpPMAIIHH,
0000MmIEHHBI TIpeAMET €€ coaepKaHus». Mbl Obl MPOIIE H3JIOKWIM 3TO OOBICHEHHE: about
OMHOCUMENbHO HCTIONB3YETCS C HECYHNIMM WH(POPMALUIO COoAep)KaHueM, B OoTiHyuu oT of 0 B
pUMEpPax OTTY/A XKe:
What do you think of that guy?
Anson... would think only of his book.
Would, mnepenaromuii moBTopsmomieecs aewctBue (Oyman), wWckimodaer about. DTOT mpuMep
KOMMEHTHUPYETCSI KPaTKo: «3/1eCh MpeIMETHast CyOCTaHIIUS TIOTYYaeT BH]l HABSI3YMBOH HIICHY.
He always made a joke about that — He joked on that matter
WYmuJL no 3momy nogooy ROWLYMUIL HAO SMUM O0elOM
She doesn’t care about marriage — She isn’t interested in politics
3aMyKeCTBO M TOJHMTHUKA KaK OOBEKThI MHTEpECa B MX pa3jIMYMH 10 XapakTepy (K MepBoMy OHa
HEMOCPEJCTBCHHO MPUYACTHA) TPEOYIOT COOTBETCTBYIOIIETO OOPAIICHHSI.
He was uneasy about the stagnation — He was uneasy over the state
in his line of business of his son’s health
OTH WIEHTUYHBIE MO CTPOI0 MHPEJIOKEHHs nepeBoauM Eeo mpesooxcun [o] 3acmoii 6 oenax /
300p0o8be CblHa, OMuKe K TeKCTY OH mpegodCUuics OmHOCUMENbHO 3ACMOs 8 0endax / 0 300p08be
cwina. His line of o3Havaet business konkpemnuoe, B otnudue ot business abcmparxyuu, the state of
yKa3bIBaeT HA eOUHUUHOEe, KOTOPOMY COOTBETCTBYET over OYkB. Hao. TakoB xe over c this business
B He’s come down to help us over this business On npuexan nomous nam ¢ smum oenom.
She is about 50 E oxono 50.
The price is about the same as in London I]ena npubausumenvro maxas sce ...
Jomonuaum: much the same noumu maxas sice; just the same 6 mounocmu makas xce.
| spent the morning walking / lounging in the park /about the gardens of the Luxembourg.
Bce ympo s eynsn | 6pooun 6 napre / 6 Jlrokcembypeckom caoy.
The gardens nepenaér konkpemnoe otHocuTenbHO garden abecmpaxyuu; garden pl. napk B cioBape
Miosnepa mpeacTaBiseTcs OMIHOKOM.
[Mpumepsl ¢ about napeunsvim npedrocom HrxKe cieUPUIHBL:
The plane is about to take off Camoném ceiiuac é3nemum.
... when the plane is about to touch down ... ko20a camoném eom-eom xKocuémces zemau.
A large wave is about to break on the sand ... som-som pazo6vémcs o necok.
The water is just about to boil Booa som-6om 3axunum.
We are about to have lunch Mu: cetiuac 6ydem obedame.
The man was about to urge them (the dogs) on ... Myswcuuna noomoaxuyn 6vi10 ux ...
Kit was about to reply indignantly, but ... (J.Lindsay) K. éozmywénno dviio omsemui ...
Some trick was about to be worked Kakoii-mo noogox comosunu ouino.
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We were about to start without you Me: omnpasunuce 610 6e3 sac.
I was about to go to bed when ... 5 1é2 cnamw 6wvi10, K020a ...
I was about to take the last cake but ... 5 6351 6b1.10 nocreonee nuposicroe ...
I was about to say, ... 4 ckazan oviio, ...
[Ipemnnoxenue 3 H.B.I'orons A 6wviio yowce coscem xomen uomu 6 oenapmamenm nepeBenaeHo I
was quite on the point of going to work.
| feel about to drop A cetiuac ynaoy.
C feel Ha mecte be npocutcst 4 naoaro. Ho: | can feel the tears well up in my eyes (J.Canfield) 4
cetiuac 3annayy. llepeBeném:
| struck a match, and looked about for a candle... u cman uckams ceeuyy.
3nechy about KomneHcupyeT aonoiHeHue nocie looked, mpunsTOE B 3TOM MOMenu, Hanpumep, He
searched the car for drugs. Wou:
There are a lot of wasps about this summer Smum remom mnozo oc.
She’s always following him about Ona écezoa credyem 3a Hum.

It is easy to find your way about in New York B Huvio Hopxke nezko opuenmuposamucs.
About Ha Mecte oOcrosiTenbcTBa MecTa ompeneisitor this summer / always / in New York,
nepezamonme oouee, e konkpemnoe. 10 walk about in the garden nepeBoaum xooums no caoy.

What caused the fire? What brought about the crisis?
About — B cocraBe (pasoBoro riarosia. CoorHomrenue caused / brought about He oTpaxkaercst B
nepeBoje: Ymo swvizsano noscap / kpusuc? Bo3moxen ynu caused na mecte brought about? Mu:
What brought about the change in his attitude? Your mission is to bring about a reconciliation
between the brothers mepeBoaum 7Tsoss muccus — nomupume Opamwves, OYKB. ocyujecmeumso
npumuperue mexicoy opamovamu.

Above — Below
OTU NpeIoru-aHTOHUMBI IPEIIOIaraloT ONpeaesIEHHYIO TOUKY B paMKax HEKOM BEpTUKAJIM:
above / below / the average [the sea level]
They live above / below / us.
The plane is flying above / below / the clouds.
Skirts will be worn above / below / the knee.
The temperature remained above / below / freezing all day.
Please do not write above / below / this line.
She has a mole just above the lip / below the shoulder-blade.
A white flag was thrust above the edge of the wall.
He drew his sword and raised it high above his head.
YKka3zaHHOe 3HaucHUE paccMaTpruBaCMbIX IPEIJIOTOB OT4YETIIMBO SABCTBYCT U3 COOTHCCCHUSA above u
below cooTBeTcTBeHHO ¢ Over u under:
above the clouds — over the sea nao obaaxamu | mopem
below the window — under the table noo oxxom | cmonom
Before him, above a bin filled with small bobbins, were large bobbins
revolving rapidly. (J.London)
Small / large / bobbins ue mpeamonararoT BepTHKa M, HO OVEr Ha MecTe abOVe HEBO3MOXKEH.
[Mokaxxem above ¢ueypamusnwiii.
everyday speech, never rising above the sphere of tea-table and petticoat interests
in a tone hardly above a whisper
Don’t think you are above the law.
She is not above lying when it suits her Ona nowcém, koecoa smo ycmpausaem eé.
CTpOI71 TJIABHOT'O TMPCIAJIOKCHUA ONPCACIACT AOIMYCKACMOC B HNECPEBOAC OTCYTCTBUC HOINOJIHCHUSA
noce lie. [Tokaxxem above / below u ¢ abctpakmueii:
above/ below/ ground scé orcusoe/ecé mépmeoe u cxoponennoe
[TpuBeném above/ below B 3HaU€HUU 8bIULE — HUdICE!
to be above / below / smb. in intelligence
And |, walking head and shoulders above my two companions, remembered... (J.London)
A police sergeant is below an inspector.
Ho: A general comes before a colonel.
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As a poet Chaucer was before all his English contemporaries.
Before nepenaér nmocnenoBaTeIbHOCTS.
She was a few rungs above him on the social ladder.
Ho: ...he had risen in the social scale.
After

After B ero 0OCHOBHOM 3HAYEHHUH 710cie MBI paccMoTpenu B psaay after — following — on B On, VI.
[MpuBeném numb Beipaxkenue: a day after the fair ciuwxom nozono. After nocie «padoraer» u Ha
BpeMsi, U Ha IIPOCTPAHCTBO:

She will come after lunch. | entered after my teacher.
They left after dark. My name in the list comes after hers.
They play football after work. to clean up after the children

Oxonuue YHugepcumem MOXKCT O3HA4YaTb U BPCMs, U IIPUINHY:
After graduating from the University.../ Having graduated from the University...
Wmu: After breaking out of jail... Yb6eorcas uz mwopomoi...
I’ve told you time after time not to do that 4 ececoa cosopun mebe. ..
Bo3moskHo 1 always, eciii mepeBouTh ¢ pyccKoro?
[Tpumepsl HUXKE WILTIOCTPUPYIOT after, mepenaronuii cooTBeTcTBUE YeMy/KoMy/ -i0o:
He behaved after his nature; This is after my own heart; to act after one’s kind
She was dressed after the latest fashion; to dance after someone’s whistle
He takes after his father; He was named Tom after his grandfather.
[Toxaxxem after Bo ppa3zoBbIX riiaronax:
The police is after him Ezo npecieoyem noruyus.
I never dreamed that bull was after me 4 u ne oyman, umo smom nonuyeiickuii uoém 3a muoil.
He is after a job at our place Ou uwem pabomy y nac.
I look after my grandmother.
He asked after you in his letter. unmepecosancs
Around B ... but I’'ll ask around yka3biBaeT Ha HEOJAHOKpATHOE ACHCTBHE: nOuHmMepecyroch, OYKB.
nocnpawuearo.
He didn’t ask after Ann.
She had everybody running after her Bce yxaoicusanu 3a neii.
He is chasing after Jane. Ho: Girls are always chasing him.
He doesn’t seek after gold in the ground, nor after furs in the forest. (J.London)
Ho: He is looking for his watch.

Against
1.Yka3piBaeT Ha MPOTUBOICHCTBUE UeMY-TTHOO B a) OyKBaIbHOM U 0) (PUTYypaIbHOM CMBICIIE:
a) to fight against the invaders; to warn against a homicidal maniac

to sail against the wind; to shade the house / the eyes / against the sun
She shielded her face against the sun.
| served her a cup of hot cocoa to fortify against the chill outside.
He married against his mother’s will.
Don’t revolt against that; to bar against an enemy
They are assured against any unpleasant consequences.
The paint helps protect against rust dma kpacka zawuwaem om pacasuunoi.
HeIpS repeaéT HEMPOU3BOJIBHOCTD JIEMCTBHUS.
0) to save money against the rainy day na uépuwiii denv
They bought preserves against the winter. na sumy
Ho: Some animals store food for the winter.
The sailors provided against the coming storm by... npomueé wmopma
She ... ran to close her bedroom window against the early morning cold.
... OM X0100a panHe20 ympa.
They were both revolting against the passive past.
We ... steel ourselves against an author who is deliberately playing
on our feelings. (Priestley)



Mbur oorcecmouaemca npomue asmopoe, HAMEPEHRHO Ucparux Hauumu 1¥yecmeamul.
What they said needs to be understood against the political background.
... HAOO NOHUMAMb npomue NOAUMUYECKOl NOOONNEKU.
I just know enough not to start kicking against the pricks. (A.Christie)
A npocmo He cmaHy 1e3ms Ha POIHCOH.
Know enough not to — ato pasnoBuHOCTH MOETH KNOW better than to.

I’d advise against going out on your own A ne cosemosan 661 mebe 6bix00UNb 0OHOL.
[TocpencTBoM against He JOIMyCcKaeTcs AoMyckaeMoe B epeBoze not to advise. Bo3MOXKHBI (OpPMBI:
I’d advise you not to tell him; 1’d never advise you such a thing. To ke ¢ suggest:

He suggests (against) going to the lake On npeoracaem (ne cosemyem)
notmu (uomu) Ha 03epo.
2. Against npomue xak anToHUM for 3a:
to vote against smb., smth.
I have nothing to say against it.
Are you for or against the plan?
3. YKka3pIBaeT Ha MECTOIIOJI0KEHHE:
He leaned against a post.
Stand the ladder [the bicycle] against the wall.
Ho: Lean / Rest / the picture against the wall.
Stand / Lean / Rest / Ilpucronu nepemaror pasauuue B oOpaiieHud ¢ npeameramu. WMmm: Rest /
Place / your elbows on the table IToroocu nokmu na cmoa.
The men and dogs were silhouetted sharply against the white of the landscape. (J.London)
Myoicuunsl ¢ cobakamu pesko 8bipuco8bléanuch Ha beauste ranouiagpma. (nep. Har)
She looked quite small against the massive bulk of the man.
Snow blows through the olive groves, sifting against the tree roots. (Hemingway)
Ilo onusxoevim powam memém chee, 3acbinasi KOpHU depesves. (TIep. Halll)
... and he felt the sweat of his shirt cold against his flesh. (J.London)
... U OH NOYYBCMBOBAIL HA Meie X0I00HbLI nom pydawxuy. (ep. Ha)
The soft dust ... gritted against his teeth Msekas nvine ckpunena na e2o 3yoax.

Along
He was walking along the street — It’s not safe to walk the streets at night

Along kak mpeior HanpaBiieHus He paboTaert ¢ streetS. Miu:

They love walking the moors / along the river.

Ho: People walked along the paths.

B otnunuue ot they, Hekoro nemnoro, people, kaxablil cam 1o cede, — fonyckaet along the paths.

The trams clanged their way along the streets.

They rode along narrow country lanes.
Along B to walk the streets ormyckaercsi, HO MBICITUTCS: xo0ums no yauyam. Ho: Who was it, moving
secretly and silently along the corridors? (A.Christie), rie HeT ompeaeaéHHO HaMPaBICHHOTO
nemwkenns. To stroll about the empty streets u BoBce He HampaBieHHO, MOTOMY — about Ha MecTe
along. Along by B They idled along by the river oossicasiem u3 idled. Through 8 We walked quickly
through the darkened streets ompenenser, BUIUMO, coaepkaHue MpeIokeHust ¢ ero quickly u
darkened. TTokaxewm along kak (hopMaibHOE 0OCTOATEIBCTBO MECTA:
A fair number of people came along Ilpuwno npuruunoe konuuecmso nooeil.
Bring along all the pictures; Run along to have your photo taken.
Ho: Run about or else you shall get cold 71o6eeait, ne mo 3amépsnewn.
Shall ¢ you nepenaér npedynpesicoenue, He COOCTBEHHO OyayIee BpeMsL.
At
[Ipennor at B 3HaueHuu y (rae), 1. OykBaJibHOM U 2. (PUTypaNbHOM, HCIOJIB3YETCSl HACTOJBKO
IIMPOKO M pa3HOOOPa3HO, YTO ITO 3HAUEHHE €ro He Bcerja oco3HaéTcs. CooTHECEM:
He walked through the gate / entered through the front door — He went in at the gate /
marched out at the door uepes
| forced my way through the crowd of reporters — | hacked away at the bushes cxeso3v
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Anything you tell her goes in at one ear and out at the other.
... BXOOUM 8 OOHO YXO U 8bIXOOUM U3 OPY2020.
(At) B in (at) one ear and out (at) the other ¢ oono yxo eowwno, 6 opyeoe eviuuno B cnosape
lManbiepuna — COMHUTENIBHO, HE TOBOPSL O 6 Opy2oe.
The rain water enters at one inlet and flows out at the other.
Buaumo, ¢ one / the other mocne enters ucronb3osan at. Ho: In a flash he had vanished through the
open window. C went in / hacked away, nepemaronumu onpeaeaéHHOE HalpaBICHHUE, MMPEIIOT
HanpasieHus through He momyckaercs, at yka3plBaeT Ha MECTO OIPEACIEHHO HAIMPABICHHOTO
nenctsus. Ho:
A wasp flew in through the window.
An occasional butterfly drifted in and out through the patches
of light and shade. (J.London)
... that (a deft circular motion) sent the water sluicing in and out
through the dirt and gravel. (J.London)
...0Nn Komopoeco 6800d 6MeKaNa U 8bIMEKANd CKEO3b 3eMII0 C cpasuem. (Hep. HaH.I)
At the gate / through the window [the patches..., the dirt...] mepenaroT COOTHOLICHHE NPOU3BOIBHOE
— Henpou36oJIbHOE. Nnu:
We’ll go out at the back — The air comes in through the hole in the wall
Kak u a wasp u an occasional butterfly, the burglar auxe e BeiOHpan mecra:
The burglar got in through the window.
We had come out through a garden gate on to the golf links. (A.Christie)
ScHo, uto a garden gate He BeIOMpanach. Vnu:
If you throw socialism out of the door, it will come back
through the window. (H.G.Wells)
Ho: I had gone straight round the house and in at the dining-room window,
which | had left open. (A.Christie)
31ech MPOU3BOJIBLHOCTh ACUCTBUS — oueBUIHA. COOOpaKeHUe npousBoibHOe — HENPOU3BOIbHOE HE
pabotaet c the door, equHCTBEHHOM, HAIO IOJaraTh, ABEpb0 KoMHaThl B Here, as he came through
the door, he suddenly observed... (A.Cronin) ¢ ero through mocne came. Wnu: They passed out
through the gates of the park... ; Hogan went in through the screen door... (Hemingway). The front
door B But as they arrived in the hall, Emily Brent came in through the front door (A. Christie)
npeamnojaaracT Hain4iue emé OHHOﬁ, HIIN 60nee, JABCPH. Through, HEC at, [mocje came in ONpCaACIICT
COJIEp)KAHUE TMPHUIATOYHOTO TMPEJIOKEHUS, YKa3bIBAIOIIEE HAa HEMPOU3BOJIBHOCTh JECHUCTBUA.
Through the front door B Blore had an instantaneous glimpse of a figure just passing out through the
front door (A. Christie) oTpaxkaeT MOMEHT, 3/1eCh HET KaKOro-JMOO HAmpaBJICHHOTO JCHCTBUS, B
ormuume ot at the front door B... he heard footsteps and saw a man going downstairs and out at the
front door (A. Christie). C by the front door B ... instead of entering by the front door, they made a
cautious circuit of the house (A. Christie) Hukakoe aeficTBHE OTHOCHTEIBLHO JBEPU HE UMEJIO MECTa,
by nepenaér oqun u3 AByx mytel, cioco6os. Mu: In order to ensure that nobody would oppose her
departure, the woman had left by the window. (G.Simenon)

Through B | saw him come through the school gate mbr 00BsICHSIEM JICKCHYECKUM 3HAYCHUEM
come sosspawamscsi, He npuxooums. The open window B A wasp flew in the open window ue
nonyckaer Hu through, uu at. Ho: He was breathing through his open mouth; Releasing the latch
through the broken window ... . C the open window B The moonshine came streaming in through
the open window B omkpsimoe okno nuncs 1ynnelii ceéem oTHOCUTEIRHO the moonshine, B oTinune
ot a wasp, through nonymen. At ¢ HenpousBospHbIME COMeS in u flies out B8 When poverty comes
in at the door, love flies out at the window o0bsicHsIeTCsI aOCTPAKTHBIM COJICP)KaHHEM TTOTOBOPKH.
[Tpuseném nepedpas stoit morosopku: When poverty creeps in at the door, love flies in through the
window. (O.Wilde) Buaumo, in at / in through mepenatot KoHTpact énoazaem/ éremaem. Hakoner,
But the crying and the calling of the bells went in through one ear and out through the other ...
(S.0’Casey), rae through ompenensercs, Tak Cka3aTh, ABYXCYOBEKTHBIM IMOJJIEKAIINM, KOTOPBIH
HC AOITYCKAcCT at y. B CJIOBaApe FanbnepHHa MMPUBOAUTCA at, YKaBBIBaIOI_LII/Iﬁ Ha «IIPOHUKHOBCHUC
4yepe3 ABEPh, KATUTKY» ¢ MpUMepoM to come at the front door eouimu uepesz napaonyro oseps. Takoe
y3KO€ 3HAUYCHHE at Bpsi U yoenuT uzydatomiero s3bik. Cum.: [Tocobwue, . 11, §2, ctp.35.
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She seated me on her right. Sit down at my right.
... cnpaea om ceos. T1Ie ... CNpasa om meHs. Kyaa
Down onpenensier at, KOTOPbIA MBICTUM MPEIJIOrOM HanpaBiaeHus. nu:
The Judge... walked straight at the man, not saying a word. (Warren)
Cyobs... npowazan npsamo K Myx#cuuHe, He cKa3ae Hu c1osa. (Tep. Harll)
BosmoxHo, at mocie shoot, aim, stare, look, throw, gaze, shout, snap, rush ... Takxe onpenensiercs
3HAYEHHEM 3THX TJIaroJIoB C MX HaMpaBlIeHHOCTHIO fercTBus (look at = “point one’s eyes at”).
He pointed the gun at her head. Ho: He pointed in my direction.
She directed the question at no one in particular.
We shot many arrows at those watchers Mot évinycmunu mHo2o cmpen na smux cmpadicei.
She snaps at the master himself Oua oepuvizaemces camomy xozsuny.
... he was charged with sneering at his lord and master... (J.London)
You shouldn’t have snapped at her like that.
The children were slinging snowballs at each other ... opye 6 opyea.
Don’t shout at the boy ... ra marvuuxa. Ho: Shout to the boy.
There’s no need to yell at me He nado kpuuamo na mens.
The car behind started beeping at us ... nocuenanuna nam.
Throw the ball at the wicket, not at me!
The man hurled his spear at the bear.
Ho:...the young man hurled wood into the steamboat’s stomach. (W.Faulkner)
She rushed at them, “Do you think ...?”
Ho: Words rushed to his lips; to rush into an undertaking
The two enemies rode at each other with intent to kill. (Henderson)
Hea epaca nanpasunucey opye na opyea, Hamepesascy youme. (Tep. HaI)
She looked at me sadly. Ho: ...I looked on my body as a very convenient means
for achieving the aims ... (A.Moravia)
To [into] / on mociieTHIX TPUMEPOB OIPEIEISICT, BUIUMO, (DUTYpaTbHBIN CMBICI TJIarojoB. Vm:
She looks to me for help.
For while we look to the dramatist to give romance to realism ... (O.Wilde)
to look on the dark / bright / side of things
He looks on you as a friend On cuumaem meb6s opyzom.
Why don’t you help me instead of looking on?
Now you shall look on it (corruption) face to face. (O.Wilde)
They looked on his behaviour with contempt.
He seems to look on me with distrust.
She is looked on as the leading authority on the subject.
But he had never looked upon his enormous wealth as his own. (J.London)
He looks down on her — Don’t look on them as beneath you
[Tpu ommHakoBoM mepeBoge On cmompum Ha Heé ceepxy enu3 / He cmompu na nux ceepxy 6Hus,
paznyre B CTPOE MpeUIoKeHU onpeaenstoT her / them; mocnennuit He nonmyckaet down.
Look to it that it doesn’t happen again Cumompu, umobsr 2moeo 6o.vuie He ObLIO.
Look 3mecr MBI MBICIHM B psay ¢ riaronamu See, watch, take care, make sure, insure ... c
nocneayromum Present Indefinite / Perfect monoaHuTeIsHOTO MPUIATOYHOTO.
See (to it) that he cleans the room every day / has cleaned the room.
Cneou /Ilpocneou/, umobbwl on youpan komuamy ... / yopan KOMHamy.
Watch (to it) that he doesn’t fall Cmompu, umo6wsr on ne ynan.
Make sure (to it) that the door is locked IIposeps, 3anepma 1u dsepo.
It’s my duty to insure (to it) that the house is kept warm ... umo6wt ¢ dome 6v110 menio.
1. The teacher is at the blackboard; Don’t stand at the door. y docku | y dsepu
We met at the corner of the street.
Ho: The building stands on the corner of the street.
On ra nepenaér 4€TKyr, B CPAaBHEHUU C at y, JIOKAIMU3AIMIO, YTO B MEPEBOJC HE OTPAXKACTCA: HA
yeny ynuyst. . a big house on / at / the edge of the town na xkparo 2opooa.
He drew up the car at the house ... y doma.
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The valley lay at our feet ... npocmupanace y nawux noe.
She followed at my heels ... no namam.
There is a garden at the back of the hotel 3a omenem ...
There were leather patches at the elbows Ha roxmsx ...
at either end / on either side na oonom [oit]konye | cmopone
At B at the weekend onpenensier end, Ho on weekends. Wiu: at the conclusion of the course.
2. Jack at a pinch uenosex, 2comoswiii Hemeonenno ycuyxrcumo
to jJump [to leap] at an offer [opportunity] oopadosambcs npeonoscenuro [8o3mozncrnocmul
to learn smth. at one’s mother’s knees snumamo ¢ monroxom mamepu
She shook her head at the girl’s words ... ra crosa desouku.
He preaches at her On moaumcs na neé.
... and (we had) been preached at, and sung to, and prayed for. (J.London)
to grieve at the death of a great man ckop6ems o 6eruxom uenosexe,
OyKB. nepeo (v) auyom cmepmu
You’ve suffered defeat at the hands of that young chess-player.
Tvl nomepnen nopasicerue om mako2o IHO20 UAXMAMUCA.
They had died at the hands of the police ... om pyx noruyuu.
She was annoyed at having to write it out again ... Heobxo0umocmuio nucams 3mo 3aHO80.
S.Maugham could never get over his astonishment at being a writer.
Ho: He took up writing.
Being a writer / writing / nucamenscmeo cOOTHOCATCS KaK KOHKpemHoe U abcmpakmHoe.
She took an offence at my words — She is offended on me
| was amazed at the colour of her eyes / by her talent.
She was delighted at his act / by his decision.
I felt flattered at being asked ... — | was flattered by her attention
I’m disappointed at the result of the game / by the quality of the wine.
I’'m terrified at the news / by his ignorance.
He rejoiced at the chance — He delights in her
At mepenaét HermocpeacTBeHHoe Bocnpustue (v). Bosmoxken nu by B He was annoyed at having
been interrupted?

B yueOnuke «llpemmorm B anmmiickom s3eike», W.b.bopkosckas, E.A.Peiiman,
H.B.Ycnenckas, ctp 9 to be astonished by a telegram (by a visit), to be shocked by some words (by
one’s manners) mairotcst BMecte ¢ to be respected by coworkers (by students) mon 3aronoBkom
«CocrosiHie, BBI3BAHHOE UeM-IHOO0 WM B KOM-ITHOO», 4TO BBI3BIBaeT Hecoryacue. Astonished u
shocked o cBoemy nekcuueckoMy 3HAYEHHUIO CYIIECTBEHHO OTIMYAIOTCS OT respected, kpoMe TOro,
4TO IepBble — MpuiaraTenbHble, nocaennuil — Participle II B coctaBe Passive Voice. IlpuBeném
otpeiBok 13 The Moon and Sixpence:

It was lamentable that one was more amused by the ridiculous figure cut by the Dutchman
than outraged by Strickland’s brutal treatment of him.
3mece amused / outraged — mpuararensHbie, cut — participle 1.
Gabriel applauded loudly with all the others at the close of the song. (J.Joyce)
Koeoa necus 3akonuunacs, I'. emecme co 6cemu 2poOMKO 3aanioouposai.
Cwm. CHHOHUMHUYECKUN CclTOBaph, cTp. 104. Koeoa - mpuaatouHoe He coriacyercs ¢ at-gpa3zoit. Ham
nepeBoa: B xonye necnu I'. 6mecme co ecemu ... .
| was glad at the sound of his voice A o6padosarace e2o conocy.
The sound of his voice o3nauaer edunuunoe, B orauuue ot his voice obweeo, nanpumep, B | am
fond of his voice. Takoso sound u B He started nervously at the sound of his cue... om eco naméka.
Ho: | heard the sound of a car arriving A ycaviwan 36yx noowesocaroweti mawunsl. IpuBengm
MEPEBO/IBI C PYCCKOTO HA aHTJIMICKHIA:
... UmMob He paccavluai Cryx 3a6emmvie Moab0Obl
I'y6 monoowix cpeou moneben cmapwix. (H.Iacanzasne)
... S0 as not to hear the sound of sacred prayers
on young lips among old prayers.
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Kozoa Hean Heanosuu npuwién k cebe 0omoti, mo ox 00120 Obi1
6 cunvrHom eonrnernuu. (H.B.I'oromnn)
When L.I. arrived home, he was in a state of extreme agitation for a long time.
B nepeBoniax HUXKe «IIpeogosieHne» abCTpakIuy He OCO3HAETCA:
A twisted flash of pain shot across the painter’s face. (O.Wilde)
Cyoopoea bonu npobescana no auyy xyooxcnuxa. (mep. M. AOKUHOI)
Ham nepeBoa:
1o nuyy xyoooichuka npobesicana cyoopoxcuast 60b.
From some of the bars came the sound of horrible laughter.
In others ... (O.Wilde)
U3 00nux Kabakoes eviiemanu Ha yIuyy 63pblebl 2pyO02o Xoxomd,
6 Opyeux ... (mep. M.AOKUHOIN)
Hawr nepeBon:
U3 00nux xabakos ooHocuncs epyowiii Xoxom, 68 Opyeux ...
... and dressed himself with even more than his usual care, giving a good
deal of attention to the choice of his necktie and scarf-pin, and
changing his rings more than once. (O.Wilde)
On 00encs dasce mwamenvHee 00bIYHO20, C 0CO00U 3aD0MIUBOCbIO 8bLOPATL 2ATICIMYK
u 6Y1a6KY K HeMy, HECKOIbKO pa3 nepemenun koavya. (nep. M. AOKIHOI)
3ametumM, odeincs / vlbpan / nepemenu TpaMMaTHIECKH 00pa3yIoT MOCIE0BATEIbHOCTD ACHCTBHIA,
YTO JIOTHYECKU ysI3BUMO; obOiee st necktie u scarf - pin mecronmenue his onpenessier nepeso
and ¢, ¢ KOTOpbIM K Hemy — u3nuiHe. Hamr nepeBo:
..U o0encs ewé muwamenbHee 00bIYHO20, YOenss OO0Nbuloe BHUMAHUE
2aNCMYKy ¢ OY1a6KOU U HECKOIbKO PA3 MeHsIsi KOIbYd.
®pa3za with deep-toned sorrow in his voice ¢ enyboroti neuanvio 6 2conoce He TpeOyeT MPEOIOICHUS
abcTpakimu, mockosibKy deep-toned He 03HaYaeT TAKOBYIO.
He appeals to our sense of pity ... x naweti scarocmu.
It partook of the nature of an encounter, to him. (J.London)
Omo omoasano cmviukou 0Jis He2o.
The sight of Tom’s happy face ... Cuacmausoe ruyo Toma...
There was a look of anger on his face Ha ezo nuye 6wvira 3106a.
But the sight of my ten shillings had made her keen Ho om moux decsmu wuniunzos
OHA 0JHCUBUNACY.
Going to the beach is ruled out ITusorc ucknrouaemes.
I can’t bear having cats in the house Tepnems ne mocy kowex 6 dome.
I got in too late and missed seeing the news on TV... u nponycmun nosocmu.

These days getting a degree doesn’t guarantee you a job... cmenenwv ne capanmupyem...
Making the wrong decision could prove expensive Quubounoe pewenue mozno oul...
Making money came naturally to him /lenveu neexo winu k nemy.

Being frank isn’t going to help you Omkposennocms ne nomoscem mebe.

Ho: You lack frankness Tebe nedocmaém omxkposennocmu.

I realized how tired | was 4 nouyscmeosan ycmanocme.

Ho: I saw double with tiredness ... om ycmarocmu.
to follow the dictates of fashion czedosame mooe

The fascists may spread over the land, blasting their way with weight of metal... (Hemingway)
... npobusas cebe 00pocy Memauiom...
Ilponamwisas cebe odopocy nasunot memanna B mepeBoge On the American Dead in Spain
N.KamkuHbIM TPEICTaBISIeTC HEKOPPEKTHBIM. BO3MOXKHO IH nioms pyK 3moul JHeHUujuHvl B
nepeBoae mnpemioxkenus The flesh of this woman’s arms should be distinguished from the
background?
| lost the use of my feet and legs Mue omkasanu cmynnu u noeu.
The next time, he was caught in the very act of running away ... npsavo 6 nodeze
She helped out by sending us their old clothes Ona nomoeana nam cmapoii ooescooil.
to protect the equipment from ruin by rain  zawuwams 0o6opydosanue om 00xicos
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Ho: I like listening to the sound of rain A o060 ciywams wym 0oscos.
To be known is not my concern Uzsecmuocms ne 6onyem memsi.
B pycckom si3bIKE COOTHOIIICHUE KOHKpemHoe — abcmpakmHoe O0CO3HAETCs, HO HE 0003HaYaeTCs.
Beprémcs k mpeaMeTy pa3roBopa.
| was stunned at the changes | saw in their faces.
with tears filling my eyes at the memory
She stood aghast at his banality. npuwna 6 yscac om
My blood boils at the thought; He’d have scoffed at the notion.
Otu nBa npemioxenus B yueOHuke E.A.Pefiman, ctp.105 nmarorcs Bkyme ¢ He was clutching at
some last hopes, at koTroporo He corjacyercs ¢ npeasiaymumu at. Hame oObsICHEHHE MMOCISTHETO
at cm. Ha cTp. 17.
He was happy at my praise.
She was indignant at the false report.
She was heart-sick at leaving home.
He starts at the slightest noise.
My spirits sank at the prospect of starting all over again.
Oro mpemioxkeHue, a Takxke You must try and keep your spirits up B Oxcdopiackom ciaoBape
WUTIOCTPUPYIOT spirits [pl.], uTo comuHHTEeNnbHO. SPIritS macmpoenue o3Ha4YaeT KoHKpemmuoe, B
ommuue ot SPirit abempakyuu. TakoBo u futures B ... he pictured radiant futures wherein he
performed prodigies of ... (J. London). ITokasxxem spirits [pl.]: evil spirits zzeze oyxu.
As a hormonal teenager | cried at everything.
Ho: No use of crying over spilt milk.
| was disgusted at / by / the sight 4 eosmymuncs smum speruwem.
Ho: | was disgusted to see such awful living conditions.
At / by He paborator ¢ conditions, moToOMy — to see ¢ TeM K€ MEePEBOIOM A 8O3MYMuUICsS MAKUMU
VIUCACHBIMU AHCUTUHbIMU Yeaosusamu. To, He at, mocne smile B mpuMepe HUKE OOBICHSETCH,
BUJAMMO, HEBO3MOKHOCTBIO at epe] many more:
She would speak to one, smile to many more.
At y HeBO3MOKeH 1ociie smile U ¢ 0THUM, HO HEBUIUMBIM OOBEKTOM:
Her parted lips were smiling over some secret of their own. (O.Wilde)
He smiled at the girl as she came down He smiled to her and took the letter she held
the stairs. out to him. Wau: He smiled to the public.
At/to mocne smiled nHaue, Kak U3 KOHTEKCTA, HE OOBICHUIIID.
| felt flattered at being invited — | was flattered by her attention
C at-¢pa3zoii opranuden felt, He was.
She felt a deep sense of revulsion | started to feel a revulsion against
at the violence. their decadent lifestyle.
| am pleased at his interest in painting / about his promotion.
B otnmunme ot his promotion, his interest — B HenocpeaCTBEHHOM OJM30CTH K BOCIPUHUMAIOIIEMY.
I’m angry at her being lazy / about their going out.
He’s good [hopeless] at business [managing people] — He’s stupid [uneasy] about remembering
names [continuing to live off his wife’s income]
Jlymaem, u 31ech — at y, He JomyckaeMmblid mocie stupid [uneasy], kak u ¢ nothing B He is good for
nothing. Ho: He is not very good at remembering the names of his students. Auangoruuno: | was no
match for him at tennis ycmynan — 1 was his match at tennis xe ycmynan.
He’s bad at keeping secrets.
She’s an old hand at dealing with the press.
The team excels at turning defence into attack.
Ho: In this case we were not long in reaching a decision ... mst cpasy npuwinu k pewtenuro.
In, He at, nepenaér eounuunoe. Aty HEBO3MOXKEH U B TIpUMEpPE HUXKE:
My family isn’t big on emotional goodbyes ... ne ckroHHA K IMOYUOHANLHBIM NPOUWAHUSM.
He is good at cards — He won $50 at cards
At cards cmpaBa oOBsicHsieTcst u3 to play at cards [at football...]; 0ObaHO OmMyckaeMmsrii, at mpu
HeobOxoaumoctu BoccranaBmuBaercs: | played Ann at chess; Ann offered to partner me at tennis.
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Wmu: | beat him at cards; He cheats at cards; Lucky at cards, unlucky in love. Ecte wurpsr, ¢
koTopbiMu at He omyckaercs: to play at (being) robbers [pirates, Indians). IlpexncraBnsrorcs
aHaJOrMYHBIMU cuTyanuu ¢ to speak / read / write / English [French ...] u to play the piano [the
guitar...], TJie OIMyIICHBI TaKXKe MPU HEOOXOAMMOCTH BOCCTAHABIMBACMBIC iN U ON COOTBETCTBEHHO:
She writes [reads] English — She writes [reads] articles [books] in English
She plays the piano — Who is that (playing) on the piano?
Wnu: He practises on the guitar for hours;
to play on words / on smb’s feelings
to improve at painting — to improve in health [looks]
[TpucoBokymum to improve a skill.
At the sight of her I got nervous — Whenever | see her | feel nervous Ilpu sude néé ...
B otinuue ot at y, whenever-nipuiatounoe nepenaét obuyee, He OJHOKPATHOE.

You’re clever at that sort of thing — You should feel confident in that sort of thing

Paznuuume at / in-¢gpas B mepeBojic HE OTPAXKACTCS: 8 MAKUX Oendax.

The sky is blue by day and dark at night.
B ornmume ot night, sBistromeiics TEMHOM yacThio evening, day oObeauHseT B cebe HECKOJBKO
POMEXKYTKOB CYTOK, COCTaBIISIIONINX MX CBETIyI0 4acThb. At y ¢ day He momyckaercs. Ho ¢ night —
by Bo3mosken: These animals sleep by day and hunt by night. By nepenaér ne Bpems cyTok, a
00CTaHOBKY JICHCTBUSI.

At / in, He to, mocie arrive npubvisams OObSICHSIEM U3 OYKBAJIBLHOTO CMBICIA IJIarojia —
nosA6IAMbCA: MOABISAIOTCS y (at) cTaHIMM, EpeBYIIKH, HO — B (in) OONBIIOM Tropoje, CTpaHe,
HAXOJUTHCH Y, CKakeM, JIOHI0HA — HEBO3MOXKHO. [Toka)keM arrive B OyKBaJbHOM CMBICIIE CJIOBA!

He arrived at his back door.
In 1950 he arrived as the sixth of eight children of a farming family.
Nearly 10 years later his name appears on my list.
COOTHOIIICHNE HIKE HIUTIOCTPUPYET aITive noseisamoes.
I’ve arrived at this decision — I’ve reached three conclusions

Reached Ha wmecre arrived ompepensieTcss MHOXECTBEHHBIM YHCIIOM €O JIONOJHEHUS, YTO B
NepeBoie He OTpakaeTcs: A npuwén Kk 3momy peweHuro / K mpém 3axaodeHusm. At MBICIHM Kak
burypatuBHbIN y: okazaincs y smozo peuwienus. nu:

She didn’t arrive at her understanding by an easy path Ilonumanue danocs eii nenecxo.

to get at the truth douckamocsa 0o ucmunol

Get cooterctByer the truth ¢ mpeamecTByOIMM €if myTéM MoucKa.
...but I am accustomed to getting at the truth of a statement. (A.Christie)
Until | get at the reason for those letters being written to me, I shall not feel
that the case is solved. (A.Christie)
A nouyecmayio, umo 0eno peuieHo, MmoibKo K020d OOKANAarcy 00 NPUYUHbL, NO KOMOPOU
9mu nUCLMa NUCAIUCH MHe. (TIep. HaIlI)
| cannot get at the meaning 4 ne mo2y nonwsime cmoicia.
I had been too anxious to get at the contents of the letter... (A.Christie)

... UMobbl NOHAMb coOepiHcanue NUCbMA. ..

And how is one to get at the right things? (A.Christie) 4 kax ne owubumobcs? (nep. Ha)
brmke Kk TeKCTY: A Kak evbliimu HA NPABUTbHBIU NYMb?
By putting our heads together | feel we might get at something. (A.Christie)
O6vedunus ycunus, st 4y8Cmeyio, Ymo Mbl, MONCem, u NPUOEM K uemy-HubyOb. (Tep.Halir)
The greengrocer’s wife, trying to get at some lemons... nsimascs 0omsaHymvcs 00 TUMOHOS. ..
The only way to get at them (the bunches of ripe grapes) is to kneel or bend right down.
00MAHYMbCS 00 HUX
Don’t make such a rumpus or the people next door will be at you.
Ilepecmanvme 6ysHumMb, uHaAYE 6AM OOCMAHEMCS OM COCeOell,
OJIKE K TEKCTY cocedu 0obepymcs 00 8ac.
CwMm. CuHoHMMMYECKHH cioBapb, cTp.78. ITokaxkem beyond Ha mecre at:
With a giant effort he forced himself to think, to get beyond
torture and feeling and use his brain. (P.Abrahams)
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... Ipeoooiemsb MyKU U oujyweHus u oymams, OYKB. 0Ka3amuvcs 3a npeoeiamu MykK.
We came at the problem with some other approach Me: nooowwru k npobaeme ...
With some other approach yka3ssiBaeT Ha MOBTOpHOE OOpaineHue K mpobiieMe; came at MBICITUM Kak
6HOBb OKazanucy y. Yinu:
The birds kept coming at him from the air, silent save for the beating wings (Maurier)
Imuywl cremanuce k Hemy (OYKB. 0KaA3618aAMUCH Y), OECULYMHO, He CUUMAsL
bvrowuxcs Kpviaves. (Tep. Hall)
CootHecém He came at our place / came round to our place. To jump at a conclusion nepeBoaumM
npuomu K HeoNCUOAHHOMY 3aKioueHuio, OYKB. npbleHymb nepeo (V) HeKum 3aKIUeHUeM.
BerperuBmuiics HaMm nepeBoj1 3TOU Gpasbl nputimu K NOCHeWHOM) 3aKIH0YeHU0 — OT HEOCO3HAHUS
at y. B mepeBome to jump at an idea (at an offer) yxeamumocs 3a evickazanmyo muvicav (3a
npeonodxcenue), TepeaaronieM cMbici ¢pas3bl, at y Takke He oco3Haércs. Mbl Obl mepeBenu
0bpadosamscs 8vickazanHol(omy) uoee (npeonoxcenuio). Coornecém to jump at an offer u to jump
at a man (o »xuBoTHOM). [lokaxem appear cCOOCTBEHHO nOA81AMbCS C COOTBETCTBYIOIIUM €MY
before:
A fleet appeared before the port K nopmy nooowna kaxas-mo gpromunusi.
Wnu: He was brought before the Judge Ezo npusenu x cyove.
[Tokaxem u to-pasy nociue appear B GUTypalbHOM CMBICIIE:
The God appears only to those who believe.
He had a dream in which Christ appeared to him as the beggar.
Our real blessings often appear to us in the shapes of pains, losses and disappointments.
Jlpyrue npuMepsl U3JI0KEHHOTO COOTHOIICHUS at—in:
the place / the country / | was born at / in
at a distance na nekomopom paccmosnuu — in the distance sdazexe
at the centre of the circle — in the centre of the city
OTtHocutenbHO the heart BO3MOXkeH TONBKO at.
at present — in the past [the future]
at dawn [noon, dusk, night, midnight] — in the morning [the afternoon, the evening]

We set out in the morning — At morning the forest began to awaken to greet the coming day
Mur npoOy>xaeHus Jieca — OnpeeIEHHbIN U KOPOTKUil (at), B OTIMYKE OT yTpa Kak BpEMEHHU CYTOK,
B paMKax KOTOPOTo (in) Mbl OTIIPaBUIINCH. AHAJIOIMYHO!

| am a student at present — Newspapers report events that happen in the present
He came late at night — The letter was written in the night before his last combat
Wnu: It was lovely in the nights and ... (Hemingway)
They start to work at dawn — Now in the dawn the road was pallid,
the houses smaller ... (C.P.Snow)
It (work) was up at dawn and in dark... (J.London) Oua npoxoouna na pacceeme
U 8 MEMHOE BPEMS.

[Mockonbky dark He siBisieTCSl OMHMM W3 MPOMEXKYTKOB CYTOK, in the dark, B oTmuume ot in the
dawn, He momycKaeTcs.

Begin at the beginning — They gave me some help in the beginning

He got married at 28 / in his late thirties.
At evening the boys went back to their homes.

At evening moHMMaeM Kak KOPOTKHH MPOMEXYTOK Hadajga Bedepa — BpeMs BO3BpAIICHUS
MabuMKoB gomoi. Mmm: At evening, when the sky is darkening ... . The evening o6o3nauaer
onpenenéHHoe 1enoe. CooTHECEM:

When are the stars in the sky? — At night when there are no clouds.

When is the sun in the sky? — By day.
NHTepecen at B IpeyIOKEHUN HUXKE:
She nibbled at a sandwich. omxycwisana
Hymaem, u 31ech — at y B puUrypaibHOM cMEBICIIE: OYKB. kotebanace neped (y) num. Vnm:
She took some cake from the tray and nibbled at it ... u cmana nokyceieams ezo.
We sat drinking wine and nibbling olives Met nunu euno, saxyceiéas onuskamu.

Bunumo, at y He paboraer c olives. Ho: catch at shadows consamucs 3a npuspaxamu.
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He was holding the spoon and sort of poking at the grapefruit with it. (Hemingway)
On depoican 10dcKy, nomvikusas eto epeungpym. (miep. Hari)

He puffed at a cigar and ran an interested eye through the political news in The Times. (A.Christie)
On nonwixugan cueapotl, ¢ UHmepecom npoCMampusdas NOJUmuyeckue Hogocmu... (ep. Ha)
3akycwvieas | nomeikusas | npocmampueas onpenenset and o6veounumenvuswiti. Takos and u B One
lives and learns Yenosex awcueém, nosunasas; Don't stand at my grave and weep He cmoii y moetl
moeunwvl, npoausas ciaeswt;, He waited, and held his breath Ou noooowcoan, ne owiua. And
oobeaunser lives u learns, stand... u weep, waited u held..., HeoqHOPOAHBIC YICHBI MPEATOKCHHSI.

Ho: You are tired. Don’t study or read... He vumaii u ne u 3anumatics. IlepeBeném:
Tessier resumed his chair and, balancing his hat on his knee, studied Stephen critically, yet at the
same time managing to convey a veiled sense of admiration. (A.Cronin)
Ilonpasus ceoti cmyn, ycmpous ceorw wiaany Ha koaewe, 1. kpumuuecku paszensoviean Cm.,
00HOBPEMEHHO BCE dice BbIPAICASL KAKOe-MO 3A8YaIuposantoe gocxuuyerue. (Iiep.Hari)
[Iponomxum:
He nibbled at the idea, but wouldn’t make a definite decision.
OH nodymwviean Hao dmoti udeetl, HO He NPUHUMATL KAKO20-TUOO0 peuleHUsl.
She sat there, sipping at her tea Ona omnusana enomouxamu uati.
Ho: ... and began to sip his chocolate.
The baby sucked at its mother’s breast...cocan epyob mamepu, OykB. nocacvigai.
He was sniffing at the glass On o6uroxusan cmaxan.
He was clutching at some last hopes On xesamancs 3a nocieonue nadesxncowt.
The woman came down the stairs smoothing her hair and hitching at her skirt.
... PA32NANCUBAS BOOCHL U YENTAACH 3A I0OKY.
He had a few puffs at the cigar.
He ceased, puffed at the pipe, found that it was out ... (J.London)
On ocmanosuics, nonvixmen mpyokot, ona oviia nycmas. (nep. Ha)
Ho: Wilson stood up and puffing on his pipe... (Hemingway) He took a long pull on his cigar.
... and he made feeble, spasmodic blows at the air. (Hemingway)
... U OH MEOJIeHHO, CRA3Mamu4ecKku yoapsii no 6030yxy. (mep. Hari)
Ho: to make a blow [a haste, a move ...] yoapume (nocnewums...).
The rope is old and weak, don’t pull at it... ne msanu 3a neé.
The dog One-Ear began to pull at his stick and to whine. (J.London)
...3a0epeana e2o NAKy u 3ackyauia. (nep. Har)
He pulled uneasily at his lip (A.Christie) On mpesooicro oepean 2y6y. (iep. Har)
Stop pulling at my arm Ilepecmans msanyme mens 3a pyky.
Stop nposicHAET CMBICI at 371ECh.
B yue6bnuke W.b.bopkoBckoi, cTtp.60 naroTcs mpuUMepbl ¢ TakuM at IMOJ 3arojIOBKOM
“IIpunoxeHue NeUCTBUS K MPEAMETY C 1EIbI0 OCYIIECTBICHUS APYroro NeHCTBUS :
to catch at a straw xeamamocs 3a conomunxy
to grasp at the rail cxeamumucs 3a nopyunu
to sieze at a stick cxsamumucs 3a nanxy
to sieze at the gun cxeamumucs 3a pysceé
to snatch at the bag cxeamumo 3a mewiox, cymxy, umobul 6vipsams y K020-1UO0 U3 pyK
to tear at the wrapping peamo 06épmxy
Wutepecno cootnomenue to tear the wrapping nopsams o06épmky — to tear at the wrapping
psamb 006épmky (4TOOBI CKOpee pa3BepHYTh), KOTOpOe aBTOp yueOHuKa Aaét B [Ipumedanuun. Ham
KaKETCs, YKa3aHHOW B CKOOKaX IIeJTH JICWCTBUS MOTJIO OBl M He ObITh. Hammy mpruMeps! He 0TBEYarOT
3aroJI0BKY C €ro “‘C eJIbI0 OCYIIECTBICHUS IPYroro AeUCTBUs . Xeamamubca B TIepeBOJIE IpUMepa ¢
a straw TouHO mepema€r CMBICH at; MBI ObI ATy TJAaroibHy0 (HOpMy HCIOIH30BATM Ha MECTE
MPEIJIOKEHHBIX aBTOPOM YUCOHHUKA CX8AMUMbCA Y CXBAMUMD.
[TomoOHOE COOTHOIIEHHE BCTpEYaeM IO/ 3arojOBKOM ‘“3aBepHIEHHOCTh Pa3BHTHSI KaKUM-
6o pe3ynapTaToM’”: to guess one’s age yeaoams, onpedenums deti-1ubo 603pact — to guess at one’s
age svickazvleéamsv npeononoNHCeHUs, Cmpoums 002a0Ku OMHOCUMENbHO Ube20-1ubo go3pacma. 10
guess at the words (at one’s age) B psay MPUMEPOB MEPEBEICHO 002A0bl8AMbCS, BbICKA3LIBAMb
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NPeOnOIONCEHUS O CMBICIE CN08 (0 UbéM-TUO0 803pacme); TAKOHUYHOE 2a0amsy. .. TIPEACTABISICTCS
npeanouyTutensHeM. One’s Ha Mecte somebody’s — T0KHO ObITh, MEXaHHYeCKast OIINOKa.
He pulled my sleeve — He pulled me by the sleeve — He pulled at my sleeve
NOMAHYI NOMAHYI MAHYI
Hapeunas by-¢pa3a He MEHSET CMBICIIA TIEPBOTO MPEUIOKEHUS, JIUIIb MMOTYEPKUBACT JeTalb; at-
dpaza onpenenser manyn. Mnmu: The boy tugged at his sleeve ... dépean csoii pykas.
I’1l drop you at your door 4 noosezy mebsi 0o doma, OYKB. ebicaicy y.
To drop someone at someone’s door yCBOMM Kak SKBUBAJICHT H008e3MU KO20-TUO0 00 00Md.
She is young woman and a pretty one at that ... u k momy swce cumnamuunas.
She lost her handbag and a new one at that.
That — cnoBo-3amectutens st She is young woman / She lost his handbag; at y He BbI3bIBacT
COMHEHHs. 3aMETHM, YAapHOE young, B OTIHYME OT pretty, HCKIIFOYAET a young woman noHsmue.
Wmu: You are some old woman, rie some nepenaét HEKyIO CTEIeHb CTapOCTH, YTO He Tpedyercs ¢
young. Ha crtp. 26 cm. I want some tender meat this time ... . Eme mpumepst that mis
MIPEUIOKEHUS:
It’s necessary to act and that (= It’s necessary to act) promptly.
She studied English when she was young, and that (= she studied ...) at Oxford.
at a low price — for a silly price no nusxoit | nycmsunoi | yene
B otimmume ot a low [high] price, a silly price / a certain sum He mpeamoyiaralT Kakou-Iudo
BepTUKaIM IIeH, Kak 1 good money B to sell / to buy / for good money u a euro 8 You may have it
for a euro. TakoBo u coornourenue to sell at $5 a kilo — to sell for $5 a dozen.
We are flying at 1500 metres — The monument stands 50 metres high na eésicome
[TepeBeném:
at national level / on a more personal level na nayuonanonom | 6onee nuunom | yposne
at the bottom of the well / on the bottom of the plate na one korooya | mapenxu
to live at a high rate oxcume na wupoxyio noey; the writer at any rate
at number five noo nomepom nameo
at a depth of two metres / in the depth na aryoune
at a distance of a mile na paccmosinuu munu, vo in the distance soaiu
| was driving at (a speed of) 60 (km an hour). co ckopocmuwio 60
I bought apples at 8 dollars a kilo. no 8 donnapos 3a ke.
Get rid of it at any cost. o601 yenoii
The pole / Bail / was set at 17 feet / $ 1 million.
We worked at 20° below zero. npu 20° moposa He worked at high tension.
He is leaving at the beginning [the end] of the week [the month]. ¢ nauane [6 konye]
Some children leave school at 16.
I had lunch at 2 o’clock; 6 2 uaca This was Ann at her best. 6 yoape
The garden is at its most beautiful in June. 6o sceii ceoeit kpace
[Ipu paznmuuuu B nepeBoje (Ha / nod / co / no / npu /6 /), at yka3pIBaeT Ha ONPEACIEHHYIO TOUKY
BEPTUKAIM, OyJb TO BEPTHUKATb OOIIECTBEHHOH CTPYKTYpBI, CIHCKa, IIyOWHBI, CKOPOCTEH, IIeH,
TEMIIEPATYPHbIX 3HAYEHUH, WIN NPOTSHKEHHOCTD HEeIH / Mecsiia / )KU3HU 4eJlOBeKa, OKPY>KHOCTb
udepoOIiaTa yacoB, TMHAMHUKA COCTOSIHHS YeJIOBeKa U IBeTeHus caga. CoOTHECEM:
He began smoking at an early age — He is in his late forties
... 8 paHHeMm eo3pacme. Emy noo namwvoecam.
[IpuBeném mepeBos, aHATOTHUHBIN TiepeBoay cmpasa: It was late in the day bausuncsa eeuep.
[TaThmecaT JieT, Kak W Bedep, €M HE HACTYNWIM, Ha3blBaTh HMX — MPOTHB CHEHU(UICSCKU
AHTJIMACKOM JIOTHYHOCTH B mepenade cutyaru. It is just past four-thirty mepeBoaum /o nsmu ewé
ecmsb gpems. Ho: He married in the thirties ... 3a mpuoyams. Cm. PykoBoactso, ri. 11, §3.
The dog was frothing at the mouth V cobaku uszo pma wina nena.
A fish stinks at the head Pwi6a myxnem ¢ conogut.
bykBanbpHbIN IepeBoa at-hpas: nenunracwy y pma, myxuem y 2on06wl. The (He its) 03HaYaeT, YTO ITO
HapevHble Gpasbl, He MpeanoxHbie. TakoBbl ke at-¢passl ciaenyronmx npumepos: to travel at half-
fare; Children (are admitted) at half-price.
at once / at any one time / at a time [a blow]
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I can’t do two things at once — Members can borrow up to ten books from the library
at any one time cpasy (=3a oquH pa3)
At any one time — mpou3BOHOE OT at a time 3a odun pa3; any oOsA3bIBaET K one Ha Mecte a. B
omIM4Ke oT at once, at any one time nepenaér mosropstomlytocs curyanuto. At once and for all
MIEPEBOANM pa3 u Hasceeod, OYKB. Ha smom pas u Ha éce paswl, at y ¢ all (times) He paboTaer.
There is no station, no one place to arrive at once and for all.
Jpyrue napeunsie at-¢passr: at first, at last, at best / (the) worst. ITepeBeném:
Stay there four days at the utmost He ocmasaiicsi mam 6onee uemwipéx onet.
At TIpeITIOKESHHI HIDKE HE HYXK/IAeTCsI B OCMBICIICHUH:
He is at home [work, school]. ooma [na pabome, 6 wixone]
No one was at home — There was no one else around JJoma | Boxpye | nuxozo ne 6wi10.
Else cimy»uT 00CTOATEIEHOCTH TPETIOKEHHS : HCKITFOYAET TOBOPSIIIIETO U3 NO One.
He is staying at a hotel. Ho: He often stays in hotels.
Wnu: He spends most of the time sitting about in cafes.
| had dinner at a restaurant.
He was present at the meeting. Ho: ... absent from the meeting.
Leave the keys at reception / with reception.
With o3Ha4aet, 4TO KJIFOUM OCTABJISIOT JJISl XPAHEHUS 10 BOCTPEOOBAHMSL.
She stayed at Ann’s (place, house). Ho: ... with Ann for a week.

At Ha3zpIBaeT MECTO NMpOXHBaHUs, With mepenaér npeObIBaHUE B 3TOM MECTE, YTO B MEPEBOJC HE
orpaxaercs: Ona acuna y Aunvl (nedemo). Unoe y Annwr: Ann has some nice carpets in her house
Y Aunwt 6 0ome kpacusvie kospui.
...to show that I, too, belonged at the feast...umobwv nokazams, umo s mosice «ceoiiy nHa npazoHuxe.

I’1l pick you up at the office 4 zaedy 3a moboii 6 ogpuc, 6ykB. «noobepy» mebs 6 oghuce.
To pick someone up at MbIciIUM Kak SKBUBAJICHT 3deXamb 3a KeM-Mo Kyod-mo.

Haxonen, Boiinsl papaonos nepeBoaum Faraons at war, wian ueparowue oemu children at
play. At mepenar HaxoKIECHHE B HEKOM COCTOSHUHU. [IpHBEIEM IIUPOKO HCIOJIb3yEeMbIC
nogobubie at-passl: at rest / ease / peace / leisure / sea/work / ... .

At the back — Behind — Beyond

OTH npenioru 00beIUHSIIOTCS M0JT 3HAYEHUEM 3d C OIPEACTIEHHBIMHA CMBICTIOBBIMU OTIHYUSMHU:
The garden is at the back of the house.
There’s a lovely wood behind our hotel; Open country in front, and woods behind.
A lovely wood / woods npexpachblii tec/nec COOTHOCSITCSI KaK eOUHUYHOE U KOHKPEMHOE.
The church is beyond the river.
At the back mepenaér Henocpencrsennyto 01mu3octh 00bekta, behind — ynanénsocts ero, 60bIIyI0
WM MEHBINYI0, OOBIYHO BHIUMYIO, yIaIEHHOCTh 00bekTa ¢ beyond — Gombmas (lands beyond the
oceans), wiu vHesuaumast (beyond the wall). Ipyrue npumepst:
behind the door / the scenes 3a dsepsio / 3a kynucamu
a small street benind the station
to screen oneself behind smb.’s back
The sun disappeared behind a bank of clouds ... 3a o6raxamu.
[Tpuseném behind kak GpopmanbHOE 0OOCTOATEILCTBO MECTA:
She left, but I remained behind ... a s ocmanace.
The whole class was told to stay behind after school ... sereru ocmamocsa nocne sanamuii.
| feel bad about leaving the cat behind A nepeascusaro, umo ocmasuna xowky.
He has left a sad memory behind On ocmasun no cebe neoobpyro namsme.
No parking beyond this point.
beyond the second row dazwute smopozo psioa
beyond the horizon / our vision / this country
far away beyond the pine-woods dazeko 3a cocnosvimu necamu
A cobber must not go beyond his last Besx ceepuox 3naii céoti wiecmox.
...the still muscles of expression, beyond a twitching of the pale lips,
seemed unable to relax. (A.Croin)
...3a nooépausanuem O1e0HbIX 2y0...
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[TpuBeném behind / beyond B durypansHom cmbiciie:
behind the back 3a cnunoii, mavxom; behind bolt and bar noo naoéxcnvim sanopom
We’re behind schedule Ma1 onosoanu.
He’s behind other boys of his class On omcmaém om ceoux oonoxnaccrhuxos.
Behind an able man there are always other able men 3a cnocobnvim uenosexom scezoa
CnocobHble I00U.
Having burnt my ships behind me. | was now free to... Corcecuuu xopabnu 3a cobot, s yoice moe...
Behind me were the many generations of my American ancestry.
What’s behind that happy smile? Who’s behind the plan?
...but a wealth of emotion lay behind the three words he uttered. (A. Christie)
...HO 3a €20 MpeMsl CLO8AMU OUWYUWATUCL YOUBUMENbHBLE IMOYUU.
He has smb. behind him E2o kmo-mo noooeporcusaem.
Squalor and poverty lay behind the city’s glittering facade.
[TpuBeném napeunyro behind-dpasy:
The boy caught the lizard behind the neck / by the tail.
Nutepecen behind napeunwiii npeonoe B GyHKIIMM ONIpeACIICHHUS .
The car behind started beeping at us Mawuna 3a namu nocuenanuna nam.
Otmetum beeping, ue to beep. Miu:
When the waitress came back, she began wiping down the table.
But the judge began talking at the same time... (J.London)
Beeping / wiping / talking — neiicteust mpunsiteie. Ho: My heart began to beat faster; ...and | began to
talk.
to go beyond one’s authority npegvicums éracmo
to live beyond one’s income [means] sicums ne no cpedcmeam
beyond belief / compare / hope / measure / description / neseposimno | necpasnenno | ...
His guilt was proved beyond all doubt by the prosecution.
IIpoxypamypa neonposepoicumo 0oxkazaia e2o GUH).
His body was identified beyond any possible doubt.
beyond striking [listening] sne oocsieaemocmu
The situation is beyond our control Mei ne konmponupyem cumyayuu.
Her honesty is beyond question.
He has maturity beyond his years.
Don’t stay out beyond nine o’clock Bosspawaiimecsy domoti 0o 9 uacos.
Private school fees are beyond the means of most people.
Beyond my purchase and an occasional remark as to the state of the weather, | had never
spoken to her. (A.Christie)
Ilomumo NOKynok upedKux 3aMeyanuli OMHOCUMENbHO NO200bL. ..
Younger people think folks of my years are beyond music, romance, dancing, or dreams.
v 6yﬂ4a;0m, ymo 0Jisl 1o0el Moux iem MY3bIKA ... U MeUNibl OCMAJIUCb 6 NPOULIOM.
Otmerum or u. Mau: unable to move or talk necnocobuwiii osucamvcsi u 2co6opums; Check the
container for cracks or leaks IIposepy mpewunor u wenu. Ho: We can’t live without food and water,
rae food and water, B otimare ot music / romance ... or dreams, — HeoTpsiBHBL. Miu: Don’t you
like dogs or cats / sports and games? Wuoit cayqaii: He can talk about everything — music, pictures,
other countries, literature and life; 3xecs k and, Buaumo, o6s3b1Baet everything.
[Tokaxxem beyond B cocTaBe JIUTOTHI:
hardly beyond his abilities enoane no cunam emy
It was not beyond the bounds of possibility... Bnoawne 6o3moorcro dvino...
.. who ... taught me ... to care for none beyond my own family circle.
... OYMamyv MOLKO O CB0ell cembe.
His willingness to help didn’t extend beyond making a few phone calls.
... O2PAHUYUBANOCD UL HEKOIbKUMU MeNeQOHHbIMU 360HKAMU.
She’s got nothing beyond her state pension V neé monvko nencus.
He said nothing beyond what we already knew.
OH cxazan monvKo mo, umo Mbl yoice 3HANU.
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O0a nepeBoj1a ATOTO MPEUIOKEHUS B cioBape ['ambprepruHa mpeacTaBistoTCsl HEKOPPEKTHBIMHE:
On He cka3an Hu4e2o0 H0B02O.
Otomy niepeBoy cooTBeTcTBYeT He said nothing new.
Bcé, umo on ckazan, nam ovLio uzeecmuo u 6e3 Heeo.
JlutoTa 3;mech oTpaskeHa 0€3 MPUHATOTO MoJabKo U MHOTOCIOBHO. Beyond npumepa, 3ametum, — B
3HA4YEeHUU COI03a, HE MPEIJIora.

Between
B Oxcdoprackom crnoBape npuBoAuTCs psll 3HaueHUN between. Mbl Obl 00BEAMHUIN BCE TPUMEPDI
CIIOBaps MO OOUIMM 3HAYCHUEM MedcOy, 1.0yKBaIbHBIM U 2.(DUTypaIbHBIM.
1. the border between Sweden and Norway
between youth and old age
| sat down between Tom and Tim.
Don’t eat between meals.
Many changes took place between the two world wars.
She was squashed between the table and the wall — Put it in the space between
the table and the wall
Pa3nuune cutyaunii B nepeBoJe HE OTPAKAETCS: MeHCOY CIOLOM U CIEHOU.
2. between two fires; a link between unemployment and crime
I don’t want to stand between them A ne xouy mewamo um.
I had to choose between the two jobs.
We ate the pizza between us. We ought to be able to manage it
Mbi 6ce (emecme) nuyyy noenu. between us ... cnpasismocs camu.
Between us cieBa — npemnoxHast ¢pasa, between us (= by putting together the efforts) cnpasa —
Hapeunas (pasza. Between us camu, ne by ourselves, mepemaér obuee coorsercrBenHo Present
Indefinite sToro mpumepa. Mou:
...and we’ll let them settle it between them ...u nycmo camu ynasicuearom smo.
Between us suecme onpenensiercs Past Indefinite mpumepa. Wiu:
They landed the fish between them Bce emecme onu esimawunu peiby.
They dragged the boat out between them Cosemecmuvimu ycunusmu ...
They had $50 between them V nux 6v110 $50 1a scex.
Let’s do it between us Coeraem smo (emecme) camu.
By
I By yka3siBaeT Ha jestens neiictus B Passive Voice:
The medicine is prescribed by the doctor.
The research was undertaken by the laboratory.
The speech was written by the Minister.
The house was struck by lightning.
By-¢pa3bl 3a HeHaJOOHOCTBIO MOXKET U HE OBITh:
The room is cleaned every day; | am invited to a party.
He was informed about that; She got done for speeding.
By-tpa3a obs3arensHa B Passive Voice Ha ciyx0e y ToJijIeKaIero:
| was stopped by a policeman Mens ocmanosun noruyetickuil.
She was met by Tom Eé scmpemun Tom.
He is very much admired by the students Cmyoenmeor ouens nobsm eeo.
She was called stupid by the other children Jemu nasvieanu eé mynuyeit.
Ann is influenced by Jane Ha Anny erusem /[oucetin.
Our class will be taught by another teacher Ham 6yoem npenooasams opyzoui yuumens.
Cats may get chased by dogs 3a kowkamu unoeda consiomes cobaxu.
Hnozoa otpaxaer may, OTTEHSIOUIUI Ha MECTE can HEMPOU3BOIBHOCTH JelcTBUsA B get-Passive, B
oriuuue oT be-Passive.
She felt (herself to be) excluded by the other girls Ona uyscmeosana, umo doesouxu uzbecarom éé.
He expected the shore to be lined with Highlanders to welcome him.
OH oorcudan, umo 800.1b bepeza blCMPOSAMC HCUMeuU, Ymoovl NPUBEMCmMeo8amsy e2o.
Highlanders e sBisiroTcs AesitensiMu ACHCTBUS, TOTOMY — with, He by.
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Paccmotpennsiii by y3naém Huxe:
“Peace and War” (written) by L.Tolstoy; a concerto (composed) by Mozart
a film (directed) by Fellini; the decision (made) by the court pewenue cyoa
recent actions (taken) by some banks neoasnue axyuu nekomopuix 6ankos
attempts by young speakers to be witty ynpaoicnenuss monoowix opamopos 6 ocmpoymuu
To be witty mbicium Kak korkpemHoe, OTHOCUTEIBHO WIttiness abcmpakyuu.
because of some interferences (put) by the firm us-za npensmcmeuii pupmor
thank to some efforts (made) by the teacher 6racooaps ycunusim yuumens
Wnu: 6 multiplied by 2 equals 12 6ykB. 6, ymroowcennas yughpoi 2, ...
6 devided by 2 equals 3 0ykB. 6, pazderénnas yugpo 2, ...
II By HUXe MBICTIM nOCPe0CmEoM.:
by car [bus, train, plane ...]; by letter [phone, fax, post, airmail ...]; by proxy
Hapeunas ¢paza by phone nepeBonutcst Tak ke, kak npeanoxkHas on the phone: no menegony.
Wnu: by bus / bike — on a bus / a bike na asmo6yce | na eenocunede; Are you going to London by
bus or on your bike? By / on / foot-¢pa3br — 00e HapedHbIC ¢ €AMHBIM NIEPEBOAOM neukom. TlepBas
o3HauaeT nocpedcmeom. There is not a passageway by foot. Ilocmenusit COOTBETCTBYET
BOIIPOCUTCIIBHOMY CJIOBY Kak:
| went for the doctor on foot.
He came (away) on foot / on tiptoe.
The city is best explored on foot.
The long journey had to be made on foot / on horseback.
Amnanorununo: to pay by check [credit card] / in cash. ITepeseném:
We reached the house, partly by train, partly by a lift in an empty farm-cart,
and partly by walking... vacmuuno noeszoon, ... na meneze, ... newikom.
®pa3a by cart, eciau nepeBoUTL ¢ pyCCKOro — He nomyckaercs. @pase by a lift in an empty farm-
cart COOTBETCTBYET, CKaxkeM, in Tom’s car; SiCHO, YTO TeJlerod ympasisul KTo-To, u lift yka3siBaeT
Ha 9T0 JHI0. TakoBa 00CTOATEIBHOCTD AaHTITMACKOH (ppa3sl.
She tried to talk to him, partly by signs, partly in pidgin French...
He has a child by an earlier marriage — It is sold by the metre
om npeovioyue2o opaxa (IIOCPEIACTBOM) Ha mempol (Kak)
The title passes by inheritance to the eldest son.
to intimidate workers by the threat of discharge zanyeusams yepo3zoii yeonrvnenus
to know by experience; to get by analogy; to sew by hand / machine
One must go not by one’s feelings but by facts. (A.Christie)
Hyocno oeticmeosams nocpedcmeom paxmos, a ne uyscme. (nep.Hari)
by common effort; as if by magic croeno no sonuebcmey
to earn one’s living by teaching; to live by begging; to die by violence
The boy deceived the teacher by saying he was not quite well.
... CKaszae, 4mo HeeaANHCHO cebs uyyecmeyeni.
He swore by the Bible.
The company was formed by merging three smaller firms.
Don’t waste space by leaving a wide margin He mpams mecma na wupokue nous.
Teaching is by lectures and seminars.
He can be told by his dress; The house is easily indentifiable by the large tree outside.
Telling directions by the sun; Birds navigate by the sun and the stars.
I know him by his photographs; We distinguish birds by their voices.
The mushroom is known best by its stalk and cap, which is...
Stalk and cap ¢ oOmIIM its MBICTTHM KaK €IMHCTBO C COOTBETCTBYIOILIUM €MY iS.
| realized by the heavy clouds of smoke that this was no joke. (G.Green)
Each man knew the other by repute Bce myorcuunst 3nanu opye opyea no penymayuu.
Bo3mosxno nu Every man, wiu All men?
He is a thief by his own admission.
We broaden our outlook by learning languages [reading books].
We get to live a long healthy life by staying “in service”.
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Mbt npooicusaem 0012y10 300p0O8YIO HCU3HD, HE OMPbIBASICL OM pabombl.
She helped out by sending us their old clothes.
They won by a single goal after extra time.
to protect a town by a high wall, no to defend oneself from a dog with a stick
Admission is by invitation only.
The instructor assists the professor by taking notes during the examination.
Good health is acquired by saying no to bad habits.
| achieved success by means of hard work — You can achive success through hard work
[Ipu eguHOM TIEpEBOIE ynopHbiM mpyoom, by / through mepenaroT COOTHOIIEHUE TTPEITIOKECHUHN KaK
KOHKpemHo20 U abcmpakmuozo. Vnu:
We were able to manage it by ourselves — We ought to be able to manage it between us
By ourselves camu, 6ykB. nocpedcmeom camux cebsi He paboTaeT B IPEAIOKECHHH C aOCTPAKTHBIM
conepxanuem. Mimu: We do the work in the garden between us. Ho:
I couldn’t attack thirty men by myself.
She has a boy by a previous marriage — She has a son from a previous marriage
By / from-dpassr onpenenstorces cooTHomenneM a boy — a son [a girl — a daughter]; nocnenuwuii, B
OTJIMYKE OT IEPBOro, MPHOOpETaeTCss HE TOJILKO IMocpercTBoM Opaka. TO have a child by smb.
umems peOéHKa om KO020-mo — W BOBCE HEOPTaHMYHO Ui H3YydYarolero 0e3 OCO3HaHus by
nocpedocmeom. Emé npumepsr:
He is connected with the Greens by marriage On 6 poocmee ¢ I punamu co cmoponbi sicerbl.
He was French by birth; He is passionate by nature.
Molly would have had to be a talker by marriage, if she had not already
been one by birth. (A.Huxley)
to arrest by treatment; to increase the temperature by the addition of a substance
OTu npumepsl 3aMMCcTBOBaHbl U3 yueOHuKa .b. bopkoBckoit, cTp.7, rie OHU MPUBEAECHBI BMECTE C
to be interrupted by chairman u to be stopped by patrol (by a whistle) mox 3arosioBkom “JleiicTBue u
MIPOU3BOIUTEINb, aT€HT ACUCTBUS , YTO COMHUTEIHHO.
to obtain knowledge by observation (by experiments) noayuame 3nanus ¢ nomowwio
Habaooenus (onvimos)
9T1O0T IIpuMep B piaay € APYruMu IPUBOAUTCA I10J 3aroJIOBKOM “I[OCTI/DKeHI/Ie IHOJIOKUTCIIBbHBIX
PEe3yIABTATOB”; ¢ NOMOUbIO BBI3BIBAET HECOTJIACHE.
i He died from hunger / by sword Ou ymep om conoda | nocu6 om meua.
to help smb. in household work / with repair / by loading
By-¢dpassl nepenaror cnocob, nyme. Vnu:
roads linked by a bridge; The two towns are connected by a raiway.
to play by ear / by notes / uepamo no ciyxy | no nomam
He can make money by chess On unozoa sapabamoeisaem waxmamamu.
By hook or by crook npeacrapnsiercs 5JKBUBAIEHTOM 8ceMu npasoamu U Henpagoamu.
to pay by the job nramume coenvno, noypouno; May | pay by cheque?
The disease isn’t spread by casual contact.
She met him by chance; He got the land by the law.
I address her by her first name ... no umenu.
The hot and muddy liquid went by the name of coffee.
... acknowledging my presence by a distant nod or a cool glance. (Ch.Brontg)
His toy is driven by electricity; My house is heated by gas; ships propelled by steam
Water was raised from the well by a pump.
Switch it on by pressing this button.
She broke the silence by coughing.
The soul is healed by being with children.
I don’t believe you can achieve anything by being passive.
}ZHOJZCZZCUO, YMo NAcCCUBHOCMBIO Helb35 000UmMbCst ye2o-1ubo.
| tried to conceal my embarrassment by handing round cups of tea and rather
ill-cut bread-and-butter. (S.Maugham)
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A cmapancs ckpvlms c6010 pobocmob, nepedasast Yail ¢ 0080AbHO 3aXYOalbIMU
b6ymepopooamu. (iep.HaI)
[lepeBon uaii u nioxo HapezanHnvle OymMepOPOObL MPEACTABISACTCI HEKOPEKTHHIM. And 31mech —
OOBCMHUTENBbHBIA, HE COUYMHHTENBHBIN, moToMy — and C. 3axydanwiti He SBISETCS MPU3HAKOM
MOHATHS Oymep6pod, motomy — ill-cut, Ho a shabby little town zaxydansiii 2copodox. Vnu: a good / a
badly-cut / suit xopowwii | nroxou | kocmiom, a bad / a badly run student / college nroxoui cmyoenm
| konneooic, well — modeled lips / thin, delicately-modeled nose xpacuswie 2ybuor | monkuii, uzswmwiii
noc, a well-bred man 6.zacosocnumannuiii uenosex, a sun-filled country conneunas cmpana. ..
At first feed the child. Begin by asking the child to ...
CHauana nakopmume pebéuka. CHauana nonpocume peOénka...
The research psychologist begins by developing ideas from which...
CHauana ncuxonoe passusaem uoeu, u3 KOMopbwix...
I began this letter by saying that ... B nauane nucoma s ckazan ...
The prosecuting counsel began by telling the court ...
CHauana obsunerue cooowuno cyoy ...
She began by thanking them for coming Crauana ona noénazooapuna ...
He began by making a few general observations about the report.
CHauana on coenan HecKOIbKO 00WUX 3AMEeHaHU ...
I’ll begin by telling you why ... Cuauana s cxasxcy éam, novemy ...
Let’s start by reviewing what we did last week Cnauana oasaiime nosmopum ...
He went on by saying ... 3amem on cxazan ...
He ended by saying ... I1o0 kowney on ckazarn ...
Begin [began], start, went on, ended yka3biBaroT Ha by B 3HaUeHUU cnocod, nyms. Vnu:
We blagged our way into the reception by saying that we were from the press.
IV TlpuBeném by-dpasbl B CpaBHUTEITHHO Y3KUX 3HAYCHUSX:
1. He is two years older than Tom. He is older by two years.
OH na 06a 2o0a cmapuie Toma. OH 08ymsa co0amu cmapude.
By-dpa3za ynotpebnsiercs, korna iuio / mpeaMeT / cpaBHeHHsI He Ha3bIBatoTcs. [lokaxkeM:
He is taller by a head [a foot]; This TV-set is cheaper by $50.
to surpass by far 6o mnozom (mrocum) npeszoiimu
That is by far the most important mo 6o mnocom (mHocum) camoe saicroe.
Laughter is not at all a bad beginning for a friendship, and it is (by) far
the best ending for one. (O.Wilde)
Cmex coscem He nioxoe Hauano Osi OPyrHcObl, U 60 MHO2OM IYUUUL KOHeY OJis Heé.
HeckonpKo WHOE UCTIONB30BaHUE TAKOTO by:
My brother is my senior by two years; He is her elder by several years.
Here was he, junior to the judge by perhaps twenty years. (A.Christie)
... Jlem Ha 08aoyams maaouie cyobu.
He tops his father by a head.
Reduce the weight by a third [by half]; to reduce unemployment by 50%
I missed the train by three minutes.
He was last by ten yards On omcman na oecsimo spoos.
... but it was too late by many years ... no 6bi10 cruwkom nosomo.
Cnuwxom otpaxkaer by many years, He t00; 6e3 oco3HaHUs Ciy:keOHOU (yHKIMU too by-¢pasa
ObL1a OB HEOTIPAaBJAHHOM.
The crowds in the streets icreased by hundreds of thousands.
The date of the trial has been advanced by one week.
He prolonged his vacation period by one month ... na mecsy.
Our family has grown by one little sister ... nonoanunace cecmpuukou.
He orpakaembie B mepeBojie one OmpeAeNistorcs, mo-suammomy, period / date / family c¢ ux
KOJIMYECTBEHHOM XapakTepucTtukoil. [lepeBeném:
The skirt is shortened by 10 inch tO6xy yxopomunu na 10 cu.,
OYKB. coenanu 0ecsimvio CM. KOpoue.
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Twenty years were merely twenty years. By that much was his garden
removed from him... (J.London)
... Tem Oanvwe 6vin e2o cad om nezo. (nep Har)
[Tapubie coro3sl the...the...mpiciium The more (by that much) the better Yem 6orvue, mem nyuwe ¢
that = to that extent. Vu:
...and with the passage of each minute, he knew that by so much he was nearer the time
when he must stand up or else... (J.London)
... U C KAXHCOOU MUHYMOU OH ROHUMAJ, YMO mem Oudice OH K momy épemenu ... (Tep. Hari)
2. by the river / the gate; Come and sit by the fire / me IHocuou y kamuna | co mnoil.
By, ykaspIBaromiuii Ha MeCTO, MBICIUM B psay Nhear, close to, next to, beside, by the side, side by
side. MBI pacroIOKWIIN MPEJIOTH 110 MEPEe COKPAICHHS PACCTOSIHUS.
We found him sitting by the roadside — We stopped drawing up by the side of the road
By the roadside / by the side of the road y dopoeu onpenenstorcst konTekcTom: stopped ykas3biBaerT,
YTO Mbl, B OTIIUYUHU OT He20, UMEEM OTHOIIIEHHE K JIOPOTe.
By ¢paszoBoro rnaroa to put by npencrapnsiercss B HA3BaHHOM 3HAYCHHH:
He probably put by a very good sum. om.iooicun, 6ykB, norosicun nobauzocmu
Amnanornyso: ...that she had quite a good sum tucked away. (A.Christie)
...4MO Y Heé YNPAMana o4envb npuiudnas cymma. (nep.Hari)
Wmu: Stand by in fighting order, ready to move off at once.
Cmotime 6 60e60M nopsioKe, 20mMogvle MOMUAC OBUHYMbCAL.
Taxum xe npenacrasisercs by Bo dpasax by the way / by the by mescoy npouum.
Put a napkin by the side of her plate — There’re ten shillings beside the empty dish
B otnmume ot shillings u the dish, a napkin u her plate csi3ans! onpenenéHHBIM OTHOLICHHUEM.
Buses and cars were standing by the side of the road.
ABTOOYCHI M MAIIMHBI UIMEIOT MPSIMOE OTHOIIIEHHUE K JJOPOTe C MPUHATHIM Pa3InYCHUEM €€ CTOPOH,
oTOOHO CTOPOHAM TapENKK OTHOCHTEIBHO OMPEACIEHHBIX MpeAMETOB. IHTEpPECHO COOTHOIICHHE
near the house / within a call [a hearing] psoom ¢ domom | neoanexo.
3. He works by night — A night watchman works at night and sleeps in the day
B ormuume ot at night nousio, by night nouamu, no mouam yxa3piBaeT Ha OOCTAaHOBKY 3TOTrO
Bpemenu cytok. Mu: We had to work by candlelight.; We walked home by starlight.
4. You’ll pass by the church / a school / on the way. mumo yepreu | wikone
B orimume ot the church, a school He 0Opa3yeT npeanoxHo# ¢passl; by ¢ a school omyckaercs, HO
MbicauTces. Ho:
We went by the house; We travelled by a village.
[MpuBeném takoii by Bo dpa3oBeix riiaronax:
As years go by... C cooamu...
Not a week goes by that... Hu oona neoens ne npoxooum, umooei...
They went by five minutes ago Onu npownu name murnym nasao.
I’d stop by maybe once a year to take her out 4 3aesorcan...
5. He comes home at / by / five o’clock ... 6 nams uacog | k namu uacam.
He is coming by tomorrow / by Sunday.
We shall have finished the work by six o’clock / by the promised date.
Any fog will clear by noon Tymansr k nonyonio pacceusaromes.
He had met the girl by then.
You can speak English well by now, | hope Ts: yoice xopowo 2osopuus. ..
You must know by now that he’s quite hopeless ITopa noname mebe, umo ...
Ilopa nonsamv MBICTIUM KaK NnOpa HOOYUHUMbBCA 00wemy MHeHuro, by NOW HCKIIIOYaeT must
Oonncern. Bozmorkno mu It’s time for you to know that ..., ecnu nepeBoauts ¢ pycckoro? ITokaxem
must u B 3HaYCHUU npunysicoenue. YOU must come and have dinner with us; Ann is coming tonight.
you must cook something.
6. He took her hand — He took her by the hand
Hapeunas by-¢paza c¢ e€¢ the, ne her, mepemaér obpa3 neiicTBus, O€30THOCHTENIBHO JHMYHOU
MPHUHAIISKHOCTH YacTH. Kax1o# yacTu — 1o oiHOM B 1ieJ1oM, otoMy — the.
He seized the boy by the sleeve [the collar]; She pulled me by the coat.
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She held the child by the arm; He took her by the elbow and led her away.
I caught the lizard by the tail; Take the bull by the horns.
Ho: He got a bullet through his lungs.
Lungs uckirogaer HapeuHyro Qpasy.
Pick it up by the handle. Ho: ...where her handbag hung by its strap.
Cwm.: [Tocobwme, Tl §2, ctp.41. Aranorndno oOwsicHsieM the B by-dpazax Huxe:
They are paid by the hour.
We rented the car by the day.
The house is let by the year.
Cloth is sold by the metre; In England eggs are sold by the dosen.

B psaay enunun cuctemsl omatel (hour, day, week, month, year ...) kaxxaas — creruduyHa, KaKk u
metre B psAAy €IUHMII mopsaka mpomaxu toapa. Apples are sold by the pound, no by weight.
Cpasuum by instinct u by the taste [the smell]: Bcskas Bemp umeer onuH OmpenenEHHBINA BKYC
[3amax].

B yue6nuke 1.b.bopkosckoii, ctp.11 momobHbIe by-dpassl (Bece ¢ the kpome to carry a bag [a
camera] by a strap) mpuBOIATCS IMOJ 3aroJiOBKOM «JIeiicTBHE M MPH3HAK, KOTOPBIA MO3BOJISIET
OCYILIECTBHUTD ETO»:

to catch a cat (a frog) by the leg
to grasp a boy by the sleeve (by the shoulder)
to hold / to shake / a man by the hand / by the shoulders
to take a dog by the strap

C Tako¥ TpaKTOBKO# by-(pasbl epekinKaeTcs He MPUOABIISIONIEe UCKOMOM SICHOCTH OOBsICHCHUE
e€¢ B yueOHuke E.A.PeliMan «AHrnuiickue npemioru», 1982, crp.57: «/lonogHeHue co 3Hau€HUEM
(dakTopa, CrIoCOOCTBYIOIIETO pealn3alui COCTOSHUS, UMEeM U B mpeiokeHusix tuna The snake
was caught by the tail. He was seized by the collar. The animal was held by the leg u t.m. s
COCTaBOB CJIOBOCOYETAHHMU TAKOTO THIIA XapaKTEPHBI TJIArOJIbl ¢ OOIIUM 3HAYCHHEM YICp)KaHUs,
3axBaTay.

7. OcobusikoM cTosT (pa3bl ONe by one odun 3a opyeum, step by step wae 3a wazom, day [night] by
day [night] oenw 3a oném, little by little mazo no many... .

Except
IMpemmorun 1.except, 2.except (for), 3.besides, 4.apart from, 5.aside from, 6.other than moxHo
O6L€I{I/IHI/ITI> oA 3HaUCHUEM Kpome C Ol'IpeI[eJ'IéHHI)IMI/I CMBICJIOBBIMHU OTJIIMYUSAMU.
1. Except ucknrouas:
We work every day except Sunday; | like all fruit except pears.
Everything is settled except a few details; All the rooms are clear except the bedroom.
All the boys are in the river except one; | read all the letters except two.
Everybody has come except Ann — Everybody is there except Ann Bce npuwiiu, kpome A..
Ot OPCAJIOKECHUA COOTHOCATCA KakK Oelicmeue cocmosrue, 4TO B ICPEBOAC HE OTPAXKACTCA.
ITepeBoa Everybody was there except Ann Tam bviiu 6éce, kpome Annvt — OmHOKA.
K except 630k npeasior bar:
All the students attended except two / bar two who were ill.
Bce cmyoenmul npucymemeosanu kpome 08yx / 08yx 60IbHbIX.
HcknrogaroT u3 4yucia PaBHBIX TIO0 ITOJIOKCHHUIO JIUI] / BCLHCP'I, OOJIBHBIX K€ — OTACIAKOT, OTBOIAT.
[MpuBeném momoOHBIA TIepeBOA MpeIokHON ¢passr: | want some tender meat this time for
someone who is not well ... 0z 6ovHO20.
It had seemed to Matthews, perhaps, as though everything had been over
bar the shouting. (A.Christie)
...KaK-0y0mo 8¢€ 3aKOHYULOCL, KPOME JTUKOBAHUSL.
It’s the best result we’ve ever had, bar none 9mo naw naunyuwuii pezyromam, uz scex.
U3 6cex oTpakaer JIUTOTYy bar none OYKB. He 0me00si Huxkaxkux pezyibmamos. Bar none oes
UCKIIO4eHrus B CJIIOBApe MIOJ'IJ'Iepa HC OTpaKacT JIMTOTHI.
In all the house, bar none, Rivera was the only cold man. (J.London)
Bo scem 3ane ooun Pusepa coxpansn cnoxoticmaue. (nep. H.Mamn)
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Bar none ycunuBaer all; ¢ the house, HeOAHOPOIHBIM IO COCTaBY, bar none Tak e OpraHHYEH, KaK
B npeabaymux npumepax. C rifles 1 ammunition, «MHOPOIHBIMIY OTHOCUTENBHO tabacco u trade
goods, ucronp3oBaHa MHGUHUTHBHAS (pasza to say nothing ... He cosops, OIU3Kas IO CMBICIY K
except for ne cuumas:
... and they possessed much tobacco and trade goods, to say nothing of three rifles
and plenty of ammunition. (J.London)
Bosmosken nu 31eck except for?
2. Except (for) 3a uckniouenuem, ne cuumas:
Nobody was ready except for me.
Nobody visited me except for Ann.
Nobody remained sitting except for Tom Bce scmanu, kpome T. .
His face was expressionless, except for his eyes.
You can visit the whole palace except for the private apartments.
He is the most powerful man at the Ministry except for the Minister.
You are the first people | have told — except for my parents.
The shelves were completely empty, except for one vase.
The house is good except for a few defects.
I’ve cleaned the house except for the bathroom. 3a uckrrouenuem
Ho: I’ve cleaned all the rooms except the bathroom. uckrrouas
I saw nobody there except for Ann — | knew no one there except Ann
[Tocne no one, HeompeneNEHHOTO N0 COACPIKAHUIO, B oTiinyue oT nobody, for omyckaercs: Henb3s
HE IIOCYUTATh KOro-In00 / 4ero-1moo U3 HEU3BECTHOIO Kpyra JIiig / Bemeﬁ. Wnu:
He was good for nothing now except navy work...
There is no excuse for it except personal malice. (O.Wilde)
B Oxcdopackom ciioBape Nobody knew what to say umttoctpupyer nobody pron.= no one. Tam
xe uutaem: Nobody is more common than no one in spoken English; No one is much more
common than nobody. Kak BuIuM, CMBICIIOBOE pa3jindyue MEKAY 3TUMH MECTOMMCHHSMHU HE
PaCKpPbLIBACTCA.
I had nothing on except for my socks — The man had nothing on except trousers
ITepesox with nothing on the stone except his name monvko ¢ umenem na xamme ompenensier
aurora nothing ...except (for), To ects for mocne nothing onyckaercs, Ho mbicautcs. Mim: | spoke
to no one except you ...moavko ¢ mobou; She’s not interested in anything except skiing Owua
unmepecyemcs moavko avlcamu. lIpenjaokeHust BbIlle, TOXE C JUTOTOHM, mepeBoguM A /
Myaxcuuna / 6vi1 / 6 00nux nockax | 6 oonux oproxax. Takos xe except (for) corwos:
I shan’t have to do anything at all except sit back and enjoy the journey.
A 6y0y monvko cudems, OMKUHYBUIUCH, U HACLAHCOAMBCSA OOPO2OLL.
I’m not thinking about anything except what I’m trying to accomplish.
demaio MOJIbKO O noMm, 4eco cmaparoCob oocmuub.
[Mapamnensho ¢ except (for) ucrmonssyercs but (for) ¢ onpeneéHHBIM CMBICTIOBBIM OTTEHKOM:
last but (for) one npeonocaeonuit = nocneonuil, ne cuumas 1uws 00HO20
You can ask me for anything but that ... kxpome smoeo oonoco.
B cnoBape Mromnepa npuBoautcst BbipaxkeHue It’s all over but the shouting Bce mpyonocmu
n03a0u, MO2icHO nuxosamsv. MooicHo n1ukosams He COOTBETCTBYCT 3HAUCHUTIO bUt, bUt HUCKIIIOYaAcCT TO,
uyro umeno mecto (the shouting). Moowcno nuxoeams He cormacyercst U ¢ no3adu, O3HAYAFOIUM
onpenenHHOe OTCTOSTHUE Tpoucieanero. Mel Obl TiepeBenn Bcé 3aKOHUUNIOCH, OCMANIOCH OOHO
MOJIbKO JTUKOBAHUE.
All the students but he were present Bce cmyoenmul, kpome ne2o 0oHozo, ...
All but one of the plates were damaged /73 scex mapenok ruws oona yyenena.
Pasnuune B mepeBoge mpemiokeHuit ¢ all ompemenser cooTHorrenue present — damaged,
3apAKCHHBIX COOTBCTCTBCHHO IOJIOKUTCIIBHO U OTPULIATCIILHO. Damaged u but ¢ OIMYHICHHBIM for B
3HAYEHUH He cyumas, He Kpome = Uckaiouas, Kak ¢ present, oopasyrot autory. Wnu:
to tell the truth, the whole truth, and nothing but the truth
to care for nothing but self oymams o cebe oonom
Ho: to have no thought of self ne oymamo o cebe.
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Nothing but skins and bones (Oona) Kosica oa kocmu, azep6. Bir dori, bir siimiik.
We’ve had nothing but trouble with this car ... y nac 00nu xronome;.
She eats nothing but fruit Ona ecm oonu gppyxmei.
There was no one there but him Ooun on npuwén.
No one but an expert could have seen the difference Torwvxo sxcnepm cmoe 6vl samemumo paznuyy.
Middle of the morning. Nobody in the house but the daughter and the maid.
... B 0ome monvko oouka u cayscanka.
It hurt nobody but himself Ooun on nocmpaoan.
He blames none but himself On sunum cebs oonozo.
Nobody but for Ann helped me Mue nomoena Anna oona.
Nobody but myself, Tom knows what that man is! Ooun s, Tom, 3naem...
Nobody but him would do a thing like that O 0oun coenan 661 maxoe.
None cuts the diamond but a diamond Tonsxo armas pescem armas.
OO6pamaer BHUMaHue cooTHomieHue the / a / diamond. Jlekcnueckoe 3HaYeHUE CKa3yeMOro cuts He
J0MycKaeT abCTpakuK Ha MECTe JOMOIHEHUs. TeM ke cooOpakeHneM OOBSICHSAETCSI COOTHOILIICHHE
The world which we know ... — The worlds which we see ... .
There is no doubt but that he was murdered Comnenue monvko 6 mom, umo ezo younu.
Below him was nothing but a black void 7700 num 6bi10 monvko uéproe npocmpancmeo.
She buys nothing but the best Ona nokynaem monvko camoe nyuwee.
Nothing but a miracle can save him now Ezo moocem cnacmu auwn 4yoo.
He thinks of nothing but football [food, money ...]... auws o pymobone.
He’s nothing but an idler/a liar and fraud O gcezo nuwn b6e30envrux | neyn u mowenHux.
He is anything but a poet / a scientist Huxaxoti on ne nosm | ne yuénoiil.
An idler / a liar and fraud u a poet / a scientist COOTHOCATCS KaK HETaTHBHO M ITOJIOKUTEIBHO
3apspKEHHBIE TIOHATHS, C KOTOPBIMH HCIONB3YIOTCc nothing / anything ¢ cooTBeTcTByIOIMMHU
nepeBoiaMi. AHAJIOTHYHOE COOTHOIICHHUE!
He isn’t much of an old man — He isn’t much of a painter
He maxoti yoic on cmapux. OH He axmu KaKkou XyOOHICHUK.

The hotel is anything but cheap mom omenv dewésvim ne nazoséuts.
[IpeanoyTuTeIbHBIM TIPEACTABISACTCS TEPEBOA IDmom omelb OmHiIoOb He Oewtésvili. VHOM,
OTIpeNieNIIeMbId KOHTEKCTOM CTpoil mpemnoxenus It isn’t cheap, anything but 6e3 ommui00b,
noxanyi, He nepeBenéiib: On He dewégbiil, omHio0b. Vinu: The problem is anything but easy ...
OMHIOOb He NIE2KAS.

I want none but fresh eggs Mre nyaicnor monvko ceexcue siya.

BykB. Mhe ne nyscnvl nukaxue sauya, Kpome C8eHCUXx.
Bosmoxen mu except oTHocuTenbHO fresh eggs?
Who will do it but me? Kmo coenaem smo, kax ne s?

None but he knew the truth On ooun snan npasoy.
TakoB u but (for) cows: He’s done nothing but complain ever since we started On moavko u
JHcanyemces ¢ mex nop, Kak Mol 6bleXa.

Everybody except him can come — Everybody but me knew what was happening

Bce, kpome neeco, mocym npuomu. Bce, kpome mens oonozo, 3nanu...
The walls were bare except for a clock — The room was empty but for a bed
Ha cmenax 6viau moavko yacel. B xomuame 6wvi1a s Kpoeamb.

Kommuara npenmomnaraer 3Ha4uTeIbHO OOJIbINIEe KOTUIECTBO BEIICH, YeM CTEHBI, TIOTOMY — but. Ho:
The room was bare except for the absolute essentials.

He has nothing except his salary — He eats nothing but hamburgers

Y nezo monvko 3apniama. On ecm 00HU 2ambypeepul.
Bosmosken iu but ¢ salary? Wnm except va mecte but B He is anything but a poet?
The big automobile was empty except for the driver and Molly — There was nothing at all

in the cabin, nothing but (for) the dirt floor ... (J.Steinbeck, o6a nmpumepa)
[Tocne HeonpenenéHuoro no coaepkanuto nothing for omyckaercsi, HO MBICJIIUTCS, YTO OTPaXKaeTCs
B miepeBojie: B 6yoke bwvL1 ooun 3emasnou noa. Vima: At last the pan seemed empty of everything but
water (J.London) ...6 mucke 6vi1a oona 6ooa. (nep.Hari)
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We had no option but to abort the mission Ham ocmasanoce auws npepsams muccuro.
3necs for onymieH nepex MHPUHATHBOM.
[puBeném, MOXHO CKa3aTh, ycTapeBiiuii save (for) uckurouas; 3a uckmouenuem, ne cuumast:
Any audience, save prize-fighting one, would have exhausted its emotions... (J.London)
Jlobou 3pumens, 3a ucKirOueHuem 3pumeisi OOKCEPCKUX cocmssanutl, bl0oxcs owvl... (nep. H.Man)
Mgl OBI IEPEBETH C KpOoMe = UCKTIOUAs Ha MeCTe 3a uckuouenuem. Ho
He would stand listening, expressionless, a thing dead, save for his eyes,
coldly burning ... (J.London, The Mexican)
On, 6b16AI0, CIYUIAT, HE WETOXHYSWUCH, 3acmblewiutl, He cuumas (=3a uckmouenuem) e2o
20pesuiux X0J00HbIM 02HEM 2na3... (TIep.HaIl)
B nepesone H.Man On moe cmosams ne wiegensice - HeoOyulenénnblil npeoment, eciu He Cuumams
anas... pynkius stand — ne ocosnaéres. Takos u Sat B The dog sat facing him and waiting Cob6axa
YCMasuiacy Ha Heeo U Hcoaud, TAE ¢ NByMs AecTBUsIMH Oe3 Sat u BoBce He 00oiiTHCch. Bo3MokHO
au The dog was facing him and waiting, eciiu mepeBouTh ¢ pyccKoro?
He had lived all his life in London, save for five years.
...he saw no sign of man nor of the handiwork of man — save only the torn bosom
of the hillside at his feet. (J.London)
... KDOMe pa3BopoUeHHbIX Heop 20p J C80UX HO2.
C mHeompenenéHHbIM 1O coiepkanuio mo Sign of.. for mocme save omyckaercs, HO
MO/IPa3yMeBAETCsl, KPOMe MBICIIUM He CYUMAS.
The birds kept coming at him from the air, silent save for the beating wings. (Maurier)
IImuyer cremanuce k nemy, becutymno, ne cuumas ovlowuxcs Kpolives. (Iep. HaIll)
| fear you would never see me again, save to bury me. (J.London)
borwcw, mvl menepw ysuoewb mens moivbko Ha Moux noxoporax. (Tep. Hal)
Save MBICIHM C ONYyHICHHBIM Tepea nHGUHUTHBOM fOr B 3HAUCHHUH He cuumas, Takou Save u never
00pa3yloT JTUTOTY, ONPEICIAIONIYI0 aHTOHUMUYECKUH TIEPEBOJ C MOILKO.
3. CmpIica besides mposicHsieT yroTpebieHne mapauienbHo ¢ HuM in addition to 6 donoanenue:
Besides Berlin we visited Potsdam and Dresden Kpome Bepauna ...
Besides English | know German Kpome anenuiickoeo si3vika, st 3Haio HemeyKuil.
Besides the violin, he plays the piano and flute Kpome ckpunku ...
We have lots of things in common besides music ... kxpome my3vixu.
What do you know besides that? Ymo 6wt 3naeme, kpome smozco?
Besides the fact that ... B donoanenue k momy, umo ...
| want nothing besides this ITomumo smozo, mne nuuezo ne nysicno.
I’ve got no family besides my parents — I’ve got no friends in London except the Greens
noMumo pooumereti He cuumas I punos
Ham xaxercs, besides nomumo wm except 3aecb He cuumas B OJWHAKOBBIX TI0 CMBICTY
NPEUIOKEHUSAX OIPeNeNA0TCs COOTHOIEHHeM my parents — the Greens. Besides nomumo, ne 6
00noiHenue, COOTBETCTBYET OTPHIIATEIBLHOMY IPEJIOKCHUIO, B yTBepAMTENbHOM — apart from
nomumo. Vmu: He has nothing besides his salary ... nomumo 3apnrameoi.
4. Apart from nomumo:
Apart from her knowledge Ann can be relied on ITomumo eé snanuii ...
Apart from minor breaks all the pictures were perfectly acceptable.
Apart from this the afternoon was dull in the extreme.
Apart from two big galleries that housed his collection it was not a large house. (A.Christie)
What English writer do you know apart from Dickens?
What Italian compositor do you know apart from Verdi?
There can be government and opposition in other matters apart from war.
Apart from everything else you’re my brother [Tomumo eécezo, mot moti 6pam.
CooTHecém:
I’ve answered all the questions except the last one — Apart from everything else, we had
financial problems
The last question — B umcie TpeIoKEeHHBIX BOMPOCOB, U3 KOTOPBIX OH HMCKJIrouaercs, financial
problems sxe — nomumo Bcero mpodero. M3numHee B mepeBoje else CIy)KUT 0OCTOSTEIBHOCTH
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npeuiokeHus. [lomumo cam 1o cebe moapasyMeBaeT oOpyzoe, TO €CTh BCE, HE BKIIOYAIONICE
financial problems [my brother]. [Tokaxxem other B posu else:
She keeps herself apart from other people Ona cmoponumcs mooeii.
She was happy apart from the fact that she couldn’t return home. ne cuumas moeo ...
Apart from a brief interlude of peace, the war lasted nine years.
He cuumas xopomkoii nepedviuiku, 6olina ...
He cuumas, ne nomumo, onpenenstor couldn’t return / lasted=didn’t cease.
A deadly silence filled the house apart from the gentle patter of the rain. (A.Christie)
Jlom 3anonnuna epoboeas muwiuna, He cuumas MseKo2o cmyka 00icos. (Tiep. Hal)
Bosmosken nu ociie a deadly silence npemyior except (for) Ha mecte apart from?
5. Aside from ne cuumas:
Except for Ann they all looked happy — Aside from a few scratches [a fright] | was safe
He cuumas neckonbKux yapanuH, si He nOCmpaoai.
A few scratches HeMmOCpEICTBEHHO MPHUYACTHBI K COCTOSIHHIO UYEJIOBEKa, B OTJIHYUE OT
cootHomeHus a brief interlude of peace u the war Beime. Ham kaxercs, aside from we cuumas ne
Takoi OyKBaJbHBIN, Kak except for ne cuumas.
6. Other than xpowe:
There was a flush in his cheek other than that made by the heat of the sun. (J.London)
Ha ezo nuye ovin pymsaney, kpome pymanya om coanya. (Tiep. Hal)
The heat coobmaer the sun kadectBo kKoHkpetHoro. Ha crtp.13 mber cootnocunm his voice / the
sound of his voice / ezo conoc.
I know no one there except (for) Ann — I don’t know any French people other than you
Hawm kaxercs, npemioru except (for) / other than / kpome ucnonp30BaHbl COOTBETCTBEHHO NO one /
any French people; mocienuuii — Menee Heompenenéuuslii, yeM nepsbiid. Other than xapakTepen
AJIL OTPpULATCIIbHBIX Hpel{.]’[O)KeHHfI, NI HpeIIJIO)KeHI/Iﬁ C HCTaTUBHBIM CMBICJIOM:
No one other than he knows it 9mo 3naem monvko omn.
She doesn’t get gifts other than flowers Eu dapsim monvko ysemul.
She won’t be other than happy with it Ona 6ydem moavko paoa smomy.
Don’t give your luggage to anyone at the station other than porters properly identified.
Jasatime 6azasic monbko HOCUTbWUKAM 8 (hopMme.
Her first customer was none other that Mrs Black ... 6bi1 ne kmo unoii, kax...
Her relationships, other than one that ... were all brief.
Eé ceéa3u, kpome motii, komopas ..., 6ce Obliu KPAMKOBPEMEHHbLMU.
I couldn’t do other than I did — I couldn’t do otherwise
A moe coenamv monvko max. A me moe coename unade.
Hapeune otherwise momyckaeT HECKOJIbKO BO3MOXKHOCTEH, coro3 other than ke — uckimouaer
BCSKYIO, KDOME YKa3aHHOM, B YEM M COCTOMT CKPBITBIA OTPULIATEIBHBIN CMBICI 3TOTO BBIPAXKEHUS,
COOTBETCTBEHHO OTPAYKAEMOTO B MEPEBOIE (MOAbKO).
For
| EnBa nu He mepBbIMH Ha aMATh IPUXOJAT peuIokKeHus ¢ for Huxe:
I have made coffee for you; I have no time for you.
She could find time for tennis Ona naxoouna epems ons mennuca.
Nice peaceful spot you’ve found for yourself.
The new job is a promotion for him.
The church became a sanctuary for the refugees.
I’1l clear a space for your books.
Divorce can be traumatic for everyone involved Paz600 unocoa 6vieaem 6onesnennvim
07151 pA3800AUUXCHL.
Everyone involved meiciium kak o6wee o otnomenuto k those involved / invited / killed / ...
eounuurnomy. CyeOHBII can 3/1eCh MPOCUTCS B IEPEBOJT — UHO20d.
The clock strikes for him Ezo uac nacman.
He wants the drawing for his doctorate.
I can see no possible justification for any further tax increases.
What are your perspectives for tomorrow?
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We required 10 tents for the expedition; Patience is required for that.
She is saving for old age; We have enough coal in for the winter.
We set aside some money for repairs.
to reserve oneself for 6epeus cunvt O ueco-1ubo
an idea for his next novel, 1o the idea of his novel
wise advice for life; a check [an account] for payment
food for thought nuwa onn pasmeiunenus
For ois — oueBuaen. Heckonbko unoii for os:
1. the teacher for my class; the guide for our group; the Minister for War
a runner for the home team
Coconut is a basic ingredient for many curries.
the essential ingredients for success
Ho: It has all the ingredients of a good mystery story.
a recipe for chicken soup; a design for a building; a date for the meeting
the shopping centre for a large area mopeoswiii yenmp kpynnoeo pecuona
The hospital is trying to raise funds for a new kidney machine ... ¢poro nosoti mawumeL.
Oror mpumep He coriacyercs ¢ funds [pl.] B Oxchopackom ciosape. Noun [usually pl.]
ornocutensHo fundamental — raxxe comuurensno: the fundamentals of modern physics, wiu No
building can stand without firm foundations and neither can a marriage 30anue mooscem gvicmosimo
MOAbKO HA NpouHom Gyndamenme, kax u 6Opax. Fund — funds, fundamental — fundamentals
COOTHOCSTCS KaK abcmpakmuoe U konkpemuoe. ...he must have thought me a traveler from other
worlds... (J.London) unaue, Kak... uz opyeoeo mupa..., ne nepeenéuib. Gardens [Sing.] Tam xe
OrpaHMYHMBACTCS MCIIOIb30BaHKEM B HazBaHuu yiuil: 39 Belvoir Gardens.
doubtful methods for making money comuumensmwiii memoo zapabameiéanus denee
a reporter for Dayly News; counsel for both sides; a spy for French prisons
strong support for the government, uo an ardent supporter of European unity
the reason for my decision
English differs from French in having no gender for nouns.
-oomecymcemeuem pO()OG CyuecnmeumejlbHblX.
The police have excluded theft as a motive for the murder. momue youiicmea
The capital for groth and progress cmoauya pazeumus u npoepecca
the Institute for Research into English Teaching
I/IHcmumym UCCIe006anus npenodaeanwz AHIULICKO20 53bIKA
He got out the notes for his lecture.
Who doesn’t like to be the centre for concern?
Ho: Children like to be the centre of attention.
He felt embarrassed at being the centre of attention.
Passengers for flight ... are requested to go to gate ... .
The best ambassadors for the sport are the players.
...games that end in a win for one player and in a loss for the other.
For-dpaza mepeBoAUTCS POAUTENBHBIM TMAJEKOM: yyumenb mMoe2o kKiacca ..., of HI B OJHOM H3
CBOMX 3HaueHui croga He moaxoaut. Coornecém the teacher for my class u the boys of our class;
nocieaHni nepenaér oTHomenue yactu u nenoro. Mmm: the principal of the school. ITpeanoxenue
u3 H.B. T'orons Ilokynameneii smux npoussedenuil 00vikHogeHHO HemHo2o niepeBeneHo There are
always few buyers for these works of art.

For ons B He works for a foreign firm — necomuenno. ITouemy He at, momoOHo at an office?
VYka3bIBaromiye Ha MecTo paboThl for / at HCTIONB3YIOTCSI COOTBETCTBEHHO MacIITady Mecta padoThl;
with a foreign firm nepenaér npeObiBanue Ha ciyx0e. AHanornyHo: She stayed at Ann’s / with
Ann / for a week.

2. halls built for the hearing of music
10 o’clock is too late for the little ones.
It’s too beautiful for words! Crosamu ne nepedawv smoii kpacomoi!
The weather was warm for the time of year; The weather is bad for tennis.
This hat is too small for me.
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Is this box large enough for your books ... ne manenvras ons ...
That’s too much responsibility for a child.
It is not for a boy to know aught of witches...
She is tall for her age; Your English is quite good for a beginner.
He doesn’t seem suitable for the job; He hasn’t got enough imagination for this job.
He shows a natural aptitude for the work.
It’s a matter for the police.
That wasn’t bad for a first attempt.
You climb rocks well for so young girl.
Copies are available for two dollars each. Ho: | bought the apples at two dollars.
You are just in time for tea.
We were none too early for the train Mer npuexanu mouv-6-mous k noezoy.
The train will get you to London in time for the meeting ... npsawo k cobpanuio.
They were altogether too frail, too spiritual for this world. (A.Huxley)
The blouse is a little too severe for my taste.

3nech for-dgpaza nepenaét MoMeHT Ha3HauYeHHS. CpaBHUM:

Jeans aren’t appropriate for in a style appropriate to the age

a formal party. of the children
The amount is appropriate for

research into the disease.
To B 3HaueHum coomeemcmsue cM. 10, 7. B cnoBape Mromepa appropriate NpUBOAMTCS C
npeajioraMu to / fOI’, HCIIOJIb30BAHNUEC KOTOPBIX HC UITFOCTPUPYCTCA.

3. an eye for fashion, a taste for travel, a distaste for smth., a passion for dancing, a reverence
for books, a reputation for blunt speaking, a huge appetite for everything, no ear for poetry, no
stomach for garlic, no head for heights, a hand for smth. uckyccmeo ¢ uém-1ubo, a bad memory
for names, a weakness for wisky, his joyousness and his ardour for life, her capacity for
family

affection, the lust for power

I have no eye / ear / head / stomach / ... for ... — I’'m not much for these restaurants
Pasnuuue no cTporo OJJMHAKOBBIX IO CMBICITY HPEIUIOKCHUI onpeelnser cooTHolieHue eye / ear /
head ... — I kak uacmnozo n obweco. Cneunduana dpasa c for mmxe:

to have a soft [warm] corner [place] in one’s heart for smb.
ucnvimuleams ménnoe uwyecmeo | umems cnrabocms | k komy-nub6o
I have a particularly soft spot for the quiet life of those people.
A ouenv 1100110 CKPOMHYIO HCU3HD IMUX TH0OEIL.
3neck ke mpuseném | am [feel] sorry [happy] for the girl.
She has heart for people who ... — She simpathizes with those people

DTH NPEINIOKEHHsT COOTHOCITCS Kak obuee n edunuunoe. IpucoBokynum She likes people to tell
the truth Ona mobum npsmeix nwooeii, 6ykB. Ona mobum, koeda n0ou 206opsam npaedy ¢ like
M06UmMb = CUUTATh MPABUIHHBIM, OMPEACTISIONINM CJI0KHOE JOTIOTHEHHUE TTOCTIE HETO.

a gift for speech — the gift of speech —  gifted in music
0ap K A3bIKy oap peuu MY3bIKATbHO 00aAPEHHBLLL
Of-¢paza — B dyukuuu ompenenenus, win But with his poor gift of expression...; in-dpasza —
HapeyHasl.
love for one’s children / one’s cat / one’s job / ... — love of little ones / animals / nature / ...

For / of mepenatot cooTHomienune konkpemnoe — abcmpaxmuoe. . hatred for someone’s attacker
/ of authority.
| liked the expression of his face [his eyes].

[Mepenatomuit obwee of ompenensier upasunocs B nepeBoje. [lonpasunocs B TEPEBOAE ITOTO
npeanoxeHuss B CHHOHMMHYECKOM cjoBape, cTp.265 mpeacraBisieTcs OmMOKOW; 3Ta (opma
rJ1arojia CooTBeTcTByeT (pasze on his face. On—dpasza, kazanoce Obl, HE COTIACYIOMIASICS C NEVEr B
The expression on his face never changed, onpexnenser nepBblii pa3 HazbiBaeMoe the expression,
oTHoIIeHne npuHaiexHoct (¢ of) He gomyckaercs. Cm. She reached the door to the hall B To,
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ctp. 97 CoeobpazeH in mocie expression B There was very little expression in it (the face reflected
in the glass).
[TpuBeném to na mecre for / of:
She took an instant dislike to the house and the neigbourhood.
OHa cpa3zy He 831100U1A IMOM OOM C €20 COCEOAMU.
B ornuume ot of B, Hampumep, his dislike of his boss, mepenaromiero ycrosiBiieecss 4yBCTBO, to
YKa3bIBae€T Ha TOJBKO CJOXKHUBLIeecs OoTHOHIeHHe. OTMETUM MpeUIor HampaBleHUs to ¢ ABYMs
obobekTamu; the house and the neigbourhood mbiciuM kKak eMHCTBO, MoTOMY — and ¢, He u.
Il Kak u for 025, for mpeanoxxeHuit HIke He TpeOyeT OOBICHEHHUS:
He lived in London for two years.
She has now been home for a week.
I have been waiting for you for one hour.
He thought for a bit before answering.
It put me in a bad mood for the rest of the day ... na secw Oens.
Rest He momyckaeT J0ruuecKon mepoxoBaTOCTH MEPEBOAA.
| have believed his lies for years 4 oonco sepun eco noicu.
For years meiciium B psiy for hours / days / weeks /months / ages yaapabiM douieo.
| have been up for hours 4 oasno ecmana.
for weeks afterward ooseo nomom
I haven’t been to the club for days 4 oasno ne 6w 6 k1ybe.
The room hasn’t been cleaned for months 9my komnamy oasno ne youpanu.
That quitar’s been sitting gathering dust for years now.
Ha smoti cumape yoce 0asno Hukmo ne uepain, OyKB. ... 0a8HO coOUpaem nulib.
Sit e gomyckaer has been gathering. WMmu: They sat spellbound, listening his story Onu
3auaposanno ciywanu e2o pacckas; Sorrow after sorrow has come beating at the prison doors in
search of me (O.Wilde) beoa 3a 6edoii cmyuanrace 6 miopemnvle 08epu 6 NOUCKAX MeHsl.
I haven’t seen him / eaten an egg / for ages. oasro
This picture has been in our family for generations. oaswno
For centuries the Euphrates and the Tigris have helped to bring prosperity to Irag.
Bexamu... npunocunu npoyeemanue HUpaxy.
Help 3aech nepenaér HeMmpOM3BOIBHOCTH elcTBUsA. Ho:
Oil flowing through these pipelines today brings even greater wealth.
Hegmsnoii nomok... npunocum ewé b6onvuiee 602amcmeo.
[TpuBeném ucnons3oBanue hours / days / weeks ... B Apyrux rpaMMaTHYeCKUX 3HAYCHHSIX:
We’ve had weeks and weeks of warm sunny weather.
Y nac 00120 CMOsLIU MENble CONHeYHble OHU.
We shan’t have to spend weeks and weeks house-hunting now.
Ham meneps ne npuoémcsa 0oneo uckamos 0om.
The party was planned weeks ahead. 3adonco enepéo
Just weeks before... Coscem neoasmo... .
Christmas is still months away /[o Posicoecmesa ewé danexo.
Wnu: Stay in first-class modern hotels, seconds from the sea and beaches.
... PACNONONACEHHBIX PSOOM C MOPEM U NIAHCAMU.
This action speaks volumes for his probity 9mom nocmynox mnozoe 2oeopum o...
B crmoBape Mromnepa untaem: to tell (mmm to speak) volumes ecosopume kpacnopeuusee ecsaxux
C108; ObIMb BeCbMA MHO203HAYUMENbHBIM, UTO He yoexnaeT. [lepeBeném:

...What has been known to me for hours has been concealed by you for years... (Ch.Dickens)
...To, umo uszeecmmno mue c (coscem) HeoasHe20 8pemeHuU, bl OABHO CKPbIBAEmEe OM MEHA...
Coscem oTpaxkaet cootHomeHue hours — years. [IpeaynoxeHusiii B CHHOHUIMHYECKOM CIIOBape, CTP.
209 nepeBoj ATOTO MPEeNTIOKEHUS... T0, Uumo MHe CMano U3BeCmHO 8Ce20 HeCKONbKO YACO8 MOMY
HA3a0, 6bl CKPbIBALU 6 MedeHUue MHO2UX Jem...TIPEACTaBISIeTCsS HEYJOBIECTBOPUTEIBHBIM, YKe
MIOTOMY, YTO HECKOJIbKO Yacoe momy Hazao He corinacyercs ¢ Present Perfect, He roBops o mue

CMa’no u38ecmHo.
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He has worked hard for three months / for all year.
OsHavaroumii onpeaeaéHHbIN 0Tpe3ok BpeMenu for ¢ all year, nensiv, He nqonyckaercs. Wmm: | have
been learning English all my life. For B He was unemployed for all that time pa6oraer na that time
c all yeunurenbabiM. CooTHECEM:
These people have lived in Baku for 20 years — These animals live 20 years
20 years OTHOCHUTEJIbHO KUBOTHBIX — OMOJIOTHUECKUI CPOK >KU3HHU, TO €CTh LIeJ0e, C KOTOPBIM for —
uckirouaercs. [lepeseném:

Hea waca s ynaxoswisan uemodan | spent two hours (in) packing my suitcase.
Bosmoxkno g | was packing my suitcase for two hours? Was packing tpebyer mokasatens
BpeMeHu, Hanpumep: At 3 o’clock I was packing ...; I was packing ... when they came. For-dpaza
B IIPEVIO’KEHUSIX HIKE MBICITUTCS, HO HE JIOMYCKAeTCs:

You can catch a couple hours’ sleep this morning 7s1 mooicews nocnams napy uacos...
I’d like to have a few minutes’ rest X xomena 61 omooxuyms HeCKOIbKO MUHYm.
It was a long time before they knew the truth Onu donco ne snanu npasoet.
It was...before... — pasHOBUAHOCTH KOHCTpYKIUH It is... that / who [which]... . Wu:
It will be ages before we meet again Mwi 0onco 6ydem épose.
How long would it be before the house could be finished? Jom oonco 6yoem cmpoumocs?

It would be months before he was fit for work... (A.Cronin) Ou donco ne cmooicem pabomams.
[lepeBon Ilpoiioém nemano mecsyes, npedxcoe yeM OH ONAMb OyOem 8 COCHMOAHUU pabomamsv,
npeasioxKeHHbI CHHOHUMUYECKUM CIIOBApEM, CTp. 434, npeacTaBisieTcss HEKOPPEKTHBIM. 3aMETHUM,
would u coriacoBaHHBI C HUM Was O3HA4arOT 37eCh MpeArojaraeMoe, pucyemoe Oymyiee. 3a
takoit would, BuuMo, omm604YHO NMpUHIT would, mepenaroniuii MOBTOPHOE ACHCTBUE B MIPOIILIOM:

When left to themselves the children would ramble through the woods for hours at a time.
Ecnu demett npedocmasums camum cebe, oHu 6y0ym 6pooums no iecy 4acamu.
Cwm. CuHOHMMUYECKUH coBapb, cTp 469. Ham nepeson:

Kozcoa oemeii npedocmasnsnu camum cebe, oHu nodoa2y 6e3 ycmanu Xo0uuu no aecy.
Iloooney, He dozeo, epenaét MOBTOPSIIOIICECS JACUCTBHE; Oe3 ycmanu OTpaxkaeT at a time 3a oouwu
paz. B noaTBepkieHNe HaIIEeMy MEPEeBOY:

He studied it (the tree) for hours at a time, and was unusually interested when... (J. London)
On noooney b6e3 ycmanu paccmampugan e2o u ... (Tiep. Hall)
For-gpasa MbICIUTCS U B MOJIEIIHU C Pass:
A long time passed before we finished making our list of Christmas presents.
Mbi 0oneo cocmagnanu cnucok porHcOecmeeHcKux n0OapKoas.
Several months passed before Tom saved enough money to go to London.
YV Toma neckonvko mecayes He xeamano Oenez Ha noe3oky & JIoHOoH.
Many years passed before people decided that flying was safe.
Jlioou 0oneo bosnucsy nemamov Ha camonéme.
Before-npunarounoe Hmwxe He mpennoioraer for-¢pasel, uto ompenenser There is...Ha mecre It
is...:
There isnt’t much time before I have to leave to catch my train. (A. Hornby)
3a smo epemsi 51 moey ne ycnems Ha noe3d. (ep. Hari)
His feet must be badly frozen by now, and there would be some time before
the second fire was ready. (J. London)
...a Ha 8MOPOI KOCMEP Kakoe-mo epems ytoém. (Tep. Halll)
[TpuBeném nmpennoxenue ¢ since Ha mecte before:
It must be nearly 3 years since | last saw her.
A, 0onoicro 6vims, okono 3 iem He guodel eé.
It’s years since we last met Muwt dasro ne scmpeuanuce.
Years oasno cunbHee, yeM a long time daswno B It’s a long time since they left.
WuTepecHa creayomias pa3sHOBUIHOCTb 3TONH MOJIEIH:

The villages were burned, the canoes smashed, the chickens and pigs killed... .

For a month this continued, when the schooners sailed away... (J. London)
Mecsay npooonsxcasuiuecs: becuuncmea NPeKPAmuIUCy, K020d WxXyrsl ynisliu. (Tiep.Hal)
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[lepeBon ¢ npexpamuiucy MOATBEPHKIAACTCS CIASAYIOIIMM TIOCIE ATOTO MPEIJIOKEHHsI B TEKCTe but
the fear of the white man has been scared into the souls of the islanders... . For a month mecsy —
MoJ, yaapeHueM, kak u a long time / ages / months / many years / doneo B npemnoxenusix ¢ before-
MIPpUAATOYHBIM.
I11 He tpebyrot oObsicuenus u 1. for 3a, 2. for 3a (=Bmect0), 3. for ons (=npeanasuaucuo), 4. for
KaK aHTOHUM against:
1. an eye for an eye and a tooth for a tooth; measure for measure
to answer for the results; to make atonement for one’s sin
For this sin you can go to hell 3a maxkoii epex uoéww 6 ao.
Can o3nauaet «10 onpeneneauio». Mmu: You can ask questions that I can answer by “Yes” or “No”
Tol 3a0aéub 6onpocel, Ha komopule s omeedaio ... (YCIOBHS UTPHI).
Olimpic athletes were expelled for drug-taking.
He was dismissed for incompetence / inefficiency / being dishonest.
The law imposes penalties for neglect of children.
A fine for this offence is automatic.
He is responsible for the safety of his passengers; We feared for his safety.
They do not fear reproaches for peccadilloes which...
to esteem / to admire / smb. for his courage; to love a writer for humour
He got an award for bravery / ten years for armed robbery.
to like smb. for nice disposition; to hate big towns for noise
Thanks for telling me the truth / the flowers / the pleasure.
It was payment for services rendered ... 3a okazanmnvle ycayeu.
Rendered — ompenenenue mocie ompeaensemoro. Mmm: a wrong done codesnnoe 3n0; the terms
proposed npeonosicennvie ycnosust; half money collected nonosuna cobpannvix oenee.
She gets no credit for her work.
to render good for evil niamume 0obpom 3a 310
I blame myself for allowing an unintellectual friendship. (O.Wilde)
A ocyacoaro cebs 3a HeumenieKmyanbHyo opyxrcoy.
AIIOWing nepeaaT HEMPOU3BOJIBHOCTD MoBeaeHus. CM. Mogenu, cTp.65.
I hated myself for feeling jealous.
| was disgusted with myself for not liking him.
| am scolded for writing poetry / being lazy.
The doctor was sued for medical negligence.
The boy is punished for the slightest fault.
The boy was trashed for stealing apples.
He was arraigned for murder. Ho: ... on a charge of murder.
She blushed for his words, uo to blush at smth. .
It was not too late to make reparation for that.
We apologize for the late departure of this flight.
She’s mad at me for being late.
He never forgave Tom for the beating he gave him Ow ne npocmun Tomy e2o noboes.
Bosmoskno i his beating, ecniu nepeBoAUTH C pyccKoro?
She got done for speeding Eé owmpaghosanu 3a npesviuenue ckopocmu.
Got B cocraBe Passive Voice nepenaét HEMPOU3BOIBHOCTD JICHCTBHS, B oTiirure oT She was taken
to the police office.
I hate him for pettiness and cowardice; They disliked him for his rudeness.
They loved the trees for the shadow that they cast, and the forest
for its silence at noon. (O.Wilde)
I choose my friends for their good looks, my acquaintances for their good character,
and my enemies for their good intellects. (O.Wilde)
I wasn’t picked up for my pretty eyes.
Not for nothing was he called the king of rock and roll He 3ps eco nazvisanu ...
| admire her for sticking to her principles.
The school is widely admired for its excellent teaching.
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For-¢pa3y mocie nmpunararenpHoro famous Ha mecre widely admired meicium no npuuune, ue 3a.
[Mpuseném for corws: They will hang me for what | have done.
2. He passes for a poet.
“PO” stands for Post Office; word-for-word translation; to return like for like
Fare is an old word for go; What is the English (word) for cocra?
Rubella is just another name for German measles.
Shaking your head for “No” is not universal.
Speak for yourself He cosopu 3a opyeux, 6ykB. I'osopu 3a cebsl.
to be [to stand] proxy for smb.; Say hello / goodbye / sorry / to Ann for me.
Who is he to do their thinking for them? Kmo on maxoii, umobwor oymame 3a nux?
The facts speak for themselves; Our conduct will speak for itself.
He wanted to take my work for his own.
This box was given to him in mistake for his own.
He holds me for a fool; For what are you taking me?
He may be substituted for Tom; to act for the manager
He doesn’t take no for an answer.
Ten points will be deducted for a wrong answer.
I know for a fact that ...; I know you for what you are.
I know for a certainty. WMnu: not to know for certain [sure].
to mistake a person for somebody else... 3a ko2o-mo. Ho:... a bush for a bear.
Don’t mistake her quietness for lack of intelligence.
His illness accounts for his absence.
She takes their help for granted; 3a oonocnoe | got it for $10.
The fact that she had apologized counted for nothing with him.
TO, Umo OHA U3BUHUJIACL, Y HE2O HE CHUMAOCY, 6}’KB. cHyumailocvb 3a HU4YmMoO.
give smb. [smth.] up for lost cuumamo xo2o-nu60 [umo-1ub0] nocubwum [nponasuum]
For everything you have missed, you have gained something else.
Use it for a bar; We used boxes for chair; Animal is used for any kind of living thing.
The room serves for my study; The bundle served him for a pillow.
Do exercise one for homework Coenaii ynpasicnenue 1 ooma.
Bo3moskno 1 ... at home, ecnu epeBOAUTH C pyccKOro?
You can take the pen for your own. Ho: You can have the pen for a while.
For your own MEpeBOaAUM HACOBCEM, 6}’KB. 3a c6010 COOCMEEHHOCND.
I’m so lucky to have you for a dad.
MHne nosesno, umo mwvi moti omey, OYKB. umems meos 3a OMmya.
HOCpeI[CTBOM have CJZy.?fC€5H020 YOu HE OOITYyCKAaCTCA Ha MECTO ITOAJICIKAIICTO. W
I’m so lucky to have you as a student Mue nosesno, umo mei cmyoenmka Most.
For / as-dpassl onpenenstores cootHomenrem dad / student. So, Toxe ciyxeOHOE, CTaBUT MOJ
ynapenne Hecymue nunpopmanuto lucky. My English isn’t so bad nepeBogum Mou anenutickuti ve
n10X01l; SO CIYKUT KoHTeKcTy. Ho: ... isn’t this bad ... ne maxoit nnoxoi.Cm.: Mogaenu, ctp. 65.
3. The planet was made for man.
A library is a place for lending and borrowing books.
This button is for adjusting the volume.
a machine for slicing bread; You need nimble fingers for that job.
the proper tool for this job; appropriate for arctic weather
cheap clothes for fat women
for country [town, indoor, outdoor, better, every day ...] wear
| have no money for non-essentials ... ds nycmsxos.
my dress and hat for the wedding; to dress for dinner
There is no magic formula for a perfect marriage.
She failed to satisfy all the requirements for entry to the college.
He is a prime candidate for promotion.
There’s a letter [a message, a package] for you.
They were meant for each other.
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It’s a book for children; Milk is good for children; This beach is ideal for children.
a simplified version of the story for young children
The target audience for this advertisement was mainly teenagers.
Politicians are legitimate targets for satire.
City life holds little attraction for me.
He behaves extraordinarily for someone in his position /[us ceoezo nonosicenus...
What a horrible way for a man to die (O.Wilde) Kakas yscacnas cmepmo!
The coast is a mecca for tourists.
Call the police. What are they there for? ... /[na ueco ona?
It’s a piece of music for dancing to.
I usually have beef for dinner. Ho: | usually have wine with dinner.
bicycles [cars, boats, cameras ...] for hire
calculated for effect; to do smth. for effect
The judges shall be elected for a period of six years. usbuparomes
Let’s forget about it for the moment; That’s all for now.
K sTomy psimy mpuMepoB Mbl otHecnu Obl 1 for (this) once na smom pas, (for) once (and) for all
(times) nascezoa, OYKB. Ha smom pas u Ha 6ce paswl.
We got a new table for the dining room.
with malice toward none, with charity for all (A.Lincoln)
0e3 310061 K KOMY Obl MO HU ObLILO, ¢ MULOCEPOUEM KO 8CEM
Cootnomienune toward / for B mepeBojie He oTpaxkaercs. Bosmoxken su for mocie malice?
4. to strike a blow for smb., smth.; to make a stand for / against
There are strong arguments for and against euthanasia.
The senator argued for a different policy / against the passage of the bill.
Are you for or against the proposal?
ITpuBeném orpriBok u3 The Moon and Sixpence:
Do you mean that you could have forgiven him if he’d left you for a woman, but not if he’s
left you for an idea? You think you’re a match for the one, but against the other you’re
helpless? Bui xomume ckazamso, umo cmoenu 6vl npocmumo e2o, eciu Obl OH OCMABUIL 8AC
paou 0py2oil HCeHWUHBL, HO He CMO2TU Obl, ecu Obl OH OCMABUIL 8AC PAOU KAKOU-MO uoeu?
Buwi noJaacaeme, 4mo 6 00HOM 6bl nocmoume 3da C€6ﬂ, a npomue ()pyZOZO 6€CI’ZOMOLb;Hbl?
(mep. Hamm)
Impressive evidence for its importance comes through the experience of individuals.
There is only my word for the fact that | never left the terrace. (A.Christie)
3a mo, umo 5 ne yxooun ¢ meppacel — moavko mMoé cioeo. (Tep. Hari)
We voted for independence in a referendum; Who do you plump for?
He prayed for his ministry; He has interceded for the girl.
He spied for his government for five years.
I’m all for people having fun / being happy.
There’s a strong case for postponing the exam.
to secure the conditions necessary for relatively peaceful development
Ho: to be secured against unpleasant consequences.
His book was seen as an prologue for the war.
a sensible change for better zamemnoe usmenenue xk nyuwemy
I’ll have some soup. I think I’ll go for the salad.
B oTimume ot some soup, th_e salad YKa3blBa€T Ha MOMCHT BLI60pa ¢ ero for 3a. U3 rmaroios-
cunoHuMoB choose, select, pick, cull, elect, opt, single out Tombko Opt HE HWMeEET MPSIMOTO
AONOJHCHHA, IMOCKOJIbKY 3TOT IJIaroj npeArojiaract BBI60p OHHOﬁ N3 AJIbTCPHATUB U Tpe6yeT
npeanora for: to opt for independence / euthanasia; She opted for the natural sciences; After
graduating she opted for a career in music.
v Don’t come for lessons any more — Don’t come to tomorrow’s lesson
He npuxoou ... . (3auem? / xyna?)
I was invited for dinner / to a party Mens npuenacuiu na 06eo (¢ Kakoi 1eapr?)
[ na seuepunxy (kyna?).
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For dinner o3uauaer in order to have dinner. Wou:
He called [wrote] me / came [turned] to me / for advice.
For advice meicoum in order to ask me for advice. ITogo6HbIe TpUMeEpHI:
He knocked on the desk / clapped his hands / for silence (= to put them to silence).
Just ring for the nurse if you need her.
The crowd made a mad rush for the exit Jlioou punynuce k evixody.
The crowd started for the sidewalk on both sides of the street.
He reached for his hat and started for the door.
The bell sounded for the end of the class.
The police officer radioed for help.
| am getting ready for work; He stripped for bed.
He arrived at the last possible moment for ceremony ... umobws1 ysuoems yepemoruio.

I’ll be home for Christmas. Ho: I’ll be at home at Christmas.

I was in Edinburgh in September for the Festival B cenmsbpe s 6vin na pecmusane 6 9. .
[Tocrme cka3zyeMoro was Haxooujcs CIEAYHOT TPU OOCTOSATENhCTBA: MECTa, BPEMCHH, LEIH, HX
II0CJIIEAOBATCIIBHOCTD HE MOXKET OBITH MHOM.

The general massed his troops for a final attack.
Let’s go out for a walk [for a drink]; Let’s go into the room for coffee.
For more information call this number.
She looks to him for help [support, protection ..]; the search for ideal love
The child turned to his mother for comfort.
[Toce to turn [to go] to someone obpawamvcs k komy-mo for-ppasza MoKET OIMycKaThCs, €CIIU OHA
cama coboit pazymeercsi:
He had to turn to a doctor; You must go to a good tailor.
O3Havaromuii menpb for B mpuMepax HIKE — OUCBHJICH:
to send / to go / to come / for shopping; to shop for food
I’ve come for / about / my book ... 3a /no nosody / ceoeii knueoti (knuzu,).
They set a course for the islands.
Ho: The president appears likely to change course on some key issues.
political groups agitating for social change
a fighter for peace / human rights; to strive for victory / perfection / a prize
to present a thesis for a scientific degree
Let’s go out for some fresh air.
We huddled together for warmth.
They are to be auctioned for charity.
He was kept in custody for his own safety.

He telegraphed for a car to meet them ... ymobwvr ux 6cmpemuna mawuna.

For-dpaza — B coctaBe CII0KHOTO AOTOTHEHHUSI.
TaxoB xe for B Mozenu ¢ a good man B 3HAYEHUU COOMBEMCMEYIOUWULL YETIOBEK:
He is a good man for heart trouble.

He is a good fellow for getting things done.
[ens B TOM MOMIEN MOXKeET TiepeaaBaTh u Infinitive:

That is a fine person to teach English from.
Ho: He is a good man to be relied on / to keep away from, rie Beipaskenuio @ g0od Man B 3HaAUYCHHH
mom yenogek cootBerctByet Infinitive B pynkumm onpenenenmus.

Ann is a great person for idle gossip Anna macmep na oocysicue cniemnu.
Omnpenensemoe koHTeKcToM She is a great one for idle gossip nepeBogum Ha docyocue cnaiemuu
OHa macmep.

[Tokaxxem for B 3HaYCHUH paou:
for convenience’s sake paou yooocmea, Ho for the convenience of ... 6 unmepecax
for modesty’s sake, Ho out of modesty u3 ckpomHocmu
to love danger for its own sake; beauty for beauty’s sake
for a song 3a becyenox; for free sa max; not for love or money nu 3a umo na céeme
Are you going there for rest [amusement] or on business [an errand]?
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Are you learning English for pleasure or for your work?
the things you gave up for me ecé, om uezo mol omkasanacoe paou mens
And she gave up everything for love; She has a goal worth living for.
all the sacrifices he has made for us sece orcepment, komopuie on npunéc paou nac
It’s surprising what people will do for money... umo paou denez oenarom aroou.
Don’t go to any trouble for my benefit ... paou moeil nonv3oi.
He came with me for company; Let’s have lunch out for a change.
| did it for fun; I’ve done it for our mutual future.
I’11 agree to anything for an easy life.
| quitted buying new cars for my own survival.
He wants the credit of these crimes for his own honour and glory. (A.Christie)
[TepeBeném:
He left Baku for Moscow Ow yexan uz baky ¢ Mocksy.
Why did you desert teaching for politics? ITouemy mot ywén uz npenooasanus 6 norumuxy?
She is leaving him for another man Ona yxooum om nezo k opyeomy myscuune.
The murder of an old woman... was soon passed over in the press
for more thrilling topics. (A.Christie)
Om ybuticmea cmapou HceHuuHbl npecca cKopo nepeuiia K Oojiee OIHYIOUWUM MeMAaM.
Hawm kaxercs, u 31echk — for paau, KOTOPBINA HYXKHO yraaaTh IIPH MEPEBOJIE C PYCCKOTO.
V A medicine for cough zexapcmeo om xawns meicaum u3 noaHoi Gopmsr a medicine to take for
the purpose of cough zexapcmeo ons npunsmus na npeomem xawwns. Unu: the search for a cure for
cancer. B crnoBape Mriomiepa medicine for a cough wummoctpupyer for om, mpomus, 4TO
COMHHUTENbHO. CpaBHUM:
a check for spelling mistakes — a check on your speed
Check the container for cracks or leaks — Check the oil before setting off
C for na nanuuue onmbox / Tpemus / mienei / MOXET U He ObITh, YETro MEPEBOJ HE OTPAXKACT:
npoeepka opgozpaguueckux owubox / ckopocmeii; Ilposepv mpewunvl u wenu / 6eH3uH ... .
Check bottles for leakage before use.
Search the car for illegal drugs ITouwu napxomuxu 6 mawune.
Inspect the herd for ticks / every length of the cloth for defects.
Ilposepo knewu 6 cmaoe | deghexmpl 8 KaxsCOOM KycKe mKaHu.
The plants are regularly inspected for disease.
She delved / felt / in her handbag for a pen / for a cigarette.
Ona nouckana 6 cymxe pyuxy | cuzapemy.
He reached under the seat for his suitcase Oun docman uz-noo cudenws csoti wemooan.
The doctor lifted the lifeless hand and felt for the pulse.
Iloouss be3zoicuzneHHy0 pyKy, OOKmMop NOWynal nyisC.
We are searching for talent everywhere Mo uwem manranmeo:.
dopManpHOE 00CTOSTENHCTBO MECTa everywhere KOMIEeHCUpPYET JOMOTHEHUE TTociie search.
They prospect / were mining (the earth) / for gold.
C gold nononuenue m3nuinnae. Mmu: When prospectors drill for oil... .
He lifted for inspection a wet and muddy boat On ocmompen moxpyio epsiznyto 100ky.
She examined his face for signs of sincerity; Examine the door for finger-prints.
Look out for frostbite Cmompu ne o6moposwcs.
He felt around the road’s edge for a stone.
She sorted through her suitcase for something to wear.
The police scoured London for the thief IToruyus npouecana Jlonoon 6 nouckax sopa.
[Mopsimok cioB nepeBoja onpenenser the thief, B ormuunm ot drugs / ticks / defects.
He reached for his key chain and worked through the keys quickly for the one... (Asimov)
On 635111 C8513KY KIIoUell u ObICmpo u361EK uz Kaoyel mom. .. (ep. Hai)
Jpyrue npumepsl:
Try the salad / the suit for salt / size.
He angled for a compliment; He was fishing for information.
She didn’t care for the game, and stood aside.
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Do you care for some tea? Ho: Would you like a cup of tea?
Can you claim for the loss on your insurance?
She longed for a child — The tourists longed to get home
Ona xomena pebénka. Typucmor xomenu 0OMOU.
Bosmoskno nm ... longed for home? Ipuseném for B cocraBe cioknoro pomonuenus: He longed
for Pat to phone.
There is an urgent need for qualified teachers.
to cry for the moon orcenamo Heso3modCHOO
What is the baby crying for?
They made a request for further aid.
The farmers are praying for rain.
We can’t satisfy demand for the product.
The job didn’t offer any prospects for promotion; | was passed over for promotion.
They drew for places Onu 6pocunu scpebuii, komy 20e cecme.

The boy was trying out for a part in a school play... dobusancs poru 6 wikonvrom cnexkmaxe.
Hapeunslii pensor out cooduaeT riaroiy try XapakTep JUIMTEIbHOCTH, IIOTOMY — 0obugaics, He
OykBanbHOC cmapancs na npeomem. Win: He got to try out all the new software; ucnpo6osan She
helped out by sending us their old clothes; nomozana Draw (out) a circle (a rout); Cut out two
circles; Write out all things you need.

to be eager for fame; to express regret for smth.
Both parties are hungry for power; The child is hungry for affection.
They are anxious for the safety.
She is afraid for her son / her reputation; We are all afraid for ourselves.
| feel bad for you. Ho: | feel badly about your return.
They were very ambitious for their children.
Thank you for ideas for the format of the book.
They sent the maid for a taxi, and set out for Adrian’s rooms. (J.Galsworthy)
Onu nocnanu CIIYIHCAHKY 30 MAKCU U Omnpasuiucsb K A. .
Ilepssiit for — aT0 for na npeomem, nocnenHuii — Ha Mecte to, HE BO3SMOYKHOT'O TIOCJIE ONPEAEIEHHO
HampaBJIEHHOIO Set out.
Don’t grieve too much for me, please. Kiss Mary for me. (J.Canfield)
He ouenwv coproii 060 mnue. Ioyenyii Mapu 3a mens.
[TepBeiit for — na npeomem, nocnenuuii — 3a (I signed the letter for him).
VI ScHo, uto for B I can’t see anything for the fog o3nauaer npuuuny: uz-3a mymana. nn:
You couldn’t see the table for food. om edwsi
“You cannot see the trees for the wood” He sudemuw 3a recom depesves.
You can’t move for books in her room.
She wasn’t any the less happy for being on her own Oornotii eii 6vi10 mak srce xopouio.
...he’ll be none the worse for having had a bit of a fling. (S. Maughan)
E20 ne y6yoem om nebonvuiozo paszeyna.
People think I’m sick for having a rat as a pet.
Bce oymarom, umo s 6onvhas, paz depaicy Kpoicy.
Bosmoxxno mu Everybody / Everyone Ha mecte people, ecii mepeBouTh ¢ PycCcKoro?
The shoes are the worse for wear. om nocku
Russian nouns vary for number, gender, and case.
She is indisposed for want of sleep. 3a nedocmamxom cna
to die for lack of water (o pacrenusx)
She won’t go up in a plane for fear of an accident Ona e remaem na camonémax
U3-3a cmpaxa npoucuecmeull.
A plane / an accident kak TOHSATHS TEPEBOJATCS MHOMXECTBEHHBIM YHCIOM; won’t O3Hayaer
OmMKAa3b18AeMCcsl.
Cootrecém to shout for / from / with / joy. C for denoBek KpUUUT, jxeliasi COOOUIUTH O CBOCH
panocty, ¢ from pagocTb — OTHPaBHOM MOMEHT KpHKa, ¢ With KpuK BblpaxkaeT pafocTh — APYTUMHU
crnoBamu, with ykaseiBaeT Ha nctouHuk kpuka. Cm.: E.A. Peiiman, Anrnuiickue npeiory, ctp. 199.
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The park is very beautiful for wild flowers Juxopacmywue yeemoi ouenwv yxpawaom napk.
3nayeHue for He OTpaXkaeTcs B MEPEBOJIC; ATa MOJIENIb COXpaHIET mpeaMer pasroBopa the park Ha
MecTe nojuiexaniero. [IpemioskeHus: Huke — pa3HOBHIHOCTH POJICTBEHHON MOJIEIH:

Baku is famous for its oil baxy crasumcs ceoeti negpmoio.
Finland is famous for her lakes. Ho: The island is populated largely by sheep.
The area is remarkable for its scenery.
The choice of words is remarkable for their sonorous quality.
He is known [remembered] for his kindness.
He has a good name for fair dealing.
The school has a reputation for high standards of discipline.
Oma wKkona crasumcsi 8blCOKOU OUCYUNTUHOU.
Ho: Strict discipline is imposed ... . B otimuue ot high, strict — npusnak mousitus discipline. Wom:
an average sort of student — a diligent student cpeonuii | npunescnwiii | cmyoenm.
He is not noted for his sense of humour On re omauuaemes uwyscmeom romopa,
ONKe K TEeKCTY 3a HUM He 3amedanu 4y8cmed 1omopa,
It was a winter notable for its arctic frosts.
Feel happy for being here Paoyiics, umo mwt 30ece.
For cienyrommx npeuioskeHui TpeOyeT OCO3HAHUSI HA3BAaHHOTO 3HAYCHHUS €T0:
She depends on him for business. no dexy
Children usually depend on their parents for food and clothing.
The peasants depend on a good harvest for their very existence.
Camo cyuecmeosanue KpecmvsiH 3a6UCUM 0N XOPOULe2O YPOICASL.
He married her for love. no a066u; In the old days nobody ever married for love.
| am pressed for time A oepanuuen 6o epemenu.
I apologized to him for my being rude ... nepeo num 3a ceoio epydocme.
You are too intelligent to fall for his flattery ... umo6er paccoinamocs om ezo necmu.
You should stand up for him Tet donowcen 6cmasame nepeo num.
Bo3moykHO 1 ... before him, eciu nepeBoAUTh OCIETHUA TPUMED C PYCCKOTO?
You’ll feel all the better for a walk [a good night’s sleep] ... eciu npoeyasiemecs.
For an inquest it couldn’t have gone better C dosnanuem, 6cé abluuno Hauryuuum o6pazom.
I wouldn’t have gone to college if it weren’t for him.
A He nowén 6wl 6 koaneoorc, eciu Ovl He OH.
If (it was) not for Ann I wouldn’t have learned the truth.
Ecnu 6v1 ne Auna, s ne y3nan 0vl npasowl.
If it wasn’t for you, I wouldn’t be alive today Eciu 6b1 He mul ...
If it wasn’t for my rheumatism I’d paint the room myself Eciu 661 ne moit peemamusm ...
If it hadn’t been for his blunders, he would have finished the article in three days.
Ecnu 6v1 ne eco owmubku ..., OyKB. He U3-3a €20 OUWUOOK.
If (it was) not for her smile I wouldn’t have recognized Ann.
Ecnu 6v1 ne eé ynvioka, s ne ysnan 6ot AnHubl.
But for your interference, things should have looked very black indeed.
Ecnu 6v1 monvko He saute smewamenbcmeo, 8cé 6uL10 Obl 0UeHb NI0XO.
Ecnu ... ne ... B IepeBoJie MOCIEIHETO MPEUIOKECHUS OTPEIeNIeT COCTaBHOM npesior but [except]
for ne cuumas, 3a uckmouenuem, He for, ykaspIBalONMii Ha TPUYHMHY, C KOTOPBIM but He
cornmacyetcst. Tonbko otpaxkaet but (He except); indeed ciyocebnoe 0003HAUAET yaapeHUe Ha Very.
B nmepeBone, npennoxxennom ®dpazeonornueckum crnoapéM, B-1115, dericmeumensvrno — ommodka,
MOTOMY W HE OpPTraHMYHOE C HUM OYeHb ONMYHICHO. Eciu 6bi He 6auie emeumamenbcmeo, oeid,
Oeticmsumenvho, ovliu 6wl nioxu. Takoe e eciu ... He ...
The child would have fallen but that her mother caught her.
Pebénox ynan 6wvi1, eciu 661 monvko mams He NOOX8AMUNA €20.
3nech for mepen that-nmpumaTounsim omyineH, Ho Mbiciutes: but (for the fact) that eciu monvko ne
cuumas mozo, umo. Vnu:
... except (for the time) when they are on holiday. re cyumas moeo epemenu, koecoa
Ho: The card was empty except for what she had written. e cuumas mozo, umo
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[Tepen coro3HBIM CIIOBOM, HE cOr030M, for He omymieH. [lepeBeném:
I declined his help, not but that I knew he would give it willingly.
... XOM3L 3HAJL, YO OH €€ OXOMHO OKAHCEeN.
He is very strong — not but what he will catch a cold at times.
... XOMs NPOCMYAHCACTNCIL UHO2OA.

B otnuume ot but that eciu 6v1 ... ne ..., not but that kak JUTOTY MEPEBOAUM MOJIOKHUTEIHHOU
bopMmoii ¢ ynapubIM 3Han / npocmyocaemcs. llepeBon Yenosex on ouenv 300posulil, HO 8¢é dice U OH
unoeoa npocmyosicaemcs (Opaszeonorudeckuii ciaosapb, B-1119) BeisbiBaeT comHenue. What Ha
Mecre that mocie but o0bsicHsem u3 will catch, ykaspiBaromero Ha mopropHoe aericteue. [TogooHoe
what:

No trouble, every house what has a front door, has a back door too.

Byks. ...6ce 0oma ¢ nepedneii 0sepvio umerom u 3a0H0 08ePb.

3nech every He pomyckaet that.

CpasuuMm for the climate / because of the bad weather / uz-3a. Because of, kak mpaswuio,
UCIIOJIB3YeTCsI ¢ OTpHLATEIbHBIM (akTopoM: heavy traffic [Snow], someone’s carelessness [natural
reserve], unsufficient food ... . Ho:

The kids didn’t go out to school for lack of cold-weather clothes.
... U3-3a HEOOCMAMKA MENJIOU 00eHCObI.
She is tired and worn out for want of sleep ... uz-3a nedocvinanus.
ITpuseném for B cocraBuom corose: for fear that, for the reason that.
VIl CootHecém:
It’s time to go to bed — It’s time for you to go to bed
It’s necessary [desirable] to speak to Ann — ... for you to speak to Ann
It’s a good idea to visit Ann — ... for them to visit Ann
It remains to find somewhere to stay — ... for her to examine the papers [to beautify herself]
It’s no simple thing to achieve — That is impossible for you to achieve
It takes a while to realize — It took a while for her to realize
Omo ne cpasy nNOHUMAaellb. Ona ne Cpas3y NoHANA.
The room is free [clean] to have a rest — The room is free for the guests to have a rest
The road is not safe to drive — The street is not safe for the children to play in
The room is not fit to be seen — The room is not fit for you to see
B my komuamy nenv3a. Bawm nenvza 6 my komuamy.
For-¢pa3za BBomuT cyobekT neiicteus. Mmu: There is no need for you to get up early tomorrow. C
no one moxensb for-gpasza+Infinitive e pabotaer:
It’s a rare thing for me to get drunk — It’s a lucky thing no one put me in a madhouse
This is for you to decide; It is up to you to decide; It lies down with you to decide.
Hawm kaxercs, ¢ up u down npearnonaraercst Heckosbko il [lepeBeném:
It took a while for his eyes to adjust to the dimness.
E2o0 2nasa ne cpasy npusvikiu k memnome.
It took a year for me to get the visa Ha nonyuenue suzot y menst yuién 200.
There’s enough room for the car to get by Mawuna enonne moscem npoexams 30ecw.
The weather was too bad for the plane to leave Camoném ne moe omnpasumucs
68 Maxy no2ooy.
...he was...too openhanded for his own good. (J.London)
3neck uauaUTHB TI0cIe for-dpasel mompasymeBaercs.
His parting request was for me to never forget what he taught me. (J.Canfield)
Ha npowanue on nonpocun mems Huxoeoa He 3aoviéams ... (Tep.Hari)
I’ll make arrangement for you to be met at the airport.
A opeanuzyio, umoobl mebs 6cmpemuniu 8 asponopmy.
It is a remarkable book for a young man to have written /{1 monoodozo uenosexa smo
3ameuamenvHas KHu2d.
It is impossible for you to refuse now Tebe yoce nesozmoscHo omrkazamucsi.
It is hard for him to keep calm and ironical in his attempts ... Emy mpyono ocmasamscs
CNOKOUHBIM U UPOHUYHBIM ...
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Onnopoansie uieHbl calm u ironical ompenenstoT MOCIOBHBIN TEPEBOJ, HE AHTOHUMHYECKUH,
npunAThid ¢ keep. CooTHecEM:
She hates for people to feel sad - She hates people to feel sad
Ona ne n0bum, K020a 00U 2pyCmsim. OHna ne xouem, umooOwvlL 100U 2PYCIMUIU.
Kaxk Bunum, cTpoii peayioxkeHui onpeaenseT JIeKCuieckoe 3HaueHue hate.
For-¢pasza Bo3MoxkHa B Havajie MPeI0KEHHUsI, B COCTABE TOJJICKAIIETO:
For her to have survived such an ordeal was remarkable.
3aM€'{am€]ZbH0, 4mo OHAa ebzaepofccma maxKoe cypoeoe ucnblmaHue.
VI TlpuBeném ¢paszorsie riaronsi ¢ for:
He was early for the lesson / in arriving at school. na ypox | 6 wxony
Ho: They are generally early for school.
Don’t be late for the meeting — Be prompt when attending those meetings
He ono3zoaii ... He ona3zowisaii ...
I am looking for my keys; Who are you waiting for?
This recipe calls for some butter.
The question called for a direct answer.
The situation called for drastic measures.
We can’t allow (for) them to leave. we mooicem nozeonums (Oonycmums)
We must allow for human error Hyoicno donyckame uenogeweckue omuoKu.
Error Ge3 APTHUKJIA O3HAYACT Kakue-mo, ciydaromuecs 0mu6l<u, B OTJIMYUE OT EITOIS OwubOKYU Kak
takoBbie. Mnu: Alice sang song at the concert... kakue-mo necnu, some songs Ha MECTE SONg MbI
repeBesu Obl necHu.
I’1l take about an hour to get there, allowing for traffic delays.
All these factors must be allowed for Bce smu ¢paxmopwr neob6xo0umo donyckame.
He asked for some money [apen] -  Heisasking a great deal
A great ship asks deep waters.
For ymotpeGusiercs ¢ Tem, uto npocsat nath. Vm: to ask [to beg] for mercy, Ask for menu, no Ask
the price. Uckmountensubiii ciaydait: We ask this through our Lord, Amen Met npocum smoeo y
nawezo I'ocnoda, Amunb. Bo3moxkno s We ask this of our Lord, Amen, ecnu mepeBoauTh ¢
pycckoro?
TaxoB for B Hanbosiee MUPOKO HCIOJIb3yeMbIX 3HaueHMsX. [lokaxem for B cpaBHUTENBHO
Y3KHUX 3HAYCHUAX:
for good and all / for ever / nasceeoa; for once [this time] na smom pas
He glanced at me once or twice reflectively, but for the most part seemed occupied
with his own thoughts. (S.Maugham)
...HO no bonvuel wacmu Obil 3aHAM C6OUMU MLCTIAMU.
Seemed niepeBoIUM ObL1, HE JOMyCKaeMbIM ¢ € B 3TOM MPETOKEHUH.
When people say they do not care what other think of them, for the most part they deceive
themselves. (S.Maugham)
... N0 DOBLULOL Yacmu OHU 0OMaHbIBalOm ceb 3.
Judge for yourself Cyou cam (ue xkro-mubo apyroii); | must see it for myself.
Your parents did too much for you, so you do nothing for yourself.
for the first time for many months; We said for the ten-thousandth time that...
It was for the first time he had been accused of lying.
I’m warning you for the last time.
We are invited for 8.
As for the teacher, he doesn’t mind.
Is this bus for Chicago? Ho: Is this road to Chicago?
For all its clarity of style, the book is not easy reading 7Ipu sceii sscnocmu cmuas ...
... for all intents and purposes they were like people living in different worlds.
For all his lapses there is real purity in him.
For all his sagacity, for all his caution and astuteness, the old judge had gone
the way of the rest. (A.Chistie)
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IIpu sceil e2o nporuyamenrbHOCMU..., CMapslii Cyobs NOWEL 0OHUM NYMEM co cemu (TIEp. HAII),
OYKB, 3a0elicmeosai Memoo cex.
B 3aBepmienue mnpuBenéMm wu3oOwmwiytomee mnpemioramMu u3pedeHue A.lllBeinepa ¢ Hammm
[IEPEBOIOM:
You must give time to your fellow men —even ifit’s
a little thing, do something for others — something
for which you get no pay but the privelege of doing it.
Hyoicno yoensmo snumanue okpysicarowum meosi 1o0sam —
coenail umo-HubyOb, oadce eciu Mo KaKas-mo MaioCms —
umo-ﬂu6o, 34 4mo noJjydaeitb moJjbKo 4ecmbv oenams dmo.
Wmu: “government of the people, by people, for the people” (A.Lincoln)
You’re responsible to the officers of the society for subscriptions paid to you by members.
It (the air) was as starlight transmuted into atmosphere, shot through and warmed
by sunshine, and flower-drenched with sweetness.

From
| Vka3piBaeT Ha NPOCTPAHCTBEHHOE OTHOIIECHUE C Pa3IMYHBIMU OTTEHKaMu B 1.0yKBaJbHOM U
2.¢urypanbHOM CMBICTIE:
1. to come home from school [work]; Take the book from the shelf.
Keep away from the fire! He nooxoou k oenio!
We found Billy stealing a cookie from the jag.
to hang from a branch; A lamp hung from the ceiling.
to release an arrow from a bow nycmums cmpeny uz ryxa
I got my handkerchief from my pocket.
Ho: He took Ann’s letter / the money / out of his pocket.
From coorrocures ¢ in, out of — ¢ into.
An apple fell from the tree.
Ho: The boy fell out of the tree / off the ladder.
Oo6mbsichum: There were some apples on the tree; The boy was in the tree / on the ladder. 3to
COOTHOIIIEHHUE TIPEJIOTOB CIEeyeT OCO3HABATh MPH MEPEBOJIE C PYCCKOTO: ¢ depesa / ¢ 1eCmHUybl.
Haxasanue ceviue nepesoautcs a judgement from on high, wiu Japanese Workers Get Word from
on high ... (ra3eTHbIif 3ar0JI0BOK).
Get some food from the shop. Ho: | bought some food at the shop.
Did you drink from that fountain?
I’m thirsty — You go out and get a drink of water at the fountain.
If I got nothing from the house of the rich | would get something
at the house of the poor. (O.Wilde)
B otnuuue ot from, ¢ at — HET MPOCTPAHCTBEHHOTO OTHOLIEHUs; would get ¢ ero MOBTOPHOCTHIO
JEWCTBUSA O3HAYAEeT JaHHOCTh. Miu:
| borrowed some money from Tom — | would borrow money off Tom
000NHCUT — 00ANHCUBAT
Ho: I have often borrowed money from him; ¢ often, Bugumo, mpocTpaHCTBEHHOE OTHOIIECHUE
COXpaHSETCH.
I bought some flowers from Ann — | never spoke to him except to ask him to buy
a flower off me (B.Show) kynuna yeemvi — npocuna noxynamo yeemoi
Some flowers / a flower nowsmue mepenaroT cooTHOWmICHUE eduHuuHoe — obujee. I'maroibHbIC
dopmel B iepeBojie to borrow smth. of / from / smb. 3anumame umo-n. y xoco-n. u to borrow [to
buy] smth. off smb. e3same 63atimer [kynums] umo-a. y xkoeo-n. (cnoaps I'anbnepuna, Off4, borrow
V) BPSIIT JTH OCMBICIISUTUCH.
We’ll be shown to her mother — We’d be shown off as a happy married pair to your
mother’s friends. (R.Aldington) nac npeocmaesam — 6yoym npeocmasnsimo
Would 3neck nepenaér Boodpaxkaemoe Oyayiiee. [lepeBeném:
I should have known better than to buy anything from your “junk” shop.
Mne ne Haoo 6vi10 HUYE20 NOKYNAMb 8 8AUleM «HUWEeM» Ma2a3uHe.
2. Wisdom comes more from living than from studying.
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an intelligent child from a good home
to translate from English into Russian
He borrowed a dictionary from his friend.
He is far from being clever at business.
Nothing is farther from his thoughts Omo darvue 6ceco om e2o moicaeti.
She is his daughter from a previous marriage.
Ho: He had a nice girl by a previous marriage.
From om / by nocpedcmeom omnpenensitorcs cootnomenuem daughter — girl [son — boy], uro B
IepeBojiec HE OTpaxkaeTcs: om nepsozo oOpaxa. Wnu: a daughter [a son] from an early marriage —
a relation by marriage.
She gets little pleasure from life — She gets a buzz out of her work
From / out of mepenatot paznuumne mexnay life u her work orHocurensHo she. From-¢dpasa 3xech —
AJIEMEHT MOJIEIIH C get Ha CITy)KOe Y MOJUIeKAIIEro ¢ COOTBETCTBYIOIIUM NepeBoIoM: JKusub peoko
banyem eé. .
I never got a kiss from such a lady before Hukozoa npescoe mens ne yenosana ...
You will get it in the neck from him Oun mebe no wee oacm.
She received a mild reproof from the teacher Yuumenv nemnozco nopyean eé.
Get / receive COXpaHSIOT MPEIMET pa3roBopa Ha MecTe mojyiexkaiero. From-¢dpasa moxer
OITYCKaThbCs, HO OHA MBICIIUTCA U 00BIYHO OTpaXacTCd B HepeBone:
He received a 15-minute standing ovation I1y6auxa 15 munym cmos annioouposana emy.
... I got a quick glance and friendly wink ... ou 6pocan 6vicmpuouii 832150 u Opysicenrobro
mopeal MHe.
She gets no credit for her work E¢é pabomy ne yensm.
OmnymieHnyo 3a HeHangoOHocThi0 from-dpasy ortpaxkaer we yewsm. TlokaxkeM pacCMOTPEHHYIO
MoOJIeNb B (hOpMe repyHIUAIbHOT0 000poTa:
She was used to receiving admiring glances from men.
Etl 661110 npugblyHOo, 4mo MyH#CUUHbL ¢ B0CXUWEHUEM CMOMPAM HA HEE.
We’ve had a lot of support from all our friends and neighbours.
Hac ouenv noooeparcanu nawu opy3svs u coceou.
Our friends and neighbours onpeznenstor have Ha mecte get; from men nocine receive 00bsICHAETCS
a6CTpaKTHI)IM COACPIKAaHHUEM NIPCIJIOKCHU.
Il Yka3piBaeT Ha OTIPAaBHYIO TOUKY B 1. MPOCTpaHCTBE U 2. BO BPEMEHHU:
1. on the way from the station, o on the way out of the station npu esie30e uz cmanyuu
100 metres from the scene of the accident
from the beginning of the way / of the book; The door was locked from the inside.
the land from a bird’s-eye view
Seen from above the cars looked tiny.
Mist ascended from the valley.
The sheep has strayed from the flock. oméunace om cmaoa
We watched the exsplosion from a safe distance.
He was watching them from the table. Ho: coming off the table omxo0s om cmona.
Off — Ha mecTe He momyckaeMoro mocie coming omxoos = eoszeépawascy from. [Tokaxxem come
so3spawamuvcsi: Pay for your wine, and come out ... u yxoou. B nipeajio:xeHun HUXKE HAJ0 YBHUIETh
U you ¢hopmansroe noonedxcawee, u get = to be given:
You will never get the ball in from that distance.
C makozo paccmosHusi MAY HUKO20A He NOULTIOM.
[IpuBeném nnTepecHoe cootHomenue from-gppas:
from the legal point of view ¢ npasosoii mouku 3penus
from the perspective of universal values ¢ mouxu 3penus ynusepcanvnvlx yennocmeii
She looked at the problem from every aspect. co scex cmopon
CootHecém:
The hotel is a long way from the centre — Scientists are still a long way off finding a cure
B otnmume ot a cure, the centre, o0bekT from-dpassl, — peasneH.
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Seen from above the cars looked tiny — I’m acting on instructions from above
From-¢paza cnpaBa — B pyHKIMU onpenencHus. TakoBbl xe:
a speech from the throne mponnas peus; water from the well xorodesnasn sooa
Wnu: a visit from Pope, on advice from the lawyer, stars from the sporting world, heat from the sun,
after a few words from Tom, the noise from the traffic; a present [a letter...] from his father,
information from witnesses, support from family and friends, a welcome from the principal, the
man from the insurance company, angry protests from local residents, a bite from a snake, meat
from a chicken [a rabbit], Ho a hen’s egg [a goat’s milk], the costumes from the movie, backup from
the army; attention from a personable male snumanue kpacuewix myorcuun.
She wiped the tears from her eyes and ... Ona evimepaa (ceéou) ciézvl ...
From-dpa3za e nomyckaer her tears 31ech.
The woodlands are under threat from new road developments — There’s a real threat of war
Boitnbl emié Het, moromy Ha Mecte from-¢passl — 0f-¢ppasa, Taxke B GyHKIIHUN OMPEaCICHHS.
3neck npuBenéM u ¢passl to rouse from a dream, to awake from the sleep, to recover from an
illness; to shout from joy mepeBoaum saxpuuams om padocmu, B otauuue ot to shout with joy
Kpuuams om padocmu.
2. from now on, from the beginning of the century
From now on I'll be more careful, a takxke That’s all for now B Okcdopackom croBape
WJLTIOCTPUPYIOT NOW adv., 9To0 COMHHUTENIbHO. BO3MOXKHO JIM Hapedre MOcIie Mpeajiora, HapuMep,
B by / before / now? Home 6e3 to B Go home oObsicusiercs home wapeuuem, at home xe —
npeanoxHas ¢ppasa ¢ home cywecmeumenvuvim. Now noun B Now is a good time to buy a house —
OYEBHIHO, KaK U B COCTaBHOM coro3e NOW that B, manpumep, Now that we know everything ...
Tenepv, koeoa mol 3naem 6cé ... . Ommbke NOW When, eciiu MociIoBHO MEPEBOIUTH C PYCCKOTO,
ananornuna in case if / on condition if. Now B cot3e now when — ciayxeOHOE, BBOIMT
MIPOTHBOIOJIOKHBINA CMBICI: Ko20a dice, Hanpumep, Now when he does recognize his mistake ... .
Then B Toii e GyHKIMU He Kaxblii yramaet B She speaks very good Italian. But then she did live
in Rome for a year ... Ona sce 200 6 Pume scuna (o ecth HeyauButeabHo). Wmm: I think, it’s an
excellent article, but then I’'m prejudiced — | wrote it.
The monument dates from the 16% century.
From his youth he had held that ...
I knew him from a boy [a child]; He has been blind from birth.
Il From ... to ... YKa3bIBACT HA JUAIIA30H C Pa3HbBIMH CMBICJIOBBIMH OTTCHKAMU:
the distance from Baku to Mockow om b. oo M.
Ho: the distance of the earth from the sun om zemau 0o coanya.
B orinune ot baky 1 MOCKBBI, 3eMJISI U COJTHIIE PACTIOJIOKEHBI B Pa3HBIX IIOCKOCTSIX, moToMy — the
distance of the earth omcmosinue semnu, 4to B epeBojie He OTPAKACTCS.
from ten to a hundred
to read from cover to cover; from paycheck to paycheck
from the cradle to the grave
Everybody from the referee to the house...
We work from 9 to 6. Ho: Yesterday we worked from 9 till 4.
To / till mepenaroT cooTHOLIEHUE 00Wee — eOuHUYHOe. AHATOTHYHO!
from dusk to dawn; He works from dawn till dusk.
Works o CBOCMY 3HAUYCHHIO HE NOITYCKACT to dusk kak YCTAHOBJICHHUC.
He was searched from head to feet; from my skin to my internal organs
The store sells everything from shoelaces to computers.
He converted from Christianity to Islam.
His expression changed from surprise to one of amusement.
Eeo 6blpAdCERUE USMEHUNIOCL OM ydueﬂeHuﬂ K U3YMIIEHUIO.
OGpamaeT BHHUMAHHEC ONEC = an expression Ha cny>1<6e 00CTOSATENLHOCTH MMPECAIOKCHU.
Things have gone from bad to worse Bcé cmano ewé xyrce.
He OTpa)xacMo€ B TIICPCBOAC bad KOMIICHCUPYCT IMNPHUHATYIO II0CJIC CpaBHHTeHLHOﬁ CTCIICHU
npuiarareasHoro than-pasy u onpenenser ewé B mepeBo/ie.
IV VYkaspiBaer Ha IMPOUCXOKACHUC, NCTOYHUK:
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an incident from high school; Here is a clip from her latest movie; He’s from England.
Steel / wine / is made from iron / grapes; Leather is obtained from an animal.
Petroleum comes from under the ground; Petrol is obtained from petroleum.
I know it from the papers [reliable sourses].
We guess the meaning of a word from the context.
| heard it from his own lips; | take English lessons from Mr. Black.
I have a mission from all our friends...
to write from smb.’s dictation; to paint from nature
We get our directions from the sun; a dim light from a small candle
She can recite the whole poem from memory.
Some people read for instruction, some for pleasure, but not a few read from habit.
The novel is written from personal experience.
to get rich from football pools; He amassed a fortune from silver mining.
| derived great enjoyment from the performance.
We only learn from reflecting on our experience.
One learns from one’s mistakes; This arose from carelessness.
There are some matters arising from the minutes of the last meeting.
Emotional or mental problems can arise from a physical cause.
Events of great consequence often spring from trifling circumstances.
All cruelty springs from weakness. (Ceneca)
His pain resulted from a blow while playing football.
To infer an unknown fact from a known fact.
Then, from the sounds I heard and from a glimpse I caught, I knew...
Don'’t judge the book / a book from its title / by its cover. no nazeanuro | obroxcke
From / by-dbpasbl nepenatoT COOTHOIICHUE KOHKPEmMHOe — aOCmMpaKkmHoe.
V Vka3pIBaeT Ha IIpUINHY ,Z[CﬁCTBI/IHZ
to suffer from cold [heat, want of sleep, headaches, asthma ...]
We all suffer from information overload.
Many immigrants suffer from a sense of alienation.
A lot of students suffer from exam nerves.
Ho: He suffered loss of memory / years of physical abuse. nepenéc | mepnen
to be faint from hunger; Her eyes ached from sleeplessness.
to act from good motives
The flowers perished from cold; He died from blood-poisoning.
His body became numb and stiff from the frigid north wind.
Ho: Her face was worn with care.
The building are crumbling from years of neglect ... om drumenvroco neyxooa.
V| Vka3biBaeT Ha OCHOBaHHUE:
to know from experience
Judging from his action [his words, the style of the letter ...] ...
Ho: Judging by the company he keeps ...
Bunumo, the company ne nomyckaer from. Wiu:
To judge from what he said / by what he eats ...
3/1ech COOTHOLIEHUE eduHuuHoe — obujee — oueBunHo. B yueOnuke M.b. bopkosckoii, ctp.11 B
cHocke k mpumepy to judge by what people say (by appearance) ykaswiBacTcs, YTO BO3MOXKHO
takxke to judge from. Bugumo, cootHomenue by/from He ocMbIcisieTcs.
from / by / his own account no ezo / ynapuoe e2o / onucamnuio
From / by onpenenstorcst 3HaueHussMu own. Own from-¢passl o3HavaeT, uyto 3a his CTOUT OJIHO
muno (He told us about his own mother ... o csoetl, He ubeii-ro, mamepu). Own by-dpa3ssl 03HaYaeT
HaJIMYKE JABYX WK OOJiee onucaHuii, moToMy He from, a — by nocpedcmeom.
I read from your manner that you do not favour our plan.
From the weakness in his body he knew that his end was near.
You can tell a lot about a person from their handwriting [appetite, hair ...].
I can see from her face that ...
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VIl Hcnonb3yeTcs mpu COMOCTABACHUN JABYX JIMII / IPEAMETOB / CY:KICHHUIA:
He differs from her in that he hates going to school.
Nature differs from man in that you cannot...
to tell one thing from another; to know black from white
He doesn’t know A from Z.
to distinguish good from bad [a good man from a bad one, a friend from a foe ...]
| dissent strongly from the last speaker has said.
VIl YxaspiBaer Ha 1.npepoxpanenue, 2.0cBOOOXKICHUE, a TAK)KE Ha 3.JIUIICHUE Yero-I10o:
1. protection of buildings from lightning; to shelter from the rain [animals ...]
to protect the equipment from ruin by rain... om 00dcos
Otmerum: from the rain / ruin by rain / om Oooxcos; the equipment oOGs3biBaeT K ruin,
cooOmiarmemMy abcmpaxmuomy rain xapakrep konkpemnozo. Ho:
to protect iron from corrosion / forests from fire / children from evil influence
The tree affords some shelter from the sun.
Ho: Keep your head covered against the sun IToxpsisaii conosy om connya.
Buaumo, from / against / the sun coOTHOCSTCS KaK eduHuuHoe u odwee.
Keep knives away from children.
secure from attack; He rescued the child from drowing; He was saved from ruin.
My faith kept me from hysteria; As we are liberate from our own fear ...
He wanted to answer back, but he forbore from doing so ... Ho 6030eparcancs om smoco.
2. It gives relief from headaches.
It must give him a truce from that love that was a torment. (S.Maugham)
This year we want a rest from sight-seeing.
He covered his friend from the blow with his own body.
OH coboti 3awumun opyza om yoapa.
clear from suspicion, uo clear of debts
... no one of us can be completely exonerated from suspicion. (A.Christie)
Your solution of this problem isnt’t free from error... om owubok.
Ho: He isnt’t quite free of pain boxw y nHeeo ne coecem npowina.
to separate chaft from grain ouuwame 3epro om msakumns
Some students are exempt from certain exams.
He swayed them from their plan.
His mother’s voice in the corridor roused him from an angry trance. (J.Galsworthy)
He was released / excused from prison / digging.
She was excused from giving evidence because of her age.
He excused himself from attending the meeting On omnpocuncs ¢ cobpanus.
She was spared from the ordeal of appearing in court.
Writing poetry liberated her from the routine of everyday life.
Writing poetry nossus — eounuunoe OTHOCUTEIILHO poetry abcmpaxyuu.
3. They managed to keep the truth from her 2im yoasaroce ckpvisams npasdy om neé.
She kept her past secret from us all Ona cxpoisana c6oé npownoe om nac ecex.
They felt cut off from civilization [the outside world].
Just be by ourselves for a month or so. Away from people and telephone. (J.O’Hara)
They withdrew the team from the match; Prevent him from going there.
to dismiss a person from work; to exclude a person from the list
Chlidren will be removed from their parents only in extreme circumstances.
This decision will isolate the country from the rest of Europe.
Omo peutenue uzonupyem cmpaty om Eeponbi.
The snow was so deep that for several days we were cut off from the rest of the country...
...]Mbl ObLIU ompes3anvbl ont Cmpanbsl.
Rest ciayxut oOcTositensHOCTH NpeasiokeHus: the country — B coctaBe EBpormbl, We — vacthb the
country.
He was then sentenced... to be exiled from Salamanca and the immediate
neighbours. (S.Maugham)
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IX Vka3piBaeT Ha BRIYMTAHHUE B PA3HBIX CMBICIIAX:
Take ten from fifteen.
Take the knife from the boy.
He kept his anxiety from showing On ne nokaswiean ceoezo 6onnenusi.
Oto 3nauenue from necomuenno B cocrase apart from nomumo, aside from ne cuumas, nanpumep,
And | sat a little apart from the garrulous talk and old memories. (R.Aldington)
to be present / absent at / from npucymcemesosamo | omcymemeosamo
Two buttons are missing from the blouse Ha 61y3xe neoocmaém 0syx nyzosuy.
The details slipped from his mind IToopo6rocmu ne coxpanunuce y nezo 6 2onose.
He didn’t flinch from his duty Owu ne yxnousnca om ceéoux ooszannocmeil.
| paused from my sewing 4 omopsanace om wiumaws.
He was called away from home by business.
| hate being away from my family.
Philip parted from Emma with tears ... (S.Maugham)
to extract oil from olives; to abstract metal from ore
I’ll extract wholesome medicines from Mrs. Dean’s bitter herbs ... (E.Bronté)
They don’t feel happy when they’re away from these things Onu mockyrom 6e3 smoeo.
a child’s strong attachment to its parents — She felt a sense of detachment from
what was going on
A sense of detachment mepeBomum omuyocoénnocms; x a sense, coobmraroremy detachment
abcmpaxyuu Xapaktep konkpemnozo, ooszpiBaet She felt, uero ue Tpedyercs ¢ a child.
B 3aBepienue maTepuaia npuBeIEéM psiji IPUMEPOB C Pa3HBIMU 3HAYCHUSMH from:
to dismiss a person from work
to extract a bullet from a wound
to free an animal from a trap
to free oneself from debt
to wash the dirt from the face
Ot mpuMepbl B psaay ¢ apyrumu B yueOHuke W.B.BopkoBcko#, cTp.38 00BEIMHEHBI O[]
3arosioBkoM “Tlepemenienre, MHOT/IA MOJTHOE U3BITHE, YTO COMHHUTEIIBHO.
In
| TIpeanor in HamboJee MIMPOKO HCIOJB3YeTCS B 3HAUYCHUU 6, 1.0ykBagbHOM U 2.QUTYpaTbHOM,
COOTBETCTBYIOIIEM BOMPOCUTEILHOMY CIIOBY 20e€.
1. There are six chairs in the room; The book is in the bookcase; He lives in London.
Squirrels secrete nuts in a hollow tree trunk. 6 oyniucmom depese
Which words in Chinese have ...? Ho: [ know a few words of Chinese.
What is going on in there? Ymo npoucxooum mam (= B ToM Mecte)?
C Ha3bpIBaeMBbIM TEPBBI pa3 there He oTpakaeMblii B IepeBo/ie in — 00s3aTelIeH.
Spit in there.
The bus stop is over there.
Don’t stand out there in the cold.
Stick your bags down there.
Ho: Don’t go into that room, there are a lot of people there.
[Tpuseném here ¢ mpemmoramu:
He lives in here. He’s been here for two months now.
The trams stop in here; There is a bad smell in here.
It feels damp in here 30ecs cuipo.
Feels, He is, mepenaér nepBoe BreYaTieHHUE, YTO B TIEPEBOJIC HE OTPAXKAETCS, Pa3Be UTO yIapCHUEM
Ha oboux cioBax. 30ecv B [1o00scou mens 30ece MOXET ObITh M YAapHBIM, U Oe3yJapHbIM, YTO B
nepeBojie uéTko obo3nauvaetcs: Wait for me in here / here.
His house is somewhere about here; There are no decent schools round here.
They don’t like strangers round here 30ecw ne ar06am yyorcux.
Our friends were over here yesterday.
Down here everybody aims to mind their own business. (Hemingway)
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I’1l sleep out here; Is there a restaurant near here?
beautiful spot up here kpacuevie mecma 30eco
Spot 06e3 a o3HadaeT pasuble Kpacusvlie mecma. Wmm: amassed thought and experience of
innumerable minds rakonaennvie mviciu u nepesxcusanus decuuciennvix oyur, a few months of
well-chosen travel reckonvko mecsyes npusmuvix nymewecmeuii. Cm.: Mopenu, ctp.16.
[Tokaxkem MpeuIoKHYI0 (pasy ¢ IPeIJIOTOM:
He gave his life over to God.
It’s kind of creepy down in the cellar B nodsane cmpawmnosamo.
Down oTpakaeT KOHTEKCT: O TOBaJie paHee He TOBOPUIIH. B nodeaie IPOU3HOCUTCS C YIAPCHUEM.
Then ... she marched out of the front door and down the steps ... Out in the road
she could see ... (J.Steinbeck) na dopoce
She saw a child in the road nepeBoaum Taxke ¢ na dopoee; out in the road, kak u in here Baiie,
CTOUT TOJI yapECHUEM.
Kak u here / there, between mociie in MbICIIUM CYIIECTBUTEIBHBIM:
I see her most weekends but not often in between ... no pedxo 6 npomescymre.
The house was near a park but there was a road in between.
She had been a child and she was a woman, but she had never been young in between.
OHna bvL1a pebénKom, oHa ObLIA HCEHWUHOU, HO MOLOOOU HUK020Ad He DblLid.
He oOs3atenpHas B mepeBoje (pa3za in between ompenensieTcsi HapyLIEHHEM €CTECTBEHHOM
MOCJICIOBATEIBHOCTH C young.
CootHecém:
some of the people in the house — the rooms of the house .../ s3mozo doma
participants in a trial — the participants of the talks ... cyoa /| nepecosopos
In mepBoii mapel omnpexaenser some of the people, ¢ kotopeim of, mepemarormii OTHOIIEHHE
MIPUHAJICKHOCTH, — HEBO3MOXKEH. In/of BTOpOIl mapel mepenaroT COOTHOMICHUE aOCmpakmHoe —
xonkpemnoe. QOpranudnsle I HOCHTENA s3bIKa in the street / the picture / these pages / the sun /
the wind / the fresh air / the darkness / the rain / the shower nepeBoaum ¢ npemioramu xa / 6 / noo.
[Tpumepb! MOT00HOTO HECOOTBETCTBUS:
6 e2o npouseedenuu / e2o nayunvix mpyoax in his work / through his scientific works
nepconadicu e2o knueu | eco knue the characters of his book / in his books
It’ll do a lot of good to you — The British may have done some good in India sam / Hrouu
CooOpakeHue uncina 371eCb OYeBHIHO.
Conversation was in the family... Moreover she had married into conversation. (A.Huxley)
Pazeosopul arcunu 6 2moil cemve... OHA BbIUILA 3AMYHC 6 ammocpepy pazeoeopos. (Tep.Halir)
On poouncs | eocnumwisancs | 6 anenoszviunoii cemve.
He was born / was brought up into / in / an English-speaking [a very musical] family.
2. in deep meditation; in the depth of one’s heart
They were in a state of panic Onu 6w 6 nanuxe.
A state of panic nanuxa nepenaér konkpemnoe, B oTauuue ot panic abempaxyuu. Vma: He’s still in
a state of shock; a remark as to the state of the weather.
to live in solitude; in the loneliness of the studio
to originate in misunderstanding [in the lack of attention] kpsimuscs 6 nenonumanuu
to take refuge in silence / in lying ommanuusamocs | npubecryms xo nicu
He had had no hand in the killing.
Am [ right in thinking we’ve met before?
How right is she in saying / to say ... cogops | ckazas
I’1l leave the organization in your capable hands ... 6 sawux nadéxcuvix pykax.
I saw myself reflected in my youngest child 4 suoena céoé ompascenue ¢ camom
maaouwem pebéuxe.
Caldwell belongs in the distinguished list of American short-story writers.
Mecmo K. — 6 uzgecmmnom psioy amepukancKux Macmepos KOpomKo2o pacckasd.
Ho: The building belongs to the firm.
The biograthy shows him in a favourable light.
She acted in the belief that ...; He rejoices in his freedom.
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She was a legend in her own lifetime.
He was late in arriving at school.
| spent the morning in cooking / two hours (in) packing the box.
Bcé ympo | /léa uaca st comosuna | ynaxoswieana kopooxy.
Berperusmmiicss Ham mepeox to spend the day in unpacking nompamums oenv na pacnakoexy
sewyetl — OT Heoco3Hanus Monenu. Vum: to waste time in trying to get hold of somebody mpamume
epemMst 6 NOUCKAX xozo-1ubo. Har nepeBoz[: 3pA nblmantvCs 3acmamsb Ko2co-mao.
And for weeks we toiled at catching béche-de-mer and curing it, in gathering
the coconuts and turning them into copra. (J.London)
Mbt nedensmu 6 nome auya 108UNU..., COOUPATU KOKOCO8ble Opexu... (TIEp. Halll)
At Ha MecTe in ONpeaAcIICTCA JICKCUYCCKUM 3HAYCHUEM catch.
There is no disgrace in being poor.
The greater the obstacle, the more glory in overcoming it.
His persistence in striving for perfection was remarkable.
The plant has a magic effect in healing wounds.
There is no good in prolonging this scene.
Ho: No use / good / point / of waiting for her.
Of cooTBeTCcTBYET “HaTMUYECTBYIOLIEMY Waiting.
in any / certain / circumstances — under the circumstances
In / under nepenaroT COOTHOLICHUE abcmpakmHuoe — KOHKpemHoe. V.
I can trust her in any circumstances — Under the circumstances, I can’t work / it’s better. ..
Ho: The ship sank in mysterious circumstances, rae IiN B KOHKPETHOW CHTYallMd OMPEIACIACT
mysterious. Mau: She died in suspecious circumstances. 11 mao6opor: A tragedy under the same
conditions would have been impossible; under B cocnararensHOM HakiIOHeHHMH ompezaesser the
same. In B His rudeness was forgivable in the circumstances nepenaér oowee.
She works in education / for TV / at an office.
In / for / at mepemaroT cooTHoIIeHHe MecT paboTsl o MaciTaby. Ho: She has worked in TV / in
radio / all her life. Takxe u3 macimtaba o0bsicHsieM cooTHomeHue in the morning [the afternoon, the
evening] — at dawn [noon, dusk, night]. Mu: in summer [winter], in 1941, in one’s old age, in May,
Ho on that morning, on May 5 kak yka3anus natel. [lepeBeném:
Ymo 6 Aune / 6 srcuznu / mebe ne upasumcs?
What do you dislike about Ann? What things in life do you dislike?
Il Cieriudmye in ¢, COOTBETCTBYIOLIHI BOIPOCHTEILHOMY CIOBY Kyda, Hampumep, He fell in the
snow / in the river ... 6 cnee / 6 pexy. C rnaronom fall, 3akmodaronum B cebe ornpeaeieéHHoe
HaIlpaBJICHUC, MPCAJIOT HAIIPABJICHUA into He AOIYCKACTCA: n YKa3bIBA€T HA MECTO onpenenéHHo
HanpaBJIeHHOTO JercTBus. Min:
The feet sank in the snow.
Come in! Boiioume (6 xomnamy)!
Paris was always coming in the room. (C.McCuller) I1. scecoa éxooun 6 smy komnamy.
Ho: Winterbourne saw the half-ruined factory chimney totter and
crash to the ground. (R.Aldington)
B. ysuoen, kak nonypaspyuwennas 3a600ckas mpyoa compsciace u pyxXHyid Ha 3eMr0.
The lamp crashed to the floor and the bulb burst.
[IpuBeném mpumepsl ¢ in (Kyaa):
A fly landed in the soup B cyn nonana myxa.
A certain feeling of independence crept up in him... (J. London)
B nezo npokpanoce nexoe uyscmeo nesasucumocmu. (Tiep. Ha)
to go down in the slope cnycmumocs 6 3a60ti
to include in the number ... gxrrouums 6 yucno (kaxux-1ub60 npedmemos)
to stick a needle in a rag somxuymo uconxy 6 nockymok
Put the ball in the box. ¢ xopo6xy Ho: She hid the letter in a drawer. ¢ swuxe
She packed her belongings in a large bag Ona nonoscuna ceou sewu 6 6or6ULYI0 CYMKY.
Bunumo, belongings onpenenser packed na mecre put.
Put your fingers in your ears 3amxnu yuu, mocaoBHo [lonoxcu nansysl 8 yuiu.
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You’ve put me in an awkward position ... 8 Hey0oOHOe nonodicenue.
He placed the gift in her hands. ei 6 pyxu
He is put in jail. 6 mopsmy He’s put in the road-making gang. ¢ cmpoumensuyro 6pucady
Ho: They put us to work Onu npuenexnu nac k pabome.
He was placed in a hospital / He was taken to a hospital. nomecmunu | omesesnu | 6 6onvnuyy
... and always he sharply noted where he placed his feet ... xyoa on cmasum nozu.
Ho: The statue was placed in the city square.
Cmamys 6vi1a ycmanoeieHa Ha 20pOOCKOLL niowaou. 2oe, He Kyod
to fix / to sink / a post / in the ground yxpenums | éxonams | cmon6 | 6 3emne | 6 3emuro
Ho: ... just as the sun was sinking into the sea... 6 mope.
The dim ball of the sun sank slowly into the north-west.
Into onpenensiercs the sun kak npupoaabiM sBireauem. Mim: Almost from their feet stretched ripe
corn, dipping to a small dark copse beyond. (J. Galsworthy)
to melt in hot water — to immerse one’s head in the water 6 copsueii sooe | 6 600y
[Tocnennue nBa mpumepa B psiay ¢ apyrumu B yueOHuke M.b.bopkoBckoii, ¢.c.66-67 npuBoastcs
0/ 3aroJ0BKOM “‘JIefiCTBHS B ONpEeAEIEHHOM cpeie”, YTO MPEACTaBISAETCS HEOPABIAHHBIM.
The kite is climbing in the sky / fell on the ground. 6 rne6o | na zemnio
Ho: I shot an arrow into the air, It fell to earth | know not where. (Longfellow)
[TonobHOE COOTHOLIEHHE MTPEAIIOTOB!
I went out in the fresh air / into the garden.
B omyimmume or fresh air, the garden — He eIMHCTBEHHO BO3MOXKHOE MECTO JICHCTBUS, Kak U the air
s an arrow. B Okcdopackom ciaoBape umraem: | Kicked the ball high in / into / the air. Wu: |
went away to the country / to the camp; | look forward to hearing from her / to seeing you soon.
His deeds went down in the annals of British history. ¢ annanet
... and slammed his face downward in the dirt. 6 eps3o
She dipped the pen in the inkstand and... / a finger in the glass of brandy...
8 YepHUTbHUYY / 8 CmaKan dpeHou
He slumped down in his chair. Ho: He slumped to his knees.
He sat me down in a chair Ou ycaoun mens 6 kpecio.
He took her in his arms Ou o6usin e€, 6yxB. 6351 6 pyKu.
to believe in destiny sepums 6 cyovoy
to whisper in smb.’s ear wwenmams 6 yxo Ho: She hissed into her husband’s ear.
Put more sugar in your tea — Add more salt to this dish
Look at yourself in the mirror ¢ zepxano — She saw herself mirrored in the window 6 oxne
[Ipemioxkenne crpaBa — cHEUPUYHO: 3/1€Ch HE JOIYCKaeTcs Jomyckaemoe B mepeBone Owa
yeuoena ceoé ompaoicenue 6 okHe pUTsHKaTeIpHOe MecToumenue. Vu: 1 saw myself reflected in
my youngest child 4 suoena ceoé ompasicenue 6 ceoém camom muiaduiem pedénxe.
to be remanded / taken in / into / custody
CootHorienue in / to [into] B mepeBoie He OTpaXKaeTCs: 6 8ol uatl / 6 3mo 011000, nod cmpaicy (=
B u30JsMI0). MHOM ciyyvaii:
to live in marriage orcumo 6 6paxe — to give smb. in marriage esi0ame ko2o-mo 3amyarc,
OYKB. omoamb Ko20-mo 8 3amMyHcecmseo
Kak Buanm, pasnuare in o 3HaY€HUIO B IIEPEBOIEC OTPAKACTCH.
Put the ball in the box 6 kopo6xy — Put the word into sentences 6 npeoroscenus
Into momyckaetcst mocie put gpueypamusnozo. Unmu: It (the difference) is difficult to put into a few
words. Takossr u into / to mocne fall: to fall into a coma; To Johnny had fallen the part of little
father and little mother as well (J. London). Wau: to dip (deep) into the future. To 8 Almost to his
dying day, he put paint to canvas ... o Hamocun Kpacku Ha Xoicmul ONPEAEISeT JEKCHYECKOoe
3HadeHue put, otmmuroe ot to put = to place. Mau: He put his hands / the watch to his hat / to his
ear O npunoacun pyku K wiisine | uacwl K yxy.
B Oxkcdopackom ciiosape He dipped the brush into the paint wrtroctpupyer dip; tam ke He
dipped his brush in the paint gaércs ¢ in=into. Buaumo, in B 3HaueHun INt0 UCHONB3yeTCsS TpU
MTOBTOPHOM JICHCTBHUH. B moATBep kK IeHNEe HAIIeMy TIOHUMAaHHIO:
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to dip a pen into ink to dip one’s fingers in water

0OMAKHYMb NEPo 8 YepHULA obMaxKueams naibywvl 8 600y

Wnu: to dip into the future. Ho: He trailed his hand in the water. s sooe
She waved bye-bye and get She got in her car and drove off

into the car... u cena 6 mawuny. ...CeNa 8 MAwuHy U omvexaid.

The pieces of fish are dipped in a mixture of flour and water and then...
Never get in a car with a stranger.
In oTpaxkaer abcTpakTHOE colepKaHue, IO CYIIECTBY, TOBTOPHOE JCHCTBUE.
[Tpemmoru nanpasnenus through u into Bo dpase through the night and into the morning scro
Houb 00 ympa pasnenensl coro3zom and. M | slipped down the bank and into the river 4 ckamuncs
no oepeey 6 pexy; We walked down the path ... and out through the dark wet gardens to the road ...
(Hemingway). ITomo6noe ucnonn3oanue and: At first and for many centuries ... Brauane 6
meyeHue MHO2UX 8€KO8 ... .
i Cut the meat into cubes — The meat is cut in cubes
[Ipennoxuas into-¢gpasza nepenaér npoiecc padbOTHl, HapewyHas in-ppasa — pe3yabTaT padoThl, YTO B
NIEPEBOJIC HE OTPAXKACTCS: KYOUKAMU.
He looked at her yeys — He looked her in the eyes
Look at my face — Look me in the face
In-¢dpaza c the Ha MecTe MPUHATOTO MPUTSHKATEILHOTO MECTOMMEHUS TIepeaaéT o0pas AeicTBuSI.
The sure sign of a liar — you can’t look me in the eyes.
No good denying facts that stare you in the face. 6pocaromes 6 enaza
Ho: You always throw your money in my face. nonpexaeme
Don’t look a gift horse in the mouth.
I can’t make a bend in the elbow.
He has gone soft in the head.
He was wounded in the chest / the leg.
Achilles was held below the surface — Achilles was wounded by an arrow
of the river by his heel in the heel
U by his heel 3a namky, u in the heel 6 namxy nepenator obpa3 neiictBus; by-dppasa ormeuaer
JIeTallb HEKOW JTaHHOCTH, 3TO HE COOCTBEHHO 00pa3 JeicTBus — moToMy his, He the. On-¢pasza ¢
bare B You’ll get whipped on your bare bottom u BoBce TepsieT xapakTep oOpasa aencTBus. CMm.:
[Tocobwme, ri. 11, §2, ctp. 41.
Hapeunsie in-gpa3bl oueHb pa3HOOOpPa3HbI U MHOTOUHCIIEHHBI:
in body/character, in looks/health, in outlook/education, in shifts/couples/groups, in a cold/
a personal/manner, in a word/plain words, in pencil/colour ink, in red/black, in public/
private, in full / part, in theory / practice, in time / advance, in a circle / a row
to differ in degree but not in kind
The two brothers are like each other in appearance but they differ widely in their tastes.
Hawm kaxxercs, tastes Kak HEUTO CIIOKHUBIIIEECS, HE TAHHOCTD, onpeensieT their.
Our life is measured in giving, not in taking.
He gritted his teeth in anger at the insult 77pu smom ockopbaenuu on 310610 cmuchyn 3y00ol.
B nepeBone On cmuchyn 3y0u1 om 310cmu u 06u0sl, peanokeHHoM CHHOHUMHYECKUM CIIOBApEM,
cTp.34, HapeuHas W TMpeIoxKHas ¢Gpasbl MEPEBOAATCS C MPEIJIOrOM Om, HE COOTBETCTBYIOIIUM
HUKAaKOW X HUX.
The child chapped her hands in delight Pe6énox socmoparcenno saxnonan 6 radowu.
Ho: He thrilled with delight On opoocan om éocmopea.
In delight om socmopea B nepeBosie B CHHOHUMHYECKOM cJioBape, ctp. 319 — omuoka.
[TepeBeném:
Kaxkue b1 xomume oenveu? How would you like the money? in tens [hundreds]
Wnwu: to pay smb. (back) in his own coin.
B otimume ot in cash xax, by check o3nawaer nocpedocmeonm.
Mobl 06a yenvie u Hespedumvie, OYKB. 6 yerocmu u coxpannocmu \We’re both in one piece.
A mobmo yumams néxca | like to read in bed.
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Crnenyromue ¢pa3bl 00pa3yroT OTACTBHYIO TPYIITY:
in a friendly way, in a soft voice, in a gentle manner, in good [bad] taste, in a severe
[a dignified] tone, in a panic-stricken fashion
Gently, B oriinuume ot in a gentle manner, nepenaér odpas neiicteus: Massage the area gently.
3ameTuM, HapeuHOH in-¢pa3e COOTBETCTBYET COCTABHOM COr03 in that:
He differs from her in that he hates going to school ... mem, umo ne rr0b6um wxony.
She was fortunate in that she had friends to help her ... 6 mom, umo eti nomozru opy3ws.
IV In yka3piBaeT Ha BpeMEHHON UHTEPBA:
in a week / two hours; in a week’s / two hours’ / time; in no time
Pycck. A sac 6 06a ons myoa oomuy. (H.A.Hekpacos)
If she doesn’t call in the next couple of hours ... uepes napy uacos
B otimuume ot a week, cpok a week’s time — craBurcs:
He wrote the book in a year — I’ll be ready in a week’s time
The bone mended in a month — Do it now, not in two hours’ time
[TokaxeM in B COCTaBHOM IJ1aroJje ¢ to be, mepenaronieM CoCTOsIHUE:
to be in love with / in control / in charge / in pain / in fright / in error
JI0OUMb, KORMPOIUPOBAMb, 3A6€008ANMb, CMPAOAMb, HOAMbCI, OUUOAMBCS
They decided that the students had been in the wrong...umo nposununuce cmyoenmot.
The boy has his heart set on being in it (a school play).
Manvuux Hacmpouncs Ha 8bICMyYNIeHUE 8 HEM.
Being in it — repynauii riarona to be in plays / in films uepamo 6 meampe / cnumamscsi 6 Kumo.
[TpuBeném dhpazoBble TIIAroJIbI C in:
Fill in the form 3anoanume 6nanx.
She brought in a plate of cakes. sunecna
... Sergeant Jacobs appeared, ushering in a tall... man. (A.Christie)
... 80051 BbICOKO2O ... MYICUUH).
The jury have brought in their verdict. geinecio
They marched to the White House to hand in their petition to the President.
...and she drank in his homage ...u ona ynusanace eco nonumanuem.
We just stood there drinking in the scenery Mwi npocmo ynusanuce mecmnocmoio.
... and drank in deep, calm gladness from the sweet, restful scene. (J.K.Jerome)
He removed his false teeth. The shrunken lips fell in. esanunuce
The door of his room was open to let in warmth from the kitchen. (J.London)
UYepes omkpulmyio 08epb €20 KOMHAMbL U0 MENI0 U3 KYXHU.
OT0 mpenIokeHnue — pa3HOBUAHOCTh Mozienu The room is clean to have a rest B komname moowcno
omooxnymu, nin The car is ready to start Mawumny moorcno 3a600ume.
[Tokaxxem in B Mozaenu ¢ put: to put someone to shame / silence ... npucmoioums | yusme |
ko2o-1u60; to put / throw / someone in / into / the shade sammums, npeszoiimu koeo-1ubo.
WHTepecHa JI0THKa UCTIONB30BaHUS in B CIEAYIOIINX MPEIOKECHUSX
Leave the door open so that | can listen in to the news.
Heepo He 3axkpulgaii, Umobbl 51 Mo2 OMCI00a NOCIYULAMb HOBOCTIL.
be3s in (ckaxem, in the room), KOTOpBIN B MEPEBO/IE OTPAKAETCS HAPEUHEM OMCI00d, CBA3b MEXITY
JCUCTBHUSAMU MPEIOKCHUS YTPAUUBACTCSL.
I happened to meet him on the station when we were both going in to London.
... K020a Mbl OMNPABIANUCH 8 JIOHOOH.
31ech in omnpeneNnseT omnpasiAnucy, He exanu, TOCIEAHUNA HCKIo4YaeT (pas3a on the station, He
npuHsTas at the station.
He took the car and drove in to Paris On cen 6 mawuny u omnpasuncs ¢ Iapuoic.
A young man came up to the car and asked us to drive him in to the airport.
You will never get the ball in from that distance.
C makozo paccmosiHusi MAY HUK020A He NOUWLTIOM.
3neck you — ¢popManbHOE TopIeskaiiee ¢ get=to be given.
He asked me what I did to make a living and | told him that | was starting in
as a writer (Hemingway) ... umo 5 3a0yman nucameo.
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We have enough coal in for winter.

Hakowner, mpeuioxkum in 2ra2on:
In the hay before it rains Yéupaii ceno, noka ne nownu doscou.

Into
[Tpemtor into mpocutcest B psiz in — into — out of:
in/into / out of / the bag 6 cymxe | 6 cymxy | uz cymru
in /into / out of / the shower noo dywem | noo oyw | uz-noo oywa
The child is in the road — The child ran into the road — Take the child out of the road
Ha dopoee / Ha dopo2y / ¢ dopo2u
Don’t step into the rain.
Driving into the sun, we had to shade our eyes.
They walked into the square [the garden].
tea with sugar in it — Stir the sugar into the glass of tea
This takes place in the middle of the story — I have just got into the middle of the story
[TpuBeném cootHomenue iNto — inside:
Go into the carriage [the house] — Go inside the carriage [the house]
Houme 6 sazon. 3atioume 6 8a2oH.
VY napubiii inside nepegaét HEKYIO CBSA3b MEXKIY BarOHOM M IIaTGOPMOI; Cro/1a TPOCUTCS MEPEBOJ
He cmotime na nnamghopme. Ananormuno: They worked outside the house Ownu na yruye [6o
osope]
pabomanu; The street-light came on outside the window (Hemingway) Ha yruye 3asxcéacs gponapen.
11’1'[0 B HpI/IBe,I[éHHOM S3HAYCHUU IHUPOKO UCIIOJIB3YCTCA B (bl/ll"ypaJ'ILHOM CMBICJIC:
The novel came into being a year ago; They came into power in 2010.
He dropped off into an uneasy sleep Ow énan 6 mpesosicroe 3abvimuve.
He sidestepped away into safety Owu yxnonuncs om yoapa.
to lapse into silence / into illness; She was sliding into depression.
Doubt and anxiety changed into dread Comrenus u onacenus cmenunucs cmpaxom.
to spring into existence osnukameo, nosisiamocs
looking into the future zaens0wisasn 6 6yoywee; Her reflection shifted into the past.
to fall into a mistake; to sank into a chair / a reverie; ... her voice rising into a weak cry.
the Institute for Research into English Teaching
I/IHcmumym Ucceoo6anus npenodaeayuﬂ AHTIULICKO20 SA3bIKA
| thought of that. | went into it / I've been into that / A sanumancs smum.
He spent some time examining into the rumour Hexomopoe epems on nposepsii smom ciyx.
They’ve completed their investigation into the accident.
Ho: He carried out research about our country.
B otnmume ot the accident, our country kak 0ObeKT HCCIIEIOBaHUS HE JOMYCKAeT into.
He bit into a ripe juicy pear — He bit off a large chunk of bread naoxycun I omxycun
She probed into his character — She tried his patience ucnoimuisana
He’s ruined me ...Tied me up and delivered into the hands of middle-class morality. (B.Shaw)
He sobbed into the silence of the room — I could hear him sobbing in the silence ...
sapwvroan | peioan
Wnu: ... and just melted into the darkness.
She had disappeared into the thick fog [a crowd].
Nobody in the world could put a gentle nuance of irony into a couple
of words better than Poirot. (A.Christie)
I1. nyuwe 6cex moe 8bipazums MOHKYIO UPOHUIO 8 O8YX CLOBAX.
... said he into his tears ... ckazan on, 3annaxas.
They just can’t help bursting into song [poem, dance].
OHnu npocmo ne mocym He 3anems, OYKB. He pazpazumscsi necHell.
The more one sees, the more one runs into comparison.
Yem boavue uouiun, mem bonvue cpasnusaeis (OyKB. snadaeuib 6 CPAGHEHUSL).
The trees were just bursting into leaf. npopacmanu nucmeosmu
to enter into a list éoiimu 6 cnucox; Into the tenth round... Ha decsimom paynoe...
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Don’t enter into any correspondence with him about it.
It rarely pays to stop and enter into explanations with bulls when... (J.London)
ObvscHerus ¢ NoaUYetcKuMu peoko onpasovlearom ceos. .. (Tep. Harl)
BykB. 6écmynamv 6 o00vAcHenus c noauyetickumu, HE OTpPaKaeMblii B IEpeBOAE StOp CIIYKUT
0OCTOSITEILHOCTH TPEIIIOKCHUS.
We had it drummed into us that ... Ham snywanu, umo ...

Try to think yourself into the role Cmapaiics npeocmasums cebs 6 smoti ponu.
Into-ppa3y mbicnuM mocne omymieHHoro t0 penetrate mpouuxams, 6x00ums B COCTaBe CIIOKHOTO
nonojHeHus, 0ykB. Cmapaiics Oymams, 4mo moul 6X00UUb 8 FMY POb.

But Vera ... stepped into the breach (J. London) ... npepsan moruanue. (nep. H.Man)
[IpencraBnsieTcs MpeINOYTHTENBHBIM TEPEBO] ... nowién Ha npoaom. COOTHECEM HAIl MEPEBOJ C
nepeBoaoM U3 ciioBapst Mroiuiepa to stand in the breach npursmo na cebs enasmwiii yoap.

IIpuBeném nepeson npennoxenus us H.B. I'oross:

... HO KaKkue-HuOyob ... NPUYUHbL, UIU ONACEHUSL ... 3ACMABTIIOM €20 CKPbLBAMbCSL.

... or because of fears of attack ... which are forcing him into hiding ...

[TokaxkeM into B MoJIeIH, TIEpeIAIOIIeH POIIECC C PE3yIbTATOM:

He smoked himself into an early grave Kypenue cseno e2o ¢ mocuny oo cpoka.

She laughed herself into stitches [fits] Ona cmesnace do konux [0o ynaoy].
They argued him into withdrawing his complaint Ouu y6eounu eco omsecmu scanoby.
He wants licking into shape ITopa 661 emy o6mecamocs.
He worked himself into a rage On 0oeén cebs 0o bewencmea.
to shame a person into apologizing cmeioume ko2o-mo, noka o He uzUHUMCS
to talk smb. into smth. yzosopums xoco-1ubo na umo-1ubo
He was shocked into a confession of guilt E2o dosenu 0o npusznanus eunor.
[TpuBeném into B OTHOCUTENBHO Y3KUX 3HAUYCHUSX:
1. to walk / to run / into smb., smth.
The truck crashed into a parked car.
He drove into a tree yesterday.
2. a) to turn water into ice
to transmute water power into electric power
He translated his article into English.
to grow into manhood [womanhood] cmame e3pocavim mysrcuunoi
0) to divide [to cut, to break, to blow ...] into small pieces
Cut the meat into small pieces. Ho: The meat is cut in pieces.
The book is divided into three parts.

Of

Of O6LI‘{HO, 34 PCAKUMH HUCKIIOYCHHUAMU, ICPEBOAUTCA POAUTCIBHBIM IMAICKOM CO MHOXCCTBOM
CMBICJIOBBIX OTTCHKOB.
1. OrHourenue HpI/IHaI[J'Ie)KHOCTI/I:
the house of my father
the characters of his novel, 1o ... in his novels
HpI/IHa)IHe)KHOCTB nepCOHameﬁ OOIHOBPEMCHHO HCCKOJIBKMM pOMaHaM HC JOIYCKAC€TCsA, B OTJIMYUC
OT MEPEBOJA: nepcoHadxcu e2o pomana / e2o pomanos. O06paTHast kapTuHa: victims to the influenza
epidemic — a victim of a smear campaign, rie B otiuuune ot the epidemic, 0IHOTO 00CTOSTEIHCTBA,
a campaign MBICIIIM KaK MHOKECTBO OOCTOSITEILCTB.
The resort is a playground of the rich and famous.
Ho: The resort is popular with the rich and famous.
the owner of the shop; the author of the letter; the spelling of his name
the painting of Monet, 1o a painting by Monet
These are seen as interferences by the later in the sovereignty of the former.
Omo pacemampueaemci Kak emMeulamelbCneo nocneonezo 6 cyeepenumem nepeoco.
a citizen of this country; a resident of Italy / in Rome
every corner of the old town, Ho every student in the class
every detail of the place, every nuance of the language, every lineament of his face
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the enjoyable things of life, ro the finer things in life
Of o6o3HavaeT 3aKiOYEHHbBIE B KU3HHM MHOrooOpasHble HacinaxaeHus. C in Ha3bIBaeTCs TO, YTO
3aHUMaeT ompenenéHHoe Mecto B ku3HM (art, good dress...). The finer things xpacusoe —
ycToitunBoe ciioBocoueTanue, wi little things merouu, small things nycmsku, such things maxoe,
sweet things craokoe. Bosamoskno, finer o0bsicuseTcst orcyrcrBueM (opmel the fine, momobHo the
beautiful. 3amerum, the weaker / the fairer / sex ciabwiii | npexpacnwiii | non takxe nepeBoIrM
MOJ0KUTEIBHOU CTEIEHBIO.
the rector of the university, Ho a lecturer at the university
the director of the company, uo a reporter for Dayly News
the idea of his novel, no an idea for his next novel
Kindness is the most attractive attribute of my teacher.
Ho: Patience is an important attribute in a teacher.
Wimu: the participants of the talks, Ho participants in a trial.
the personage of the drama, 1o a personage in a drama of ideas
Ooparnas kaptuna: halcyon days of youth — halcyon years in their life; a pilot of a plane — the pilot
on the plane; to speak of different things / about oneself; love of nature / for one’s children.
“...3a6emHbvle MOLOBL 2Y6 MONOOBIX cpedu monedben cmapuix”’ niepeBeneHo ... the sound of sacred
prayers on young lips among old prayers”.
the meat of this bird, Ho meat from a goose
stars of the silent screen, no stars from the sporting world
The silent screen kak cioXuBIIUKCS (peHOMEH (HEMOe KHHO), B oTiuume oT the sporting world,
OmpecacisicT Hepe,ualomnﬁ OTHOIICHUC ITPUHANJICIKHOCTH of.
[IpuBeném u of-dppa3zy mocne NpeBOCXOAHON CTENEHN NPUIIATaTEIBHOTO / HAPEUHSL:
most / least / of all; That’s the least of my worries; She’s the nicest of the girls.
He runs fastest of all the boys.
He is the smallest [youngest, oldest] of the family.
Ho: He is the tallest [cleverest, greediest] in the family.
Ompenenenus small, young, old arpubyruBHbl 11 cembu, notomy — Of, He in. D10 pasnuuune B
nepeBosie He 00O3HAUACTCA:... 8 cembe, O 4Y€M CIEAyeT MOMHUTH MPU TEPEBOJE C PYCCKOTO.
Awnanoruyso: in every street of London / in England.
B cocrage of-¢pa3bl MBICIATCS 1 IPUHSTHIC MTOCIE MPEBOCXOAHON CTENEHU MPUIIAraTeIbHOTO
possible, alive, present, ever, imaginable u npyrue:
in the best / the most decorous / way (of those) possible, 1o in the latest fashion
I would be the happiest woman (of those) alive.
As the oldest seafaring man (of those) present | was invited...
She gave him her biggest smile (of those she had) ever (smiled).
He called him the foulest names (of those) imaginable.
the coldest May (of those) on record camwiit xon00uwbiI Mail uz 3ape2ucmpupo8anHix
Ho: Temperatures were as low as those recorded in the winter in 1980.
..oy Huskue, kax 3umon 1980 2o0a.
He asked for the cheapest room (of those) they had.
It’s the best result (of those) we’ve ever had, bar none.
Omo Haw HaAULYYWULl pe3yibmam u3 6cex.
U3 6cex otpakaet TUTOTY bar NONe OYKB. He 0me00s Hukakux (pe3y1omamos).
The most celebrated musicians of the day were invited to the event.
Ha npueM OvLnu npucilaulenbl camvle 3HaAMeHUNble MY3bIKAHMbL.
He necymiast HmKakoi cMbICTIOBOM Harpy3ku of-¢gpaza — popMaabHOE ClIeIOBAHUE MOJICIIH.
The best thing is never to have fires, but if you do (=if you have ones) ...
Camoe Jydutee, umoowl noaicapoe HUK0204 1e 6blﬂ0, HO eclu ORU caydaromcs ...
AOGCTpakTHOE cojiepKaHue MpeIoKeHus uekiovaeT of-(pa3zy. Mnu:
Love is the most important thing in the world.
Beat B OTPpULATCIIBHBIX TPCJIOKCHUAX HHUKC HC NOIMYCKACT IMPUIIAraTCIIbHOTO B HpeBOCXOHHOﬁ
crerneHu 0e3 MpuHATOM mocie Hero Of-¢passr:
Nothing beats home cooking fomawmnss kyxus — camas nywwas.
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You can’t beat Italian shoes HWmanvsancxas o6yss — camasn nyuwas.
To xe cooOpakeHHe B IpUMepax HUXKeE:
a feeling that your country is better than any other
uyecnieo, 4mo meost cmpana camast jiyduas
You won’t find these properties cheaper elsewhere Dmu doma camvie oewiésvie.
Oty Mozaens cMm: PykoBojacTso, 1. |, § 6, cTp. 95.
2. OTHOUIEHUE delicmeue — nNPou3800UMeI.
the love of the mother for the child, the role of the teacher, the influence of the
leader,
the arrival of the police, the roar of the engines, a rip of splitting wood, the hoeling
of the wind, the ticking of the clock
Croa, noxanyii, OTHECEM:
What is the point / the good / of waiting for them?
No use of crying over spilt milk.
3. OTHOLIEHUE deticmeue — e20 00beKm:
criticism of the police, an official contradiction of the rumours, the training of the
teachers, the cleaning of the room, the watering of the flowers, the toss of the coin
The head went on a tour of inspection of all classrooms.
She is a good judge of character Ona 3snamox xapaxmepos.
He is a great admirer of Picasso’s early paintings.
an arbiter of taste / style / fashion
4. OTHOIIEHUE Yacmo — yenoe:.
the leg of the table, the edge of a knife, the lid of the box, the beak of a bird,
the end of the corridor, in the first part of the year, a member of the team,
the forth of July, a few of the problems
Mathematics is a branch of knowledge. Arithmetics, algebra and geometry are
branches of mathematics.
a friend [a fan] of hers opye eé, 6ykB. 0oun opye uz eé opysei
I need no comments of yours A4 e nyscoaroce 6 3ameuanusix meoux.
We don’t need any more nails / any more of the glasses.
Details of the proposals remain secret /lemanu npeonoscenuti ewé ne nassamul.
OrHotenne yacmo — yenoe ¢ CymieCTBUTCIIbHBIMU, HC UMCIOIIUMHU MHOKCCTBCHHOI'O YU CJIA:
a piece of the clothing / of equipment / of hair, an article of furniture, a flash of lightning,
a clap of thunder, a brade of grass, a bit of decoration, a word of advice
3)1€CI> K€ MBI ITPUBCIIN OBI HE OpPTraHHUYHBIC IJId U3Yy4aromero A3bIK:
pronunciation typical of slang
characteristic of court proceedings; the conduct characteristic of him
It’s very kind [brave, wrong, silly ...] of you.
The same is true of Rome. Ho: ... for planes; ... holds true for all ranks and offices.
It’s not true of one of them.
5. OTHoOLIEHNE MEpBI, KOIMYECTBA!
a kilo of potatoes, two slices of bread, a large number of mistakes / of new houses,
a piece of chalk, a pile of bricks, a glass of milk, a crowd of people, a great deal of
time, a bunch of sweet-smelling flowers 6yxem oywucmuoix ysemos

E.A. Peitman B cBoeill KHUre «AHIVIMACKUN apTUKIb», CTp. 48 CpaBHHBAET «CJIOBAPHYIO
enuHuIly a bottle m yroun€Huelii BapuanT a bottle of milk: crepxkHeBoe cymecTBUTENbHOE
CIIOBOCOYETAHHUSI MMEET TOT K€ apTHKIIb, YTO U MPH €Tr0 YIOTPEOICHIH B KQ4eCTBE OJTHOCIOBHOTO
HaMMEHOBaHMA». Buaumo, pasnuuue B 3HaueHUU a He oco3Haérca. A bottle of milk mMbr MbIcTEM
KaK 00Ha 6ymulika MolOKa, B OTIHYKeE OT a bottle nonsmus. B noarsepxaenue: Can | have another

bottle [glass...] of milk [beer...]? Mooscro ewé 0oony dymeinky...?
a cup of steaming tea, uo a hot drink of tea copsuuii uatineiii nanumox
lack of tact, shortage of water / manpower, uo deficienty in fruit
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A lot of interest / work, a great deal of hesitation mepeBogum 6oasuwoi [as, ue] unmepec | paboma |
comHeHus. 3aMeTHM, ¢ OTPHULIATENIFHO 3apsDKEHHBIM hesitation opranuyHo a great deal, He a lot of.
BosmoskHo i big interest / work / hesitation, eciu nepeBoauTh ¢ pycckoro? Miu:
These pets require a lot of care and attention ... 601bwoii 3a60mul u GHUMAHUSL.
short [scarce] of money / food, free of charge / duty / debt, out of cash / order
She is not short of excuses V neé xeéamaem onpasoanuii.
Montenegro is not short of impressing highlands B Yeprozopuu npeoocmamouno npexpachuix
NJIOCKO2OPUL.
Mothers regularly go short of food to ensure their children have enough.
They had run short of fuel [petrol]; We are out of tea [milk].
B Oxcdopackom cioBape TOCIEAHUE Ba IPUMEpPa HILTIOCTPUPYIOT short adv.. Mel paccmarpuBaem
MpUBEIEHHBIE g0 / Tun B psIy CBI30YHBIX come, fall, cut u 6omee mupoko ucnoas3yeMbix be, look,
sound, ring ¥ IPYTHUX C MOCIEIYIOIIUM MpriarareabHbIM. [Tokaxem:
My wish has come true.
... and he resolved to walk small and never offend. (J. London)
... U OH pewiu He NONAOAMbCsL HA 21A3d, He OONYCKAsl HUKAKUX npocmynkos. (Tiep.Haill)
Wnu: to walk tall zopoumscs.
He oonyckas onpenensiercs and oowvedunumenvhwvim.
The hotel fell far short of their expectation.
a career tragically cut short by illness
His promise rang hollow (=didn’t sound sincere); This story rang true.
The ivy has run wild. Ho: His heart was beating wildly.
... while their talk of the revolution ran high and warm. (J. London, The Mexican)

... NOKA OHU BO36bIUEHHO U 20PSAUO 2080pUU O pegoioyuu. (TIep. HaIII)
[lepeBonq H.Man ... nokyda cnopvl o pesonoyuu CmMaHoBUIUCL 6CE 2pomMue U 2opsdee —
comHMTeNneH. Y auBuTeseH cBs3ounbii Sleep B The dead sleep cold in Spain tonight (Hemingway)
Omotui nouvto mépmevim x0100H0 6 Mcnanuu. Bosmoxno mu The dead are cold ... ?

Cmany 5 cnyuatinoil, nepoonoti, I’ll become a chance one, not familiar,

byoy evicoxko cmosimo, ne nusko. I'll stand tall, not low.
She does a bit of painting nepeBoaum Ona unozoa pucyem. ITo pasHOBHIHOCTb MOJICIIH:

| do a lot of baking A uacmo nexy.
| do most of the baking B ocnoenom, nexy s.

. she did little typing herself ... (S.Maugham) nepeBoaum ... ora cama peoxko neuamaia Ha
Mmawunke ... . AHTOHUMHUYeckuid iepeBoa H.Mas ... cama muccuc Cmpukieno noumu we neuamana
Ha MAWUHKe ... C €T0 noumu MPEACTaBISIETCS] HEKOPPEKTHRIM; ynapHoe little «mpocuTcs» B mepeBon
(peoxo). Y napHoe seldom B coctaBe MUTOTHI mogunHseTcs eif: Artists seldom hear anybody else but
themselres Xyooorcnuxu obviuno crywarom monvko cebs. VHTepecHas TpaHcopMalms STOi
MOJIeTIM HaM BCTpeTHiack B mepeBoje Tekcta H.B.I'oroms:

Ilena oona axmpuca ouenv xopouto There was very nice singing by an actress.
Ham kaxeTcs, opuruHai o cTpor CBOEMY “IPOUTPHIBACT MEPEBOY.

They saw much of London nepeBonum Onu uacmo e30unu ¢ Jlonoon ¢ wacmo ynapHbIM. JTa
MOJIeNb KOMIIEHCHPYET oOcTosiTeNnbcTBO BpemeHu B They often went to London while living in
England. Mmu: We see much of Ann, komnencupyioiiee oocrositearctBo Mecta B We often see
Ann at the office.

[TpuBeném Moenb, IepeIaonIyto Mepy KauecTBa:

He isn’t much of a doctor / a teacher / an artist /...

On ne axmu kaxou epay | yuumens | xyooorcnux /...

I am not much of an old man / an improviser / a crank...

A ne maxkoii yoic cmapux | panmazép | wyoax /...
3/echr Mepa KadecTBa OIpeNeNsaeTcsl COOTHECEHMEM JIMIa ¢ TOoHATHeM. Pasznmuume B mepeBojie
OJMHAKOBBIX 110 CTPOI0 TPEIJIOKECHUH OIPENesieTcs] COOTBETCTBEHHO TIIOJIOKUTEIBHBIM U
OTPHIIATEIILHBIM 3aPsIJIOM MOHATHS. AHAJIOTHYHO:

He is anything but a poet / a coward ITosmom ezo ne nazoséun / On 6cé, umo yeoomo,
MONILKO He mp)C.
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C MOHATHEM MOKET COOTHOCHUTHCS B OpeamMeET:
It’s not much of a place, but it’s home He axmu xaxas keapmupa...
It isn’t much of a boat / a dress / a pizza /... Ymo 3a nooka / nnamee / nuyya /...?
It is much of a size / height Hy u pazmep | sbicoma | y nezo!
I’ll give you a ride home. — Oh, it isn’t much of a walk.
Emé npumepst moaenu c of:
He is too much of a gentleman to fail.
He is very much of a family man.
I am much more of an individual today.
We were never much of a loving family Me: 6cecoa bviiu ne ouenv opyarcnoti cemvéil.
He is a bit of a liar [a boaster].
She was of a somewhat serious disposition... Heckovko cepbésua.
He is something of a puzzle [a crank].
Women are still something of a rarity in senior positions in business.
Short of a miracle, we’re certain to lose Yyoa ne 6yoem, mvt npoucpaem.
Last year's figures were little short of disastrous.
Ipowinozoonue yugpol OvLiu NOUMU KAMACMpPOPUUHBLMU.
Figure§ HC€ COOTHOCUTCA C IMOHATUCM, OHO XApaKTCPU3YCTCA NpUJIaraTCjbHbIM diS&StI‘OLlS, BUIUMO,
C OIIYHICHHBIM CJIIOBOM-3aMECTUTCIIEM ONCS.
It’s more of a social problem than a language problem.
The interview was less of an ordeal than she’d expected.
It was nothing less than a disaster Dmo 6vi10 Hacmosiwee 6edcmaue.
Takxe mepy kauectBa nepenaér of B cocrae Hapeuus kind [sort] of:
He’s kind of strange; cmpannosamwiii You sound kind of bitter about your team. pezxosam
The walls are kind of bare. conosamvie
The house seemed kind of lonely, when she left. kakum-mo nycmoin
It’s kind of creepy down in the cellar. cmpawrnosamo
I sort of think we ought to start working. ckromnsitoce k mwicau
He was holding the spoon and sort of poking at the grapefruit with it. (Hemingway)
OH Oeporcan 102cKy, nomulkueas ero epetingpym. (nep. Hal)
6. OTtHolIeHne NpU3HaK — Hocumeiob npu3HaKa:
the size of the box, the sound of his voice, the price of a shirt, the shape of the head,
the colour of the cloth, the taste of the berries, the smell of the flower, the beauty of
the sunset / of poetry, the depth of the river [the knowledge, the feeling ...], clarity
of thought / style / propose / vision, the difficulty of studying abroad
His denials seem to have a ring of truth in them.
Outside a little inn ... three people were sitting. There was the hunched elderly
figure of the judge, the upright form of Miss Brent and a third man — a big,
bluff man who... (A.Christie)
Omo bvinu cymynvlii nOXHCUNOU cyobs, noomanymas mucc b., a mpemuii — 6onvuioll,
epybosamviti Myxcuuna ... (mep.Har)
He otpaxaemsie B nepeBoie figure of / form of onpenenstorcs kontekctoM (There was). Ho:
Everything ... was a little queer. The absence of the Owens, the pale,
ghostlike Mrs. Rogers. (A.Christie)
Kindness is the most attractive attribute of my teacher.
Ho: Patience is one of the most important attributes in a teacher.
What’s the length of a football field? Ho: How long is the pool? Kakoii onuner ...
7. Of-¢bpaza B pyHKIIMH ONIpeaeneHus:
a girl of ten, the year of his birth, the time of the war, a day of rest suixoonoti Oenv,
a battle of words crosecnasn nepenanxa, a war of nerves ncuxonoeuueckas oiina,
a work of time mpyooémras paboma, a labour of love 6eckopvicmuoiit mpyo,
Jack of all trades wa ece pyxu macmep, Jack out of office 6espabommuuiii,
a delay of two hours onozodanue na oea waca, 6ykB, 08yxuacosas 3adepiickd,
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a story of passion nwobosnas ucmopus, a life of leasure npaszonas swcusuv,
the life of the mind unmennexmyanvuas scusno, the comfort of home oomawmnuii yrom,
hope of seeing smb., the issue of housing, art of healing, fear of the dark / draughts
I am full of hope of success; She has high hopes of winning.
Ho: They have high hopes for their children.
There is a real threat of war.
the thrill of being happy [solitary] uyoecroe owpywenue cuacmosn
...with the shame of other people knowing the truth ... om cmeioa, umo ece snarom npasoy.
Other people repyHauanbHOro 000poTa MBICIIUM C OMYIICHHBIM PUTSHKATEIBHBIM MAICKOM.
I had a job (of) washing dishes —  He had easy times, with light work in keeping the
for a while... s mbL1 nocyoy. house clean... ¢ iéexou pabomoti no
NO00ePIHCAHUIO YUCMOMbL 8 DOME.
Of / in-dpa3bl, 00e onpeaeauTeabHbIC, IEPEAAIOT COOTHOIICHHE OTHOTO 3aHSITHS U COBOKYITHOCTH
saustuii. Had creBa He gokyckaer I was washing dishes for a while, eciiu iepeBoIuTh ¢ pyccKoro.
... I have never met ... anyone of the name of Owen. (A.Christie)
... 5l HUK020a He écmpeuan yenogexa no umenu O. .
Hawm kaxercs, 006a of— B GyHKIIMH ONpeIeICHHUS.
a vase of china gpapgoposas sasa, a belt of leather xoorcanwiii nosic, an act of kindness
00bpwiti nocmynok, a guard / a seat / of honour nouémuwiiifoe] kapayn | mecmo, feat
of arms 6oesoii noosuz
In both cheeks was a spot of hard colour Ha obeux wekax 6vi10 mémnoe nammno.
It was an afternoon of sullen autumn rain. (Ch. Kingsley)
Omo 6b11 NoNI0eHb ¢ SHEMYUWUM OCEHHUM 00H#cOEéM. (TIep. Halll)
a land of blue skies and sunshine kpaii 2ony6o20 neba u corneurnozo ceema
Blue skies nmepemaér xoumkpemnoe, B ornuune ot a cloudless sky edunuunozo wn the (night) sky
abempaxyuu. B Oxchopackom cioBape untaeMm: You can also use the plural form skies especially
when you are thinking about the great extent of the sky. Dto yka3anue ompoBepraercs
npumMepoM ciaoBaps The skies above London were ablaze with a spectacular firework display.
He has the irritating habit of biting nails.
a sense of duty / humour, an aura of confidence, a feeling of pride / safety
It was a spirit of peace that was not of death, but of smooth-pulsing life ... (J.London)
Omo 6bL1 OyX noKosi, He OYX cMepmu, a OyX NIAGHO20 OueHus JHcusHy ... (Tep. Hall)
Of death / of smooth-pulsing life-dpasbr npeamnonaratot onyieHHOE onpeeasieMoe one=a spirit.
Wmu: My first impressions were (ones) of rain and fog.
Moumu nepgvimu eneyamieHusAMU ObLIU BNEYAMIEHUS OM....
His earliest memories were (ones) of his father.
It was a bestial cry, as (one) of a soul in tornment ... (J.London)
Omo 6bLIL HCUBOMHBLI KPUK, KAK KPUK UZMYUEHHOU Oyuiu ... (Tiep. Hall)
White walls can give a feeling of spaciousness ... cozoarom owywenue npocmpancmsa.
Can 03HAuaET c030a0m «I0 ONPEACICHHIOY.
Samuel had a singular faculty of whistling... (H. Walpole) C. samewamensno ceucmen...
Had a singular faculty nepemaér «mo omnpeneneHuto». Vwmen sameuamenvno ceucmems B
CuHOHMMHYECKOM clloBape, cTp.423 — comHUTENbHO. COOTHECEM:
Emu can run fast but cannot fly — The male of a nightingale has a beautiful song
bvicmpo bezaem, HO He Temaem Kpacueo noém
Bosmoxxno nu The male of a nightingale can sing beautifully, xkax u Samuel could whistle
wonderfully? ITokasxem 0f-coro3, BBOAAIINI OMPEACIUTEILHOE TPUIATOYHOE:
The question (of) whether they should turn back was never discussed.
[IpuBeném cootHomenue of npednoza u of corsa:
I am not certain of going there / (of) what | am supposed to do.
Bripakenue in case of need / emergency / trouble / fire / ... cooTHoCHM ¢ BOIpOCHTENBbHOM (hpa3oit
8 Kaxkom ciyyae; onpenenutenbHas GyHkius of 31eck — oyeBuaHa. In case of..., mpemIokHyIO
bpasy, ciaemyer MBICIHTH B COOTHOIICHHH ¢ IN case, coro3oM: Take some spare clothes in case you
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get wet ... na crnyyail, eciu npomoxkneww; In case the light goes off ... B cuyuae, eciu nocacnem
ceem...; In case he fails to come... B cayuae, eciu on me npuoém... . IlpennoxHnas ¢pasa, B
OTJIIMYHE OT COI03a, MPEAIOoJIaraeT ONpeIeIEHHYI0 BeposTHOCTh ycioBus. Coro3y in case 6 ciyuae,
eciu 6IM30K coro3 on condition npu ycrosuu, eciu.
8. They spoke about sport / of yesterday’s event.
Your mother began to speak to me about your character. She told me of your
two chief faults. (O.Wilde) o xapaxmepe | 0 06yx neoocmamxax
About / of-ppa3zsl nepenatoT COOTHOILICHUE 0OWee — eOUHUYHOE.
What are you thinking about? — Are you still thinking of it?
About / of-dppassr onpegensrorces kontekcTom. Ho:
I couldn’t think of anybody / anything to call up / to write about.
A ne npedcmasnsin cebe, KOMY MOJICHO NO360OHUMb / O YEM MOICHO NUCAMD.
Of 31ech B coctaBe (hpa3oBOTO riaroyia B 3HAYCHUH npedcmasiams cebe. nm:
to think of life without electricity npeocmasumo cebe scusnv be3 snexkmpuuecmea
I can’t think of a better present than a book He npeocmasnsio cebe ...
I can’t think of his address 4 ne npunommuio e2o aopeca.
I think of it (that visual fragment) now as I reach another birthday ...
Ona suoumcs mue cevyac, Ko20d ...
We thought her to be clever — We thought of her as old
Mbt cyuumanu eé ymuou. Mot npedcmasnsinu eé cmapoil.
To think of npeocmasnsame cebe, rnaron yMCTBEHHOIO BOCHPHUATHS, CIICAYET OTIMYATh OT to be of
npeocmasisims = A67151Mmov OO0
Their work is of great importance to the oil industry.
This matter is of paramount importance.
These documents are of particular interest.
The house is of little interest architecturally.
His words were of little comfort in the circumstances.
The new regulations will be of benefit to everyone concerned... ycmposm scex.
Wznumaee B iepeBoie concerned KOHKPETU3UPYET everyone.
His opinion is of no value to me.
He is of a cheerful disposition V neco secénviii xapaxmep.
It’s of a social problem.
Be of good comfort and play the man b5yos meépovim u myscecmsennuvim.
BykB. Asu cobotii donxcrnoe cnokoticmaue u mysiHcecmaso.
31ech yMecTHa MOJICINIb C appear ¢ Tocleayronmm npuiaratenbHeiM: Her beauty appeared ageless
Eé kpacoma ne umena 6o3pacma, 0ykB. npedcmasana 6e3603pacmHoll.
a man (who is) of honour uecmuwiii uenosex, OyKB. uenrosex, Komopwiil seisem
o001l YeCMHOCMb
I’d like to have a house (that would be) of my own ... umems ceoii dom, OykB.
... 0OM, KOMOpblll npedcmasisn bvl coooU MO0 COOCMEEHHOCb.
You can add suggestions of your own ... ceou npednoicenust.
| have nothing of my own ¥V mens nem nuuezo ceoezo.
B cioBape Mrosiepa 310 IpeasioKEeHHE WILTIOCTPUPYET OWN npuiazamenbHoe U NEPEeBOAUTCS YV
MEHs1 Hem HUKAKOU cOOCMBEHHOCMU.
He has none of his own V¥ neco nem ceoeti / céoux (ckaxxem, KaMepbl, HHCTPYMEHTOB).
There are only two houses of any importance in King’s Abbot. (A.Christie)
The book is of great interest to me — The book is very interesting
AHaJIOTMYHO:
The salad tastes of garlic — The soup tastes sour
The air smells of sea — The flower smells nice
[Mpucosokymum: The air smells like fire.
Of-dpaza nepenaér coocTBennsit 3amax (The old house smells of damp), like-ppaza — moxoxwuii,
HanmoMHuHaronini. Be, taste, smell ¢ MOCICAYIOINM MPUIaraTeIbHbIM — CBSI30YHBIC I1aroJbl.
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To be fond / jealous / proud / afraid / of smth. / smb. mepeBoaum 06UmMs, peenosame,
eopoumucs, boamoca. Mbl 3aTpyaHsieMcs 00bICHUTH of 3/1ech, pa3Be 4To U3 cooTHeceHus ¢ with B
to be angry / cross / dying / with ¢ ero kpaTKOBpeMEHHBIM UCTOYHUKOM COCTOSIHHS, B OTJIMYHUE OT
of. Cpasuum | am dying with hunger u a man dying of hunger; crpexo3a u3 u3BecTHOI OacHH
npousHocut “I am dying of hunger”. CooTHecém:

He is short of money — He hasn’t got enough money

YV nezo nnoxo c oenveamu. V nezo ne xeamaem oenee.
To be short of money [time, caring, attention ...] mepemaér ycroitunBoe nojoxenue. Mmu: The
room is bare of furniture. Go B They had to go short of food Xm npuxoouroce neooeoams
MOAYEPKUBACT CUTYALIMIO YCTOWYUBOTO COCTOSIHHUS.

Don’t be ashamed of your English — Don’t be too proud to ask for help
He CMeCHANC = He CMblOUCD He CMeCHAUCS = He KOMNIEeKCYU
[Ipemioskenue crpasa npemnonaraet apa u oonee au. Mnu:
She is hard of hearing / to please V neé nioxo co ciyxom | Eit mpyono yeooums.

9. Of ycunumenwvHoii:

Charles was a real prince of romance Kapx 6vL1 ucmunno pomanmudeckum npunyem.
Of-dpasa BbpakaeT UMECHHO POMAHMUYECKULL, B OTIIHYUE OT POMAHMUYHBIL, TO €CTh TIOJHYIO MEpY
KayecTBa, MOMIMHHOCTH ero. CpaBuum: a man of honour — an honest man, a woman of sense — a
sensible woman, people of spirit — high-spirited people, an act of kindness — a kind act. ®paza u3
baiipona... the big bright tear came over that eye of blue nepeBenena... cieza cmexkaem 3a cne3otl
uz cunux - cunux enasz. Vimu: skies of blue, clouds of white, trees of green. Ilpuseném blue/white
cymectButenpHoe ¢ the: The blue of this scarf has run into the white.

a most common English name — one of the most common causes of traffic accidents

00HO / 00Ha / u3 Haubonee pacnpPoCMpPaHéHHbIX ...
with the best (of) wishes [intentions, luck]; They were best of friends.
half (of) the work [the profits, the fruits ...]
K of B half of each year o6s3siBact each: | spend half of each year abroad [in Hollywood]
Ilo noncooa s acusy 3a epanuyei | pabomaio ¢ I. ].
Both girls / Both of the girls / are nice.
They all / All of them / are doctors; They were all (of them) very busy.
You are welcome, all of you!
my whole life — all (of) my life scs mos srcusne
Everyone of us must be in time.
Each one of us has a decision to make Bce mbi donorcnbl npunsme pewienue.
Every child in the group / Every one of the children / was crying.
To, 4TO B pPYCCKOM S3BIKE B YCTHOM peuyd Iepenaércss WHTOHAUMEW, B AHIVIMMCKOM S3BIKE
0003HavaeTcs YCWINTEIbHBIM Of.
I know of many highly educated people who are always broke.

... with such a noise going outside ... one seldom sees them outside
the bedroom. of the classrooms.
Ilpu maxom wiyme 3a 0sepwio ... ... UX PEOKO YBUOULUUL 8 KOPUOODAX.

C ynapubim seldom of ycurumensnoiii — opranndes, kak u ¢ brawls 8 Outside of brawls, common to
his walk in life, he had harmed no one. (J.London)
10. Of, paboraromuii Ha KOHTEKCT:
How about a swim?
What about the child? Who is going to look after him?

What about me? nepeBoaum A s7?

But what of the missing policy?

For while we look to the dramatist to give romance to realism, we ask of the actor
to give realism to romance. (O.Wilde)
Hnozoa mvt xomum, umodwl Opamamype npuoai pOMAHMUKy peaiusmy,
akmeépa Jce nPocuUM npUOaAmyv Peanu3m poManmuKe.
| beg you to do this — But | beg of you to do this
Let me go — Let go of me! You’re hurting me!
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It’s time to let the past go — It’s time to let go of the past
Don’t let the rope [the ladder] go — Don’t let go of the rope [the ladder]
Don’t let go of Mummy’s hand.
I’ll never forgive myself if I let you take over. I can’t let go of this.
Letting go of the situation accelerates results. (K.W.Christian)
SIcHO, 9TO 3TO UTOTOBOE CyXIeHue, of-Ppaza — oprannyHa.
Off
1. An apple fell off the tree — The boy fell out of the tree ¢ oepesa
Off cootHocum c on (There were some apples on the tree), out of — ¢ in (The boy was in the tree).
Wnu: on / off the rails; on one’s mind 6 msicasax, na yme / a weight off one’s mind kamens ¢ oywu,
eopa ¢ nueu. llpuseném off B apyrom cooTHoIICHHN:
off / from that ladder / that height ¢ mou recmuuywi / ¢ moit svicomeoi.
Off coorHocum, kak u Bbimie, ¢ On (on that ladder), from - c at (at that height). CmsiciioBoe
pasznyre MPUBEIEHHBIX Tap MPEJIOTOB B PYCCKOM SI3bIKE HE TIepeIaéTcs.
Take the pen off the desk. yoepu Ho: Take a pen from the desk. sozbmu
Take the pan off the stove; Take your hands off the table.
She took the lid off a jar; She was cutting the rind off the bacon.
He began to lift off the ground.
| fell off the ladder; Have you ever fallen off a horse?; | met him off the plane.
I’m nearly falling off my seat 4 ceuivac ynaoy, 6ykB. A noumu naoaro ¢ mecma.
They pushed me off my seat [my bed]; to shove smb. off the pavement
The cold winds blew the leaves off the trees.
There is a button off your coat Bom nyeosuya c sawezo nanomo.
to walk smb. off his feet; She’ll talk her head off when she gets to know you.
I’m not trying to turn you off him.
Two policemen with rifles, who had come in off the street patrol ... (Hemingway)
Off duty / the street patrol BerBoquM u3 to be on duty / patrol oesrcypumes | 6vime 6 dozope, xak u Off
his guard amxe u3 to be on (one’s) guard 6s1ms Hacmopodice:
This Rivera, Beihning, caught him off his guard (Hemingway) ... socnoavzoeancs eco
HeO0CmamoyHol 60UmMenIbHOCMbIO.
[TosTHYecKas CTPOUKA ... UCKOPKA WALbHAsL 360HKUX Kabnykoe TiepeBeseHa ... the wild sparks off
the ringing heels, OykB. co 360nxux xabnyrxos. Ho: Kak 6ecneunas uckpa ceeuu... Like the carefree
spark of the candle... . Wnu: a top off a volcano sepxywixa éynxana
like water off a duck’s back — ... he watched the sweat pouring from
off Kent’s face... (J.London)
[Tockonpky Kent’s face, B ornuuue ot a duck’s back, — 3T0 W UCTOYHHMK TOTa, U MECTO, TO
KOTOPOMY OH CTeKaeT, mocToibky — from off.
Off mapeuns ofthand sxcnpommom MpICTUM B paCCMOTPEHHOM 3HAUYEHHUH TOTO TPEITIOTa.
2. Keep off the grass! 71o cazony ne xooums! 6ykB. [Jepocumecy na paccmosinuu
om 2a3oma.
Keep your hands off me He npuxacaiics ko mue.
Off B 7TOM 3HaYEHUH UCTIONB3YETCS U B @) OYKBAIbHOM, U B 0) PUTypaIbHOM CMBICIIE.
a) along way off the beaten track; a mile off the road / the island
The ship sank ten miles off the coast / the cape.
We live off the main street.
The dog had to be pulled off the man whom... npuwioco ommawumes om
0) off the map necywecmeyrowuii, ucuesnysuiuii
off the point ne omnocswuiics xk deny
It’s off the question O6 smom ne moocem 6vimob peuu.
I left you off the list 4 ne enéc mebs 6 cnucox.
He has had ten days off school Ezo ne 6vi10 6 wixone 10 onei.
In your condition you must lay off work...mebe neavss xooume na pabomy.
I’m off alcohol for a week; He’s finally off drugs.
This is strictly off the record Omo cmpozo konguoenyuanvho.
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That’s only one inch off the National record.
Scientists are still a long way off finding a cure.
CooTtHecém:
Clean the coat to get the dust off — with a lovely big tree to keep the sun off
[Tpu omuHAaKOBOM TiepeBoze om nuliu / om coanya, Off UCIOIB30BaH COOTBETCTBECHHO B 3HAUCHUSX
1, 2. ITpumeps! ¢ off, 2:
He spread a handkerchief over his face to keep the flies off Or naxpwin 1uyo nnamxom om myx.
Oo6mbscuenue nepeBoga cm. Over, I, 1.
... and the foliage of some holly bushes ... was dense enough, to keep off draughts. (Th. Hardy)
... IUCMBA KYCMO8 ObLIA OCMAMOUHO 2YCMOt, Ymobbl 3auumumscst Om ck6o3HAKos. (Tiep.Halil)
IMpucosokynum We locked the door to keep thieves out Mur s3anepau 0éepv om 6opos. Kakopa
00CTOSATEILHOCTh aHTIIUHCKHX (hpa3!
3. Off o6pasyer c to be rmaron-cocrosiHue:
He is off his food On ne ecm. Ho: He doesn’t eat fish.
He is off gambling / smoking. Ho: He doesn’t play cards.
The strike is off. Ho: The meeting / The lesson / is over.
The wedding is off. Ho: The wedding has been cancelled.
The water [The gas, The electricity ...] is off. omxarouuru
She is off today. Ho: She hasn’t come. ne npuwina
My hat / The cover / is off Mos winana cnemena | Kpvuuky crsnu.
...I’m a little off colour this evening. (G.Gordon) remnoco crux
4. Off Bo (pa3zoBom riarore:
to fight off om6ums, omsoesams; to beg off omnpocumuvcs
to break off negotiations copsamw nepecosopoi
They’ve broken off their engagement. pacmopaenu
to pay off the debts paccuumamocs ¢ ooneamu; I’ve paid off the mortgage.
to call off the strike ommenums cmauxy
to tick off someone’s name in the list ommemums uvé-mo umsa 6 cnucke
India is the only country where the full moon gives off heat. omoaém menso
That tree by the window cuts off a lot of the light... omuumaem mnozo ceema.
We were cut off from the rest of the country Me: 6bi11 ompesanvt om eceii cmpant.
to cut off supplies npexpamums cnaborcenue
Switch off the light; Turn off the radio [the tap] Beixarouu ceem | paouo.
Off B Turn off the radio [the heating] ycBanBaem Bkyme ¢ on / up / down.
Take off your coat Chumu nanemo; He ripped off his tie On copsan cancmyx.
She pulled off her boots. cmsawnyra Ho: She pulled on her sweater. namsnyna
She pulled off the little white woolen cap she was wearing and threw it on the ground. (A.Christie)
Cmsamnye c6010 benyio wepcmsanyio Wanoyxy, ona opocuia eé na zemuo. (ep. Hari)
He threw off the blankets and got up. copocun The horse flung his rider off. copocuna
... I’ll blow your head off! crecy
He nearly fell off On uymo ne ceanuncs.
Her voice tiled off E¢ conoc cmux.
I’d time to cool off and think things out a little ¥V mens w110 6pemsa ocmoime ...
If she throws him off... Eciu ona 6pocum ezo...
Its clothes come off E¢ oodearcoa cnumaemes. (0 xykie)
The button came off Ilyeosuya omcmeenynace.
Come 371eCh B 3HAUCHUH 8epHYMbCsl B GUTYPATHHOM CMBICTIE.
The plane is about to take off ... ceiiuac 631emum.
| stepped off the plane. cowén He stepped off the trail into the soft snow.
So he walked / walked off / walked away / /1 on nowén | omowén lywén |.
Dog went off and sniffed at something Co6axa omouwna, 3aconeé na umo-mo.
It’s ten o'clock. Off to bed now ... Omnpasnsaiics cname.
So off they went to the refreshment room 7 onu omnpasunuce ...
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IThamve kpacHoe neckpommoe The red dress unmodest
U k mobumomy xocmpy. (H.I'acanzane) And off to the fire | love.
to get off a train / to leave a train / cotimu ¢ noesoa
[TocnenHuii OTMEYAET OTHOLICHUE ACHUCTBUS K IMOE3Y.
Wipe off your face Beimpu auyo; Brush off your clothes.
He has shaved off his beard Ou copur 60pooy.
The wind had blown off the white snow from the trees... (J.London) coyn
They went off to the country for a breath of fresh air. omnpasunuce
to go to sleep / get to sleep / go off [drop off] to sleep zacoinams I 3acnyms | ycnymeo
to sleep off to death ycrnymo seunvim crom
I guess I’ll take myself off / away... 1 omcmpaniocw | ycmpaniocs.
That would take the edge off them and make them sedate and dignified ... (J. London)
Omo npucmpyHu8ano ux, u OHU CMAHOBUIUC, MUXUMU U O1a2onpucmolnbivuy. (ep.Hal)
The policeman marched the thief off to jail. omeén
He turned off and marched off in a temper On omeeprnyncs u omowén pazenesannoiil.
B Cunonumuueckom cioBape, cTp.467 3T0 nmpeasioxkeHne nepeBeieHo OH omeepHyncs u 3aula2a
npoub pazeHe8anHulil; Npoyb HE COOTBETCTBYET 3HAaYeHUIO off, K TOMY e npoub HEe OPraHUYHO C
3awazan.
He tore off a narrow strip of the thin cloth... omopean
He clipped off a length of wire On ompesan kycox nposonoxu.
He bit off a large chunk of bread. omxycun
There weren’t many tracks. It was just a fluke that we noticed the sun shining off
some chrome. (J. Canfield)
... Mbl 3aMemuiu, KaK colnye omceeuusaem dxeénmolil yeem. (ep.Hari)
... to ward off feelings of guilt and unworthiness that often haunt survivors.
... 4MOObI OMEPAMUMb UYECMBA BUHBL U ...
The referee raced off the seconds Cyowss omcuumsiean cexynoet.
The boy was led off to a distant room. omeenu
Where are you running (off)? Kyoa mer 6esxcuwns (yoecaeuv)?
| saw the dog run off 4 suoen, kax cobaka ybexcana.
The party went off OK; The demonstration passed off without incident. npowwia
Without incident nepeBoauM 6e3 kakux-1ubo npoucuiecmsuii.
Leave (off) pestering the girl He npucmasaii k 0esouxe | Omemans om desouxu.
The girl was looking off at the line of hills — The girl looked across at the hills
027150b18a1A cmompena
The landing gear... fell off as the plane dropped to the ground. omeanunace
Bite off more than one can chew 6ykB. Omkycums b6onvue, uem moxiceusb nPo2LOMUNo.
She drove off at a furious pace. omwexana
We set off early in the morning. omnpasunuce
She dashed off to keep an appointment Ouna nomuanace, umobwi ne onozoameo ...
He was showing off as is the way with adolescent boys. ésicmasnsn ceos
Ho: He was late as is usual with him.
He is always spouting off about being a vegetarian. paseraconscmsyem
He is always slagging off his colleagues. nonocum
We were up and off early to beat the heat Mer omnpasunuce parno, 0o scapei.
WznuimHee B mepeBojie were Up CIyKUT OOCTOSTENBHOCTH MPEIIONKEHHs: YTOOBI OTHPABHUTHCA,
HYXHO BcTaTh. 10 beat 3mech — cnenunduuen, win If we go early we should beat the traffic.
uzbeosrcanu 6w
He has been off sick / ill / for two weeks On 6onen dse neoenu.
Pa3znuune npeanoxkeHuit Mo CMBICTY MepeaéTcs yIapeHneM Ha HeCYIINX WH(OPMAIIUIO CKa3yeMOM
u for-gpase cooTBETCTBEHHO.
Finish off the pie — it won’t keep He ocmasnsiime nupoe — on nopmumcsi.
O6a nmpennoxxeHust NepeBoAsATCs aHTOHUMHUYeckU. [lepeBo HIke cerupuieH:
Manuel sat down; his cap off, his face was changed. (Hemingway)
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... be3 wanku, e2o 1Yo OLLIO OPYeUM.
Wnu: After finishing school — away from instructors ... 6e3 nacmaenukos ...

On

I On Hambosiee HIMPOKO HCIONB3YETCS B 3HAYCHHH Ha, 1. OyKBaJIbHOM U 2. (UTypaIbHOM,
COOTBETCTBYIOIIEM BOMPOCUTEILHOMY CIIOBY 20e.
1. Your book is on the table.
The child is sitting on the chair.
He was carrying the load on his shoulder.
A smile hovered on her lips.
The letter was printed on good-quality paper.
Cars are liable to skid on a wet road. Ho: The child is in the road.
He was riding on a large black horse. Ho: He rides a horse well.

CootHecéMm:
the shepherd on the hills — the shepherd of the farm nacmyx xonmos I hepmoi
the pilot on the plane — the pilot of a plane nurom camonéma
On niepBoit napsr onpezenser hills, ¢ koropeiM Of, nepenaroiuii OTHOLICHUE TPUHAICKHOCTH, —
HeBo3MOkeH. On / of BTOpoii apsl mepeatoT COOTHOIICHHE KOHKPemHoe — abCmpakmHoe.
On na Ha MecTe MPUHATOTO by ¢ TPAHCTIOPTHBIMU CPENICTBAMHE MEPENAET eOUHUYHOE:
He came on his bike.
He was on the plane from London.
[MTokaxxem obwee: He gets / travels / there by bike / by plane.
The book belongs on that shelf Oma knuea ¢ moii noaxu,
6YKB. ABIAEMCsL YACMbIo KHUZ HA MOU NoJIKe.
Ha ctp. 50 mb1 Bugenu Caldwell belongs in the distinguished list of American short-story writers.
2. a brand on smb.’s name; a blot on the family escutcheon
a stain on one’s character [conscience, life]
to be printed on smb.’s mind; It’s indelibly inscribed on my heart.
It can be counted on one hand 1o narsyam moscro cocuumams.
His argument borders on the absurd Ezo apeymenm epanuuum ¢ abcypoom.
Her fear of flying is bordering on obsession ... epanuuum c nomewamenscmeom.
to be carried away on waves of emotion; | wished so to end on a note of hope.
to be on a razor-edge / on the verge of want
So you made a mistake, but there’s no need to dwell on it.
Don’t dwell on it so much Menwvue 2co6opu 06 smom, OYKB. He 3a0eparcusaticst Ha SMOM.
... he had a delight in dwelling on dark things ... (E. Brontg)
It was to focus attention on several murders — on a group of murders. (A.Christie)
The description is focussed not on the event as such, but on the behaviour of people
under the circumstances.
to set smb.’s feet on the right path
to play on words uepa cros
production on a commercial scale npouzsoocmeo 6 npomviuinennom macumabe
Travelling is a window on the world. oxuo 6 mup
Change builds on itself Xzmenenus npoucxoosm 3a cuém camux cebs,
OYKB. cmposamcsa Ha cebe camux.
This research is based on anecdote, not fact; What are you basing this theory on?
Many a talent has thriven on distress and penury Muozo maranmos 63pocio na ...
He thrives on hard work On ar0bum msocényio pabomy, 6yxB. pacysemaem na ... .
[Tpusenéwm thrive c in 6yxsanvuuimv: Potatoes thrive in sandy ground.
He longered his eyes on the painting.
The burden of proof in criminal cases generally rests on the prosecution
I noticed that now and then his eyes rested on me with a faint smile of amusement. (S.Maugham)
A 3amemun, umo oH noensdvbieaem Ha MeHs, cliecka Yavloasacs om y00801bcmaust. (Tep. Halll)
BykB. mo u oeno ezo enaza ocmanasnusaromes na mHe.
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[TpuBeném nepeBoa H. Man, nepeBogunka pomana The Moon and Sixpence:
...HO 3aMemuJi, Ymo 8 21a3ax e20 MelbKdaJl CMeX, K020d OH 83210bl6AJ HA MEH.
You pause too long on that note.
We’re not on intimate terms with our neighbours.
on the basis of her qualifications na ocnosanuu eé keanupurayuu
Taxxe emuHCTBEHHBIM 4HCIIOM mepeBoauM without qualification wexsarugpuyuposanno, OykB. 6e3
keanuuxayuu. Qualifications yka3bpIBaeT Ha KoHKpemHoe OTHOcUTENbHO qualification
abcmpaxyuu. VI3 3Toii (hpas3sl 00bICHAEM LETbIH psil ON-(hpa3 HUKE:
on such a brief acquaintanceship na ocnosanuu maxozo kopomxozo snaxomemea
on charges of corruption / on bribery charges / no o6eunenuo 6 [60] ...
on suspicion of murder no nooospenuio 6 youiicmee
Schools should not be judged only on exam results.
Each painting must be judged on its own merits.
| want to get the job on merit.
Further information is available on request. no sanpocy
Antibiotics are only available on prescription. no peyenmy
She suffers on account of her mistaken attachment to the boy. u3-3a
He prides himself on the longevity of the company.
on credit 6 kpeoum; on bail noo 3anoe; on parol / on trust noo uecmnoe cnoso | na sepy,
On my word of honour Yecmnoe croso; on her insurance no eé cmpaxoske
I’d stake my reputation on your sanity ... Ha 0cHo8anuu Meoe2o 30paABoOMbLCIUA.

... there can be no exceptions allowed on the score of character, position, or probability. (A.Christie)
on his advice [request, application ...] — at his invitation [request, desire, bidding ...]
[Mpurnamenue / mpockba (He 3ampoc) — He ocHoBanue. Mmm: At her insistance, the matter was
dropped. Tloxaxem by request: The writer’s name was withheld by request. Pexomennanus —

OCHOBaHUE, HO:
on his recommendation — through personal recommendation no
On / through - ¢passl OTpaXkarOT COOTHOLICHUE KOHKPEMHOE — AOCMPAKmHoe.
[Tokaxxem page C mpemIoraMu, COOTBETCTBYIOUIMMH BOIIPOCHUTEIFHOMY CJOBY 2de C
pa3HBIMU CMBICJIOBBIMH OTTEHKAMHU:
The text is on page 10. na cmpanuye 10
Open the book at page 10. 0yks. y cmpanuybr 10
The story recorded in these pages ... Ha smux cmpanuyax B IPOCTPAHCTBE CTPAHUIL CILIOIIb
You will find several curious facts within these pages. na smux cmpanuyax
B IIPOCTPAaHCTBE CTpaHUIl MECTaMHU
IToxo6usii Within: She was within a call [hail, hearing]. psoom Ho: She was near the house.
3HAYCHUIO Ha OCHOBaHUYU OITN3KO HA OCHOGe:!
life on the home pattern
a coffee bar styled on a Parisian cafe ... cmunuzosannwiii noo napuscckue xage
He styled himself on Elvis Prestly.
The memorial was built on plain practical lines ... no npocmoim gpopmam.
He’s hazarded everything on the hopes of colossal returns ... ¢ nadescoe na oepommyio omoauy.
They met ... on exactly the same terms of affectionate sensuality ... (R.Aldington)
He wants to come into the business on his own terms ... na ceéoux ycrosusix.
Own mepena€T MPOTHBOIOCTABIICHUE €r0 YCIOBUH YBUM-TO, HE YCHJICHHE, KaK 3TO YKa3bIBaeT
Oxcdopackuii cinoBaps.
Il Cienmduder on, COOTBETCTBYIOIIMI BOTIPOCUTEIHFHOMY CIIOBY Kyda, Hampumep, Put your book
on the table na cmoxn. C put, nepenaromum onpeaenéHHOE HaNpaBlIeHHE, ON YKa3bIBACT HA MECTO
JEUCTBUA.
Put your foot on the clutch ... na nedanre.
He packed the rolled blankets, the frying pan, rifle, and axe on the sled... (J. London)
On nonoostcun ooesna, ckogOpooy... Ha CAHU...
He nmeromuii HampaBieHHOCTH packed wmcmonk30BaH Ha MecTe put, BUINMO, HE JOMYCKaeMOro ¢
Oosiee, 4eM OJTHUM, NIPEIMETOM.
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Step on the gas, we’re late. na eca3
The ball landed on the green ... ynar na mpasy, OyKB. npuzemauicsa Ha mpase.
A fly landed on his nose Emy na noc cena myxa.
Tomorrow the soldiers land on the shore... svicadcusaromes na bepee.
to land a blow on the ear [the nose] yoapums no yxy
He felled the boy on the floor O nosaaun manvuuxa na non.
[Mokaxxem ceanun (HempousBosbHO): He caused the boy to fall on the floor.
In a breast pocket he lit on a small wallet (J. London) ... noceemun na marenvkuti kowenéx.
The sun shone on the sea and waves ... Ha mope céemuno connye ...
I can’t have the sun beating on me 4 ne moey, umobvl Ha meHs nadaio conye.

Have cryxxut noanexamemy, win | have Ann staying with me ¥V mens cocmum Anna. Get na mecte
have mepenaér Henmpou3BoILHOCTH cuTyanuu: You get all these kids hanging around in the street
Bce smu demu oxonauusaromes y eac ma ynuye.

The moon exerts a force on the earth. na semro

They were the first men to land on the moon. na ayny
The ship’s sail cast a shadow on the water. #a 600y
She turned her eyes on the master Ona obpamuna ceéoii 632150 na xo3auna.
The job places great demands on me ... o3nacaem 6onvuiue mpedosanus Ha MeHs.
He usually puts the blame on his secretary... na cgoeeo cexpemapsi.
She looked back on the past without regret Orna cmompena na npowinoe ...
A shaft of moonlight fell on the lake Ha ozepo ... .
The earth’s shadow falls on the moon... na ayny.
Ho: A slanting shadow lay on the white wall of the house Ha 6enoii cmene ooma...
... and it (the rain) rattled on the roof ... o6pywueancs na kpouuy.

The guns played on the rebel town ... o6cmpenusanu mamesicnotit 20poo, OykB, Hanpasisiuce Ha

She sat down on the window-sill ...na nodoxonnux.
He flung himself down on a sofa ... naoxuyncs na ousan.
a little house looking out on fields... ¢ sudom na none
He heaved the sack on the cart Ou 36arun mewok na meneey.
... and “mushed” the dog out on the trial. (J. London)
Set a beggar on horseback, and he will ride a gallop.
I don’t want such things (to be) thrust on me ... umob6s Ha mens 636anrusanu ...
She didn’t want to impose her values on her family. ceoeil cemve
The human mind can only communicate by imposing an artificial order on an incredibly
complex mass of data. na croarcnyro maccy oannvix
A mood of melancholy descended on us Ha nac nawna menanxonust.
Fear began to grow on him Ha neeo nawén cmpax.
The impression of his hunger came back on him. (J. London)
Then calmness came upon him.
He went over and laid down his cup on the tray. na noonoc
When he’d find a seed he’d spit it out in the spoon and dump it on the plate. (Hemingway)
...OH BbINJIEBLIBAIL €20 HA JIONHCKY U COPACLIBAT HA MAPETK).
Don’t drop cigarette ends on the carpet. na xoeép
There are bosoms on which so many tears have been shed... (S.Maugham)
Ha unvle oywu nponumo cmonavko caés... (nep.Hari)
to pin a badge on a shirt npuxoroms snauok na pybawxy
Ho: to pin the medal to a lapel, to fix a shelf to the wall.
...he was pinning all on a single punch. (J. London)
... OH CMABUJL 8CE HA 0OUH eOUHCMBEHHBLIL YOap.
She laid the baby down on the bed. na kposameo
Ho: A policeman snapped a handcuff on my right wrist.
... 3AWETKHY HAPYYHUK HA MOelU Npagot KUCTIU.
He raised the stone with ease, and laid it on one side.
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OH 1e2K0 NOOHAN KAMEHb U NONONACUT €20.
[Mpunsroe mocne lay oocrosirenbecTBO Mecta (Kyna?) 37eck oTcyTcTByeT. Ha ero Mecte — HapeuHast
¢dpaza on one side; mo cymecTBy, 3T0 (hOpMaIbHOE, U3THUIITHEE B MIEPEBOJIE 0OCTOSATEILCTBO 00pa3a
neiictBus. [1ocKoIbKY CTOPOH KaMHsI HECKOIIBKO — ONE, He the, kak, HanpuMmep, B He struck the boy
on the nose. IIpennoxxennpii B CHHOHUMHYECKOM CJIOBape, CTP.262 MEPEBO... U NOAONCUTL €20 8
cmopony — TpencTtaBisercss  omuOouHbIM.  OTMETMM  3amATylo, yKasbBaomyro Ha and
COYUHUMENbHBIL C COOTBETCTBYIOIIUM MEpeBOJOM mpenioxenus. Ha ctp. 65 cM., MOXHO cKa3arb,
UACHTUYHOE 10 CTPOI0 MpemioxkeHne ¢ and obOveounHumenvuvim, 03 3amATO, ONPEACISIONINM
MHOM MOPSJIOK IepeBoa:
She pulled off the little white woolen cap she was wearing and threw it on the ground.
Cmanys c6oto benyro wepcmsamylo wanoyky, OHa OPocuia eé Ha 3eMiio.
Relatives laid wreaths on the grave. na mozuny
Success was given to the strong, failure thrust upon the weak. (O.Wilde)
CunbHblM 00CMAlCs YCnex, Ha clabwblx 60310xcuiu Heyoayy. (ep. Har)
The problem had been thrust upon the manager. na menedocepa
You’ve hit on the right spot! Ber ¢ mouxy nonaau!
| always take this book on the road with me. 6 dopoey
... and no one intruded on his solitude ... ne nocsean na ezo yeounenue.
He spends a lot of money on books. na knueu Ha aro=kyma
He wastes time on trifles. na nycmsaxu
It will save us two hours on the trip. na noezoxy
... he rode off at once on irony ... nepewén na uponuio.
... and dropped in on Tom ... u 3a6eaxcan k Tomy.
He went out on the terrace ... na meppacy; We came out on a neglected lawn ... na ayorcaiixy.
He got down on his knees On onycmuncs na konenu.
to dash colours on the canvas rabpacwvieams kpacku na xoncm
But this letter has thrown an entirely different complexion on the case,
6YKB. ... IPpOJUNIO COBEPULEHHO HOBbILI ceem Ha dMo 0eJlo.
Her behaviour has brought disgrace on her family 6yks. npunecno nozop na eé cemvio.
The growing town soon encroached on the surrounding countryside.
... HOMECHU NPUOPOOHYI0 MeCMHOCMb, OYKB. 8MOp2Cs HA ...
Ho: He ended on a note of hope, rae on-pa3a — HapeyHasi, COOTBETCTBYIOIIAsE BOPOCUTEILHOMY
CIIOBY KaK.
I won’t encroach on your time any longer 4 6onbue ne 6yoy omuumams sawie epems,
OYKB. ... nocseamo Ha 8auie 8peMsi.
He never allows work to encroach upon his family life.
... UMobbl paboma Yuemusna e2o CeMetuHyIo HCU3Hb.
...and it irks them if one encroaches on the other... (S.Maugham)
...K020a 00UH NOKYuaemcs Ha NPOCMpPaHCmMe0 0py202o.
Wu: to trespass on smb.’s time; We mustn’t trespass on his kindness [hospitality] any longer.
He O0JIHCHBL 310YNOMPeOaamb
... and every little while the door was unloked and two or three more
were thrust in on us. (J. London)
... 08€Pb OMNUPANACH, U K HAM 6MAJIKUBAU ewé 08yx unu mpéx. (mep. Ha)
He threw his hat onto the roof — Throw another log on the fire
W Don’t throw stones at the dog.
OtnocutenbHO hat, B oTimmume ot log / dog, throw — pasHoHamnpaBieHHoe AeiicTBue, the roof — He
€IMHCTBEHHO BO3MOXKHOE MeCTO AeicTBH, Kak U the beach B We ambled down to the beach.

He tossed the bottle onto the floor — He fell out of his wheelchair and landed down on the floor
Amnanornyno: He tossed it out through the window; A huge catch of fish fell onto the desk (out of
net).

his reaction to the news — his influence on the boy
B otimuwme ot reaction, influence — onpenenénno nanpasnenno. Ipuseaém otpeiBok u3 The Moon
and Sixpence:

70



But here was a man who sincerely did not mind what people thought of him, and so
convention had no hold on him; he was like a wrestler whose body is oiled; you could
not get a grip on him. ..
OH 0L Yenosek UCKpeHHe De3paA3TUYHbLL K MOMY, YO JH00U OYMAlOm 0 HEM, Ha He20
He GUSIU YCIIOBHOCU, OH Dbl KaK 60pey, CMA3AHHBLU HCUPOM, 8030€liCMBOBANb HA
He20 ObLI0 HeBO3MOJICHO. .. (TIep. HaIIl)
The child fell asleep on the floor. na nory ~ The child fell on the floor. na nox

He slipped on the ice and fell. na av0y He fell on the ice. na 1éo
She got to her feet. She rose on her feet. na noeu
He kissed her cheek. e¢ wéky He kissed her on the cheek. 6 wéxy
He touched her shoulder. eé nieuo He touched her on the shoulder. 3a nreuo

Hapeunsim ¢paszam on the cheek / on the shoulder / coorBercTByeT BompocurensHoe ciioBo Where:
Where did he Kiss / touch / her? Kax on noyenosan eé? Kax sanupaemcs osepsv? niepeBoaum Where
is the door locked? u orBewaem usznympu on the inside. Mmu: The building was nice on the outside
but not on the inside. Ho: The dog bit on his behind.
Il He who burns his mouth on milk will blow on yogurt when eating it.
Oborcézuucy Ha MoloKe, dyeulb Ha 800).
On milk na monoke mpicmum o monoko; on yogurt mociie blow COOTBETCTBYET BONPOCHTEIBLHOMN
dbpasze na umo, ue na uém (cm. I1). Ilpumepsi ¢ ON o:
Watch your head (in order not to hit it) on the low ceiling.
He yoapw 2onosy o nomonok, OykB. ...umoovl He yoapumbu e€ 0 NOMOJIOK.
He wiped his hands / his mouth on a towel / on the back of his hand. noromenyem (0 nonomenye)
He shined the apple on his coat-sleeve and bit into it. o pyxas
| tore my jeans on the fence. o za6op
A large wave is about to break on the sand. o necox
He could hear waves breaking on the rocks ... kax o ckanvi pazousanuce éonml.
Ho: ... with the lap of the waves breaking over the rocks. nosepx ckan
| broke a tooth on a piece of candy; I cut my finger on glass. o zeoerney | cmexno
to cut the hand on a knife [a razor], so to cut a string with a knife
to hurt an arm on a nail, so to hole smth. with a nail
to lean one’s elbows on the table, 1o to lean a bicycle against the wall
He hit the lizard on the desk; o napmy He dived in and hit his head on the bottom. o ono
He slammed his first upon the table. o cmon
Upon onpenenser slammed cmyxuyn, B otanuue ot hit yoapun. Unu:

... caused by the violence with which he hammered his numb hand upon the wood. (J. London)
... and then ... it dawned upon me that I was happy, very happy. (J. London)
Awnanorungno: on arrival — immediately upon takeoff. K upon the table npucookymum onto their
composure 8 A few of the men held onto their composure Mano kmo coxpansin camoobradanue,

OYKB. deporcancs 3a.
She pricked her finger on a needle. 06 ueonxy
I burned myself on the stove. o6orcéecs o neus
Her dress caught on a nail. zayenunoce 3a 260300
She seized on the first name that came into her head. yxeamunacsy 3a
Then he happened on a job to translate the advertisements of patent medicines... (S. Maugham)
cayuatino ecmpemui (SHAMONKHYJICA)
The wheel is rubbing on the mudguard. mpémcs o kpwiio
Ho: A tabby cat ... and lounged to rub itself against a corner of red brick.
... U pasneciacy, ymoowl nomepentbcs 06 Yeojl Kupnuda.
Bumaumo, a corner, B omimume ot the mudguard, He momyckaer on. On He IOMyCKaeTcs U B
MPpCAJIOKCHUAX HHUIKE:
... chafing her frigid feet, warming her against her own body. (A. Cronin)
... the dog, squirming and rubbing against the newcomer’s legs ... (J. London)
He arrested his step and struck his boot against the hard ground. (Ch. Bronté)
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Body, legs u ground, Tak cka3arh, 10 CTPYKType CBOEH MPOTHBOIOIOKHEI coat-sleeve u something
metal (cM. HIDKe); KaX bl U3 HUX M0-CBOEMY HMCKITIOUYAET On.

The piano was playing a waltz tune and he could hear the skirts sweeping

against the drawing-room door. (J. Joyce)
Against (ue 0n), BuauMo, omnpeaenaser sSweep xacamocs. Wmu: | hit my head against a low branch;
He rubbed the top of her head against his shoulder. (Hemingway)
K on / against mocJe rub mpucoBokymum across:

She rubbed her hand across my chest to reassure me ... (G. Green)
B ormimmumne ot against a corner of red brick, across my chest ykassiBaeT Ha HampaBJICHHOCTDH
neiicteus. Mn: to sweep one’s hands across one’s face.

Heckonpko cmyimatoriee to tell on someone’s temper ckaswieamovcs na xapaxmepe, t0 get
[to jar] on someone’s nerves oeiicmeosams Ha nepswi, wau His ignorance jars on me Ezo
Hegexcecmeo Kopodoum mensi, ... and these army women ... jarred upon his sensibilities ...
3a0esanu e2o 3a dcusoe, It grates on my ear Omo peosicem mne cayx nposicusier The spade jarred on
something metal Jlonama nszenyna no uwemy-mo memannuueckomy. Ilo-ppasza, HaM KakeTcs,
COOTBETCTBYET cKazyeMoMy 0e3 MpsiMoro JomnonHeHus. Vim:

His pick grated on broken rock Ezo kupka 3ackpesxcemana no pazbumoil cxkane.
The wind is beating on the windows. no oxnam
He dozed to the noise of rain on the roof. no kpwiwe
Knock on the wood ITocmyuu no oepesy.
He knocked on the door. no dsepu Ho: ... at the door. 6 dseps
... there was a tap on the inspector’s door... pazdancsa rézxuti cmyx N0 deepu uHCheKmopa ...

Hawm kaxxercs, a tap uckiogaer at the door.

I hammered on all the doors to raise the alarm. so ece dsepu

You’ll get whipped on your bare bottom. no 2onoii 3a0nuye
With na mecte on mocie jar 8 Her brown shoes jar with the rest of her outfit E¢ kxopuunesvie mygau
He 2apMoHupyrom ¢ odedxcootl oobscHsem u3 her outfit kak MmHOXecTBa, B oTiinume ot the windows /
someone’s nerves, MBICIUMBIX B HalIMX MpuMepax kKak oaHo 1enoe. With B momoOHOM
ucrosibp3oBanuu cM. 10, 2, With, ctp.112.

... when the trees finally trash themselves against the windows ...
The windows, kak u the trees, MpICTUM Kak MHOKECTBO, TOTOMY — against, He on. Mu:
... sleet and rain were beating against the windows. (P. Frank)
The boat shuddered every time it ran against a heavy wave.
Cyono coopozanocs kaxcowlii pas, K020a yoapsanocs 0 O0AbULYIO BOHY.
Against oowsacHsiem u3 cooTHotneHus the boat — a heavy wave. Wau: The waves dashed against the
cliff. ITlpuseném nHoit against va mecte on:
Try not to knock against the table Cmapaiics ne cmyuamo no cmony.

Against oowsicasiem u3 Try (not) to... cmapatics B ero otauunu ot Try and (not), ckaxem, come
early nocmapaiics.

On-dppaza B The police arrived on the scene of the crime at 6 npubvira na mecmo
npecmynienus 00bSICHACTCS OYKBAIBHBIM CMBICIIOM arrive nosigisimscs (Tae, He kyna). Umu: The
police arrived upon the spot the body had been discovered.

v | saw Ann on her birthday — I congratulated Ann on her birthday
On cneBa ykaswsiBaeT Ha jgaTy, wid. on Monday, on that morning [afternoon], on May 5, on
Christmas eve, on my first visit... . Dtum ¢pazam Oamu3ku on a starless / moonlit / cold wet / night,
on a clear day, nepenaroimue ckopee 00CTaHOBKY JeHCTBHs, 4eM Bpems. ON crpaBa oOBsACHSIEM U3
noJsiHO# (hopmer 0N the occasion of... no cayuaro. .., wu: on the successful completion of the project
¢ ycnewHvlM 3aeepuienuem npoekma, On her marriage / her ptomotion ¢ samyocecmeom |
nosviutenuem. Ilokakem mepeBoa on 3a: He was highly complimented on that act Ezo ouens
noxeanunu 3a 3mom nocmynok. bez 0co3HaHUs yKa3aHHOTO 3HaYE€HUs ONn MEepeBOJ MPeIoroB ¢ / 3a
Ha aHTJIMUCKUAN — 3aTPYTHUTEJICH.

Once he came to see me — On one occasion, he called me in the middle of night
On one occasion — cubHas popMa OTHOCUTENBHO once. [TepeBeném:

... and the very serious women of all ages whom he met on church and library
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and kindergarten committees. (J. London)
... KOMOpbIX OH 6CMpeuai 8 YepKau, u @ bubauomexe, U 6 KOMUMeEMax OemcKux caoos.
Mps1 He BeTpeuanu mpemsiora on (the occasion of) B TakOM MCIOJIb30BAaHUH, APYTHE 3HAYCHHS On
ctofa He moaxoat; church / library 6e3 apTUKIIS 03HAYAOT a0CTPAKIIHIO.
V 3uaucane on B Owls feed on mice / Wolves live on flesh numaromes mviwamu | mscom
nposicusier | live on $100. Won:
Small birds live mainly on insect.
He lives on burgers / on fruit / on pills.
financial assistance for people (who live) on low incomes ... o modeti ¢ Huskumu doxooamu
to live on a housing estate / one’s salary / such wages
to live on bread and water / on air / ne umems cpedcms k cywecmeosanuio
We existed on a diet of rice.
B gacto BcTpeuatomemcs She is on a diet Ona na oueme 1S MBICTIUM cyujecmsyem, He HaX0OUmcs.
The cattle are fed on barley. The cattle are fed barley.
Ckom numaemcs AYMEHEM. Ckom KOpMaAm SAYMEHEM.
Fed cnpaBa mbicium B coctaBe Passive Voice, B omnune ot fed npuracamenvnoco cieBa. 910
npeiokenue B Active Voice: The farmer feeds barley to the cattle @epmep xopmum cxom
Aumeném, OYKB. ckapmaueaem sAumeHb ckomy. llOpSAOK CJIOB aHTIUHCKOTO MPEIIOKEHUS
oIpezessieT TeMa — peMaHTu4eckoe cootHomenue the cattle u barley. Wnu: | feed fish to my cat 4
KOPMIIIO KOUWIK) PblOOIL.
It’s healthier to snack on fruit rather than chololate. 3axycume gppyxmamu
| had breakfast / lunch on rolls and tea / on pizza.
The drinks are on me / on the house ... 3a mou cuém | 3a cuém 3asedenusi.
He usually wants to practise his English on me.
There is a thousand dollars on his head.
A youth, a medical student who was getting in his practice on cattle such as me... (J. London)
to live on others orcums na uysrcue cpeocmsa
I’m not sold on it 4 e npodancs na smom.
We drove there on one tank of petrol. na oonom baxe
He cleared $100 on the deal Ha smoti coenxe on svieaoar ...
to economize on triffles na nycmsxax; 1 save on fares by walking to work. na npoezoax
Ho: The government is trying to save $1 million on defence. na o6opony
You have just been living on the esteem of your father ... 3a cuém asmopumema ...
He is only staying here on sufferance ... sa cuém cocmpadanus xk nemy.
...but her face was pleasing on account of her kind brown eyes. (S.Maugham)
... 34 Cuém eé 00OpbIX KApUux 21as.
The town is going to become very rich on this tax.
He had taken on that hard labour in the mine ... makum msxcénvim mpyoom ...
He has to manage on less than $ 100 a week.
You’ve reached the edge of what you can do on talent only or with minimum effort.
... OOHUM MANAHMOM UU MUHUMATbHBIM YCUTUEM.
3a TBOPUTENILHBIM MAJICKOM MEPEBOJIa CIIEAYET 0OCO3HABATh CMBICIIOBOE pa3iuuue on / with — ¢pa3:
3a cuém mananma / nocpeocmeom MUHUMANTLHO20 YCUNUSL.
Off Ha MecTe on mepenaéT TOT ke CMBICH, HO C TIOPUIIAHUEM:
to live on / off / charity oxcums 3a cuém 6racomeopumenvrnocmu
He seems to live off junk food.
They lunched off sandwiches.
... when one is tempted to liken him to a beast that has fed off books. (O.Wilde)
They were charged with living off immoral earnings ... na Heuecmuvle 3apabomxu.
We played cribbage and he won three dollars off me.
He spent his life sponding off his relatives ... msanyn uz (6yxB. co) céoux poocmeennuxos.
She is still living off her parents Ona 6cé ewé na uscousenuu céoux pooumenei.
Still nckmrouaer on na nonevenuu IlogodOuoe still:
Are you (still) thinking about (of) Ann’s marriage?
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He is (still) learning (how) to dance.
K off mpumepoB Hmxe o0s3biBaroT soil / land / bat:
to live off the soil orxcums na ooxoowt ¢ semau
... almost a third of population lived off the land.
I’d like to get some money off my own bat.
Mmne xomenocw 6v1 3apabomams OeHee c80UM MPYOOM.
... but you never tell me anything off your own bat ... (M. Dickens)
... HO CamMu-mo 8bl HU4e20 MHe 0 cebe He paccKazviéaeme.
Cwm.: dpaseonornyeckuii caoBapb, bat — 211,
Off B to be well [comfortably] off 6bvims cocmosmenvrubim MBICTIM B TOM e 3HaUYCHUU:
He left her very comfortably off Ou ocmasun eé obecneuennoii.
But how much better off women are today! Hackonvko obecneuennee scenuunol ce2ooms!
Today | am seven shillings better off Cecoons s na cemv wunnuneos 6oeaue.
Families will be better off under the new law ... cembu 6yoym nyuwe obecneuenui.
Materially they are no better off.
We aren’t too badly off but we can’t afford it Ms: docmamouno obecneuenwi ...
I’ve got quite a big room so I am not too badly off ... s ne cmecHén.
On one’s own camocmosimenvHo MBICIIAM 13 on one’s own responsibility / initiative / account.
on one’s OWN account xa ceoti cmpax u puck
He was interested in his pursuit on its own account.
E20 3ansamue 6v110 unmepecro emy camo no ceoe (= 3a C4ET HETO CaMoro).
Change builds on itself Xzmenenus npoucxoosm za cuém camux ceos.
He has done extra work on his own time. 6e3z603me30H0 (= 3a CU€T CBOETO BpEMEHH)
3neck Mbl ipuBesn 061 He had overdosed on sun [on heroin].
VI Ipemioxum ciaeayronmi psa ¢ppas:
on the rise of the curtain nocre noonsmus 3anaseca
following the decision by the court / the riot / nocre pewenus cyoa | mameoica
after the war nocre sotino
On 371eCh — B 3HAYEHHH CAMOT0O CKOPOT0 nocie 1o cpaBuenuto ¢ following u after. [Tokakem:
on the first ringing nocne nepsozo 3sonxa, no after a few rings
On giving evidence the witness must not leave the court.
He changed his wet clothes on reaching home I1lpuos domoti, ...
ITpemtory on 6au3ok coro3 once B | am to call them once | reach the airport.
Lava becomes solid on cooling 77o mepe oxnasicoenus ...
... as he always did on awaking. npocwinasce
on full stomach na noaneiil scenydox (= mocse emupr)
on a close view npu 6auszkom paccmompenuu
on first acquaintance npu nepsom 3naxomcmee
On their first sight of land ... Kax monvko onu yeuoenu semaio ...
Ho: at first sight ¢ nepsoeo 632ns0a.
| got stuck on the first question... om nepsozo éonpoca.
on the last stroke of midnight posro 6 noanous (=cpa3sy nocie...)
on the instant momuac, nemeonenno; two deaths following rapidly on each other
They shook hands on the deal 3axrouus coenxy ...
He left the navy on his marriage.
On his retirement the post will cease to exist.
And he was always aware of their fall of silence on his entry. (P.H.Laurence)
The bomb explodes on impact ... om yoapa (= nocne ynapa).
The plane crashed on landing.
The good were examined for damage on arrival. no npubwvimuio
Members will be admitted on presentation of a membership card. no npeowvsisrenuro
cash on delivery ¢ yniamoii npu 0ocmaske, OykB. no docmaske
contingent fee on cure niama epauy no uzneuenuro
on one’s recovery no evi30oposienuto, on his death nocie eco cnepmu

74



... two babies died on us, and we’re awful poor (J. London)
...nocae Hac ymepio 08a pebéHKa. . .
The licence can be renewed on expiry. no ucmeuenuio cpoka
on sober reflection no mpezsomy pazmovruunenuio
On closer examination the picture proved to be a fake.
This pesticide kills insects on contact ... youeaem nacexomvix.
On contact OYKB. n0 conpukocHo8eHuio CIyKUT 00CTOATENBHOCTH Ipemtokenus. [lokaxem Kills,
He HyXJaroluiics B Jorudeckoit koppektupoke: Cancer Kills thousands of people every year; Do
you agree that television kills conversation?
Onycmus / Yeuodes / Ycaviuas naade, kak nocpeactsom on + Gerund, He nmepeBenéib:
On putting in a coin ...; On handing in the papers...
On seeing the girl...; (On) Catching sight of her he broke into a ran.
(On) Hearing her voice [the news] he turned pale.
Oomwsacuum after-gpasy B After lunch / school / the lesson / we went to the park: kak u the war,
lunch / school / ... He umerOT comepKaTeIbHON CBS3U C IMOCJIEIOBABIINM JCHCTBUEM, MIOTOMY —
after, me on. M There will be an interval of 20 minutes after the second act; | began this book
almost immediately after the Armistice. (R.Aldington) CoxepskatenbHas cBsizb Mexxay his operation
" IOCICAYIOIIUM COCTOSSHUEM ITAaIUCHTA OYCBHUIHA, HO 3Ta CBA3b HC CTOJIb HCHOCpeI[CTBCHHa: The
patient is comfortable after his operation. Died B She died shortly after giving birth kak nefictBue
Heoco3HaHHOe onpenenser after-gpasy.
CBoeoOpa3Ha MOJIEINb ¢ nocie = gciedcmaue B IEPEBOJIC:
The decision left the country isolated from its allies.
Tlocne smoeo PEULEHUA CmMPAaHA OKA3AldCb u30]lup06aHHOﬁ om ...
The operation left a scar ITocre onepayuu ocmancs wpam.
Buying the house left him $100 ITocre nokynku doma y ne2o ocmasanoco ...
VIl On-dpasy B You are spying on me Ter wnuonuwn 3a muou, wian The doctor set a watch on the
man Bpau ycmanosun HabaooeHue 3a MyxcuuHou, nposicasier You are too hard on me 7u1 ouens
cmpoea no OMmHOUWEHRUIO KO MHe.
to lavish solicitude on smb.; to bestow a compliment on smb.; to play a trick on smb.
He laughed at it heartily, as a joke on himself.
He played a practical joke on us Ou paszwiepan nac.
to keep a tight rein on smb. cmpoeo konmporuposame xozo-1ubo,
OYKB. Oeparcamsb 30y O OMHOULEHUIO K KOMY-TUOO
his attacks on the government eco nanaoku na npasumenvcmeo
These are a clear comment on government education policy.
The novel is a stinging satire on American politics.
He complimented the boy on his good behaviour [his performance, his work].
He prides himself on the sensitiveness of his conscience.
I now trust that these attacks on me and my book will cease.
a military crackdown on student protesters soopyoicénnoe npeciedosanue
npomecmyowux cmyo0eHmos
the outrage that had been perpetrated on me and my forefathers
She shouted herself hoarse, cheering on the team.
He had lost the guard upon his tongue ... On ympamun konmpons 3a 36IKOM ...
Shame / Smiles / Plague / on you! Fie upon you!
She turned her back on the newcomer Ona nosepnynacey cnunoii k Hosuuxy.
Ho: with one’s back to nogeprysuwiucsy (06pa3 aeiicteus).
... the woman locked the door on you as she went out. (A.Christie)
... BbIX0051, HCeHWUHA 3anepaa meos. (Tep.Hal)
Ecan MNEepeBOAUTL C PYCCKOI'0, BIIOJIHC OPraHUYHOC 3anepia me6}z, HaBCpPHO, CTOUIIO OBI YCI/IHI/Iﬁ
MBICJIN.
She avenged herself on the man Ona omomcmuna smomy myosicuune.
... the hostess took her revenger on the furniture of her friends... (S.Maugham)
... XO35UKA OMbIZPBIBALACH HA CIYIbIX C80UX Opy3ell... (Tep. Hall)
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He keeps a jealous eye on his wife Ou pesnuyem siceny.
Ho: He is jealous of Tom. x Tomy
He’d never cheated on his wife. ne oomanviean, 6yxB. ne oenan 0ypro2o no omuouieHuro
They opened fire on the ship Onu omkpoiiu ocons no xopabaio.
Wnu: Soldiers fired on the crowd. Ho: Missiles were fired at the enemy.
The enemy yka3pIBaeT Ha HEKHMH KOHTEKCT, B KOTOpoM MH(popMmanuio HecéT missiles; the target B
She fired an arrow at the target u BoBce WMcKIo4aeT on no omuowenuro. Heavy casualties ke B
Heavy casualties were inflicted on the enemy onpexensier on-gpa3sy.
They inflicted a humiliating defeat on the home team. mecmnou komarnoe
The government has declared war on illiteracy ... o6ws6uno sotiny neepamomnocmu.
There is to be a total ban on smoking in the office. sanpem na xypenue
Public opinion has jelled on that question I7o smomy sonpocy crosicunuco pasmvie mHeHus.
[TpemioskeHHslii B ciioBape Mrosuiepa nepeBof, [1o smomy 8onpocy cywecmeyem OnpeoeiéHHas
MOoYKa 3penuss — OT HEOCO3HAHUS HYJIEBOTO apTHUKIIS C UCUUCIISIEMBIM CYIIECTBUTEIbHBIM.
We are in agreement on the facts /7o smum ¢paxmam mei ne pacxooumcsi 60 MHEHUSIX.
She has very pronounced views on art V neé ouenv uémrkue 63211061 Ha UCKyccmeo.
You’re too young to shut the door on life. (S.Maugham)
... Umoowl omeopadueamuvcCsi Om JHCU3HU.
Ho: The President’s veto closed the door to any new attempt to pass the bill.
... OMKJIOHUJIO 6Ce€ nonblmKu npoeecmu 3adKOHONPOEeKm.
He is mad on football / keen on that sort of thing.
I’m not too keen on going to the party 4 ne copro scenanuem uomu ...
Fred is set on going @peo xouem exameo.
C ynapHbIM set 0OCTOSATENLCTBO MeCTa H3BEeCTHO. B cimoBape Mromiepa uuraem: set a 5)
pewusuuiicss docmuys (0N, UPON — Yero-auoo), U3 4ero 3HaueHUe On HESICHO.
He cast the bar sinister on my genealogy. (J.London)
The farmer threatened to set his dog on us ... cnycmums cobaky na nac.
He used his sticks on us frequently On uacmo 6un nac.
Fortune smiled on me. Ho:
He smiled at the girl as she came down the stairs.
He smiled to her and took the letter she hold out to him.
She took pity [compassion] on the girl. Ho: She took an offence at me.
We need have no fears on the future of technical education.
Omnocumenvro 6ydyw;ezo MEexXHU4YecKoco 06pa306aHu}1 MOXMCHO He DOAMbCsl.
Fear began to grow on Messner (J.London) Ha M. nawén cmpax,
OyKB. no omuowenuio k M. 603Hux cmpax.
Began nepenaér HekoTpoaupyemMoe 4yBTBO, HIIM began to cry saniaxa.
The EU has set strict limits on levels of polution ... omnocumenvno yposueii 3acpaznenus.
Ho: Fables can be understood on various levels ... na pasuvix ypogHusx.
The threat had no effect on the boy.
his influence on my decision, wo such strange influence over my life
We’ll have to double up on the books; there aren’t enough to go around.
Ham npuoémcs nonvzoeamuvcs Knueamu no 0OHOU Ha 080UX, UX He Xeamaem.
Hx oTpaxaet He AOMycKaeMoe Mociie MpuilaraTeIbHoro enough cioBo — 3aMeCTUTENh Ones.
The area is heavily depended on tourism.
He gave an ironic smile, unfamiliar on him (C.P.Snow)
Don’t go so heavy on the garlic Menvue ewv uecrnoxa.
bmxe x Texcry: He ycepocmeyii no omHoweHuto K 4ecHOKY.
I’ve more or less gone easy on powder and lipstick.
A He 310ynompebsana nyopoi u nomaootl.
Ho: Go easy with her, she’s only a child Fyoeme mseue ¢ neii ...
We’re short of milk, so go easy with it ... sxkornomno pacxooyiime ezo.
He is generous with his money [time] On weswbipsiemes denveamu.
B otnnuue ot on no omnowenuro, with nepenaér ¢ oopawenuu. Nnu:
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He’s overbearing on other people — He’s very supercilious with her acquaintances
10 OMHOUWLEHUIO K JIIOOSM CO C80UMU 3HAKOMbIMU
They (good resolutions) are simply cheques that men draw on a bank
where they have no account. (O.Wilde)
Smo npocno 4exKu, kKomopbwvlie J00U 8bINUCHIEAION HA 6aHK, 6 Komopom ...
House owners pay a tax on their property mepeBouM ... niamsam Hal02 HA C80€ uMyuwecmao,; ON-
dpasy oOwsicHsem u3 It is a great tax on my time Omo omuumaem y meHs MHO2O 8pemeHu, OYKB.
Omo bonvwoe 6pems no omuowtenuro Kk moemy epemenu. WVmu: to pay instalments on such
household goods as...; to levy a tax on smb.; to levy war upon / against. 3aecs npuBeaém u It was a
bad decision on his part Omo 6wvi10 owubounoe pewenue ¢ e2o cmopownsi. Ilokaxkem 0N,
OTIpeICTIIEMBI COOOPAKEHUEM YHCIIA CYIIECTBUTEIHHOTO:
| have given up this idea — | had given up on a lot of my dreams
VIl CootHecéM:
a test on prepositions [tenses] / in grammar [lexiology]
He is writing a book on Communist rule / in History.
On / in mepeaaroT COOTHOIICHUE eduruyHoe — oowee. ON moapazymeBaeT “Ha TeMy
to comment on the book; a few comments on the icy weather
“Reflection on the Revolution in France”
Give more information on our plan.
I have several books on European history / on cosmetics.
He is an authority on criminal law / an expert on tax law.
His memory is blank on the subject.
The teacher questioned the class on their homework.
I’ve come on a very special matter ... no ouens sasccrnomy oeny.
He approached me on this matter. Ho: ... for information.
Monks and nuns meditate on holy things for hours at a time.
. nodozzey bes ycmanu pasmuludiiiiom HA booicecmeenHble memol.
ITepeBopn at a time 6e3 ycmaau cm. Ha cTp.34
He ruminated on the strange events of the past week.
Don'’t joke on this matter; Any news on the deal?
He made himself very clear on this point; Opinions are divided on the point.
Could you expand on the point, please?
He’s working on the lock; The singer works on the articulation of every note.
We’ve been working on the perfection of the new model.
Work on the new bridge is due to begin in May; The work on the house began last week.
The commission commanded that work on the building should cease.
We need one team to get the food and another to work on getting equipment to cook it with.
The dog was chewing on a bone.
You complimented me on my ready memory ...
If I get stuck on a calculus problem ... Eciu s 3anymaroce ¢ ebiuucieHusmu ...
Let’s try to agree on a date — We agreed about a number of things
About Ha MecTe on ompeenseTcss YHCIOM cyinecTButensHoro. Mimu: | agree to your comment /
with your proposals.
his ideas on linguistics / lessons in French literature [anthropology, deportment]
an expert on modern literature / in child psychology
At B He’s expert [good] at getting his own way — BHe Kakoro-iu0o cootHomeHus. [Ipeanoxum
Halll [IEPEBOJI UHTEPECHOTO NPEIIoKEHU ¢ eXpert at:
Henny had not lived twenty years in wedlock with Paperman ... without becoming
expert at reading his face. (H.Wouk)
3a 0saoyams nem 6paxa c I1. ... E. nayyunace yumams no e2o auyy.
IlepeBon ompenensier nutora had not lived ... without ... .
I’m here on business [mission]... ¢ komanouposke (= 1o aemny).
Takossl ke on holiday / leave. CpaBaum:
He is on holiday — He usually rests after dinner omowsixaem
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[Ipemnoxenue cneBa mepenaér coctosHue. To have a rest omosixams, B ornuuue ot t0O rest,
nepeaacT OJHOKPaTHOE JECHUCTBHE.
Will you come with us on our walk? I1otioém ¢ namu na npocynxy.
On-dpaza — onpenessier Us: us (who are) on our walk.
IX IIpuBeném on B coctaBe (ppa3oBeix riarosos: be on uomu (o punsmax, crexrakisx), be on duty,
have on, bring on, go on, get on, carry on, wait on, turn on. IlepeBeaém:
She had a nice dress on Ha neti 6vi10 kpacusoe niamve.
Bo3mosxkno 1 on her? On — HapeuHslit npeasor, oOpasyromwmii have on = wear. Wou: All the trees
have got blossom on.
| didn’t have my glasses on / | had no tie on 4 6w1 6e3 ouxos | 6e3 cancmyka.
Paznuuue B cTpoe npeanokeHuii onpeaenseTr cooTHoueHue my glasses — a tie.
to sew on a button npuwums nyeosuyy
That may bring on the crisis Omo moorcem sviz6amo kpusuc.
It (the ketch) signed on twenty recruits the first day. (J. London) nansa
He took up painting — He went on other adventures
samnscs scusonucvio | opyeumu denamu
durypansHoe went on other adventures [on a strike, on a diet] cooTBeTcTByeT OyKBaJIbHOMY
went on a trip [on a holiday, on a journey, on a jaunt, on a visit to the seaside, on business].
We went on holiday together this year — We met while on holiday in Rome ¢ omnyck [ke]
He started on Big Business nepeBogum Ow 3amesn borvuioe /eno c started omnpasunca. Umn: If 1
ventured on a bit of advice ... Eciu 6vt 51 pewsuncs na manenvkuti cosem ... . CroJia Mbl OTHECIIH OBI
1 on-(hpas3sl HIKE:
He resolved on making an early start Ou pewun pano omnpasumucsi.
He reckoned on being free by 5 o’clock On paccuumuisan océobooumsci...
She decided on the green hat Ona ocmanosunace (=evibopana) na ...
They agreed on the original plan Onu ocmarnosunuce na ...
®pa3oBblii ri1aron to be on one’s feet cmosms KoOMIIEHCHPYET 0OCTOSITETHCTBO MECTA:
The audience were on their feet Jlroou cmosinu.
She felt dead on her feet Ona ere cmosina.
... and we stood on our feet two days and nights ... u mst cmosiiu 06a OmHs u dse nouu.
We kept on singing Mut npodondicanu nems.
People kept on coming JTroou ecé winu.
He kept his coat on On ne cnuman nanemo; Keep your shirt on.
ITogo6uo keep on, Carry on / Pass on meiciium Continue carrying / passing, wampumep, Who will
carry on my work if I fall ill?
Nick looked on at the moon, coming up over the hills. (Hemingway)
Hux (8cé) cmompen, kak nao xonmamu noonumaniacs ayHa. (nep. Haim)
Looked on ompenensieTcsi KOHTEKCTOM C €r0 HEOJHOKPATHBIM OOpAaIlIeHHEM K JIyHE, B YaCTHOCTH,
. watched the moon rise. IlepeBon Hux nocmompen ma nyuy, 6vixoosawyio us-3a xoimos H.
BomxuHol, aBTopa nepeBoja pacckaza 3. Xemunrysst The End of Something, npeacrasisercs
OITMOOYHBIM.
I didn’t want to hang up. I wanted to hang on. I wanted that moment to last. (J.Canfield)
... 2l xomen cosopums ...
He drifted on from this to a vision of the old-timer on Sulphur Creek. (J. London)
E2o omnocuno om smoeo k cmapooicuny na Sulphur Creek. (mep. Harm)
Mogens ¢ on 4acTo HCHOJIb3YeTCs, KOIJa HM3BECTHbIE JOIMOJHEHHE WM OOCTOSTENbCTBO HE
Ha3bIBAIOTCS:
We toiled on until the light grew dim... Ho: to toil at / through / something.
He waved them to go on Ou maxuyn um, umodwl OHU He OCMAHABIUBATUCD.
He nodded me (to go) on (speaking).
The referee looked at John and waved Walcott on. (Hemingway)
All this time he had been walking on and on... wén (u wén).
On they went, part of the slowly moving stream of men. (A.Christie)
Onu 6¢é winu, 8 MeOeHHO 08UNCYUeMcsl nomoke odell. (Tiep.Hari)
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He trudged on slowly, limping badly Ou scé 6pén, cunvno npuxpamwisas.
He plodded on with bowed head, unobservant ... On 6pén, naxnonue 2onosy...
And so he wandered on, alternating between depression and elation... (J.London)
On bayarcoan, enadas mo 6 omyasuue, mo 6 gocmope... (TIep.Hari)
And so BBIBOIUT MpEAIOKECHUE U3 NPEABIAYIIETro, 4To onpeaeiser on. [IpuBeaém nepeBos 3TOro
MIPETIOKEHUS, TTPEeIIoKeHHBIH CUHOHUMHUYECKUM cIoBapéM, cTp.365: Tax ou bnyscoan, nepexoos
Om OMUASIHUSL K 8OCHOP2).
The crowd pressed onward through the dark. npoosucanace
It was exhausting work carried on hour after hour at top speed. (J.London)
.. IPOOOJIIHCABUIASCS HACAMU HA NPEOETbHOU CKOPOCMU.
The trees receded left and right into the darkness as they drove on. (E.Queens)
OHu exanu, u 0epesvsi no 06e CMoOpoHbl OMCMYNANU 8 MEMHOMY.
[TpuBeném nepeBo, npeanokeHHbI CHHOHUMHYECKHM CIIOBapéM, cTp. 349:
Onu exanu Oanviue, u 0epesvbsi Ciesd U Cnpasa OMCmynaiu 6 MmemMHOny.
Maybe, if he ran on, his feet would thaw out ... (J.London) ... eciu ou bexcan oOuvl...
The old horse plodded along the track, stirring the soft dust — They plodded on
in silence (K.S.Prichard, o6a mpumepa)
Let Ann tell the story — Let Ann get on with her story
nyCcmb pacckaxcem nyCMmb pacckasviéaem
Have coffee if you like Bwineir — Get on with your coffee neu
She ignored him and carried on with her work — She got on with her business
Her work / her business 31ech COOTHOCATCS Kak uacmHoe M obujee, 9YTO Ha TIIAroJIbHOW (hopme
CKa3yeMOT0 HE OTPaXKaeTcsl, KaK M B IEPEBOIC: 3AHUMANACD ... .
He went on talking —  He went on like that an hour
OH npodondican 2o8opume. Omo npodondicanocs uac.
3a like that crouT Heckonbko AeHCTBUM, ckaxeM, talking, singing, joking.
If everyone acted like you, the world couldn’t go on ... mup ocmanosuncs 6oi.
CrnenuduueH yKa3bIBalOIIUI HA IPOIOJDKCHUE HAPSUHBIN NIPEJIOT ON B IPUMEpax HIKE:
Let’s go on to the platform Ilpouoémme na niamghopmy.
She walked on to the stage Ona npowwra na cyeny.
Then the Chief Druid stepped on to the altar stone... npowén k armapnomy xamio.
Go, walk, step ¢ on mepeBoauM npotimu. BpIOOp Tiaroiia onpeensieTcss pacCTOSHUEM, KOTOPOe
Hazao HpOI\/’ITI/I; MBI pacCIioJIOKUIIN IJIarojibl B MOPSAAKE COKpAIICHUA paCCTOSAHHA.
The team came on to the field Komaroa eéviuina na none.
... and when I came on to the terrace of the hotel...
Cutyanus peioKeHH — eIMHA: CHavyalla MPUIILTH KyJaa-To (Ha CTaHIMIO, B 3ajl, Ha CTAJIMOH, B
OTeJb), 3aT€M IPOJOKUIU MYTh.
He hurried (on) to the plane [to his office] to the airport. nocnewwn
We went on to Paris and stayed there a week — We went to Paris in my car noexaiu
be3 moHMMaHus U3JI0KEHHOM CUTYaIllUU TIEPEBOJT HOOHAIACH, BIIOJIHE OPTAaHUYHBIN B TIPEIIOKCHUN
Co cleHoM, ObLT ObI 3arpyauuteneH. Mim: The matter was passed on to me nepedanu; Send the
letter on to my new address nepewnume; You could never have told from...that there was a war
on... ymo udém 8olHa. AHAJIOTUYHO!
She came over to the table Ona npouwia k cmony.
The boy got up and stepped over to the bus ... u nowén k aemobycy.
Over onpesiensieTcs TOW pa3HUIICH B CUTYAIlMH, YTO MIaT(opmMa, CIIeHa H 10JIe — 3TO OTHOCUTEIHHO
CaMOCTOSITEIIbHBIC MECTa CTAHI[MH, 3aja M CTaJHMOHA, a CTOJ M aBTOOYC — 3TO YacTh KOMHATHI U
aBTOOYCHOM OCTaHOBKH, TO €CTh O TIPOJIOJKCHUH ITYTH 3/16Ch TOBOPUTDH HE MPUXOIUTCs. Vnu:
Walk over and join the line (/Ipotioume u) Bcmanvme 6 ouepeow.
He went over to the edge of the track... On npowén x kparo nacvinu...
Ilooowén B niepeBoae E. PomanoBoit pacckaza D. Xemunryasi The Battler coorBercTByeT dpasze
went up to the edge ... .
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[IpuBeném HapeuHslie (pa3bpl ¢ on B PaCCMOTPEHHOM 3HaueHuu: so on, further on. Further
nepeaaéT mpoAoJKEHHE ICHCTBUS B paMKax OJHOTO cojepxanus, Hanpumep, Further on he said ...
U ewé on cxazan ... .

B 3aBepiienue marepuana npuBeIéM psii IPUMEPOB ¢ PA3HBIMHU 110 3HAYCHHUIO ON:
to float on water ne monymso, OykB. niasame nHa 6ode
to kiss on the cheek (on the lips) noyenosams 6 wéxy
to stick a stamp on a letter (a notice on a wall) raxreums mapky na koneepm

to tear one’s dress on a nail nopsams niamve o 260306
OTu npuMepbl B psanay c¢ napyrumu B yueOHuke U.b.BopkoBckoit, c.c.73-74 oObeAMHEHBI IO
3arojIoBKoM “JleficTBrE Ha HEKOM MaTepUaIbHOM OCHOBE™, YTO COMHHUTENBHO.

Over
I Some birds were flying over the sea — We were flying above the clouds nao
B omnmmume ot over nad, above Hao mpeAnonaracT pacroyioKeHHEe OObEKTa BHYTPH HEKOM
Beprukaau (above the sea-level), anamornuno below noo, nuowce (below zero). IepeBeném:
There are other factors over and above those we have discussed.
Haps0y ¢ paccmompenuvivu paxmopamu, umeromest pazuvie opyaue.
910 npeanioxkenue wunocTpupyer B Okcdopackom cioBape uauomy over and above in addition to
smth. Ham kaxkercs, ¢ over u above B M3JI0)KEHHBIX HAMHU 3HAYCHUSAX MPEANOYTUTEIILHES HAPsOY C,
HE 6 OONnoJHeHue, CMBICJIOBbIC OTTEHKH 3THX NPEIJIOrOB OTpakaeT pasHwvle. 3ameTum, Over and
above-dpasa — B ¢pynkuuu onpenenenus. C one further, He one more, B There is, in addition, one
further point to make B oOonoanenue, myscno Oookaszame ewé oono nonodcenue in addition —
OpPTaHU4HO.
[Tokaxxem over B 3HaUYCHUH Hao, |.0yKBaIbHOM U 2.(HUTypaTbHOM.

1. a) a flight over the ocean [the mountains]
a sign over the entrance
0) a roof over one’s head

a lamp hanging over the table
They held an umbrella over her.
He fell asleep over the book.
Cook over a medium heat for 15 minutes.
3,[[60]: over r[epezlaéT OTHOCHUTEIBHO OJIM3KO0E pPacCTOsAHUC.
B) todistribute manure over afield ... no noxwo
There were dust-sheets over the furniture.
She put a blanket over the sleeping child.
He wore an overcoat over his suit.
Aprons are worn over other clothes to keep them clean.
DapmyKu HOCAM NOBePX 00exCObl, YMobbl OHA He NAYKALACH.
... with the lap of the waves breaking over the rocks.
. C NJIECKOM 60JIH, pa36u6arou¢uxc;z noeepx ckai.
She put her hand over the book / her ear.
3,[[60]: pacCTodIHNUEC Ha YPOBHC HCHOCpeHCTBeHHOﬁ 6J'II/IBOCTI/I, KaCaHusl. HpI/IMepH HHIKEC
WUIOCTpUpytoT to brush B Oxcopackom cioBape:
Brush the pastry with beaten egg. Brush beaten egg over the pastry.
Wmu: Glase the pie with beaten egg.
EI[I/IHOC COACPIKAHUC HepeaaéTc;I PasHbIMHU 110 CTPOIO MPCIIOKCHUAMMU, OpTraHUYHbIM
MpEACTABIACTCA MPCIAJIOKCHHUE CIIpaBa, CICAYIOUICEC TEMA — PEMAHTUYCCKOMY COOTHOIICHUIO the
pastry — beaten €gg, COOTBCTCTBCHHO OTpakKaCMOMYy B IOPAAKE CJIOB IIEPECBOAA, COBIANANOMICM C
IMOCJIOBHBIM IIE€PEBOJAOM IMPEATIOKECHUA CJICBA: Cmaoice mecmo  630umvim }ZﬁL;OM. HOJIO6HI>I€
NpEAJIOKCHUSA C OVEr U IPYT'UMU IIPEAJIOTaMU
Trickle some oil over the salad IToxeit caram macnom.
Squeese the juice of half a lemon over the fish ITozeii pvi6y coxom...
The, He some, ¢ HeCcyUM HHPOPMAIIHUIO juice OOBICHSIETCS ONpenenuTeapHoM of-(hpasoi.
| ran my eyes over the tables 4 oxurnyn cmonwt 321500Mm.
She wiped a handkerchief over her eyes Ona svimepaa enaza niamxom.
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Spread some butter on the bread Hamaorco xne6 maciom.
Put sugar on the berries ITocvins s200v1 caxapom.
Put some salt on the potatoes. Ho: Salt and pepper the potatoes.
Put paper round the cake Obepru mopm 6ymacoti.
He tied a scarf round his neck On nosszan wero wapgpom.
A nwvio yail ¢ sapenvem niepeBoguM [ have jam to my tea B COOTBETCTBUU C HOPMOU mema — pema. B
MIPEIJIOKEHUH HIKE TeMa — PEMaHTUYECKOT0 COOTHOIIICHUS HET:
Crumble the cheese over the salad ITokpowu coip na canam.
2. an argument over money
a disagreement over the best way to proceed
I don’t like to argue over trifles.
It’s over my head; | am over the moon A na ceovmom nebe.
A capitan is over a lieutenant.
They want a good chief over them.
He ruled over a great empire.
They were without power over him.
I have never had any control over her; | ceased to be lord over myself.
Being tall gave him an adventage over the other players.
Pocm oasan emy npeumywecmeo nepeo ecemu uepokamu.
He opranndnoe B mociaoBHOM mepeBoje other (neped opyeumu uepoxamu) ykaspiBaeT Ha ce 0e€3
neco. Uma: ... with the shame of other people knowing the truth ... om cmweioa, yumo ece 3uaiom
npasoy.
The robbers disputed violently over the stolen gold.
I left him in the market haggling over the price of a shirt On mopeosancs o yene pybawku.
I couldn’t hear what he said over the noise of the traffic ... u3-3a wyma mpancnopma.
Ho: Her voice was farely audible above the noise; to be heard above other voices
Over — above ompenensitorcst cootnomenuem the noise of the traffic / the noise [other voices]; B
OTJINYHE OT MEPBOTO, MOCACTHIIA MBICIUM B paMKax Hekoil Beptukanu. Cm. Above — Below.
TakoB 1 OVer Hapeunwlil npedioe B COCTAaBHOM TIJ1aroje to be over sakonuumscsi:
The lesson [The meeting, The war] is over; All of your troubles are now over.
Il Over B OTHOCHUTEIIBHO y3KOM 3HAUECHHUH Yepes:
over there gon mam, 6yxB. 3a mem mecmom; Let him come over here; I’'m over here.
Henocraromuit over B "You’d better stand there”, he said, pointing to a place ... u3
amantupoBaHHoro Tekcta C. Moama — oueBUICH.
to swim / to jump / over; to jump (over) a chapter [ten pages] in a book
nponycmums 2naey [10 cmpanuy] 6 knuze
to help smb. over the road; Help lame dogs over stiles.

Don’t you even step over that line; She fell over the stone Ona cnomkuynace o kamens.

He must have gone over the side two days ago when we had a bad snowstorm. (J.Canfield)

OH, 00119CHO DbIMb, blULeN 30 TUHUIO ..., KO20d OblL1A CUNbHAS CHedcHas Oyps. (Tiep.Halll)
dopmanbHOe TIOUIEeXKaIee We u ciykeOHbii had paboraror Ha a bad snowstorm. Bo3moskHo i
when there was a bad snowstorm, eciu nepeBoauts ¢ pycckoro? C the Ha mecte a 6bu10 651 dUring
the bad snowstorm eo epems wmopma

The ball went flying over the wall [the edge] Msu noremen uepes cmeny.
He looked back / spoke to me / over his shoulder ... uepes nieuo.
Her hair fell over her shoulders in fine profusion.

Her bag was slung over her shoulder.
to pitch a sack over a packsaddle za6pocums mewiok na eviounoe ceono
They went over budget Onu eviuinu 3a 6100xcem.

Over the next few days we got to know the town 3a neckonvko Oneti mot yorce snanu 2opoo.
Next cayKUT 0OCTOSTETFHOCTH TPEIJIOKEHUS: Uepe3 HeCKOIbKO OHell om OHs coobwenus. V.
The rector will be away for next ten days Pexmopa ne 6yoem oecsimo Oneil.

They chose to pass over her rude remarks Onu ne npopeacuposanu na ...
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Chose mepemaér mpousBosnbHOCTE tO pass over. HWMmau: Many people choose not to marry. ue
3a600am cemovu; They chose to share common joys and griefs. derunu
Throw me over that towel.
Take it over to the post office; Send these things over to my house.
He went over to the table On npowén k cmony.
He went over to Rome Ox nepewén 6 kamoauuecmao.
The house went over to another owner /Jom nepewién k opyeomy enadenvyy.
Many Irish people went over to America during the famine.
Over sTux npemIoKeHW — HapedHbld npemor. [lpuBenéM mnpemiokeHHUE C TaKUM Over u3
CUHOHUMMYECKOTO clIoBaps, cTp.467:
She flung down a library book, her large handbag, and a pair of gloves on the table,
then marched over to her hook and removed her coat and hat... (J.B. Priestley)
Ona bpocuna Ha coll cmoJl OUOTUOMEUHYIO KHUICKY, OObUUYIO CYMKY U NepuyamKu,
3amem 64adi}ICHO omouiia K eewalke u cmaia CHUMAansd nalbmo u wiiny ...
Omowina HE COOTBETCTBYET 3HAUEHHWIO over 3aeck. Kpome Ttoro: BTOpoii W Tperuit and —
06b€0uHum€Jlebl€, B OTJIMYHE OT IEPBOIO and COHYUHUMENbHO20, HCOIpaBAaHHOC cmana HE
cHuMmaet 1epoxoparoctu nepeBoja and u (Ho The desk rocked and vibrated kauanacs u dpooscana).
C o6mmm st coat u hat Mecrommenuem her and u Taxxe He KoppekTeH. Hamn nepeBo:
Ona 6pocuna Ha cmon OUOIUOMEUHYIO KHU2Y, CB0I0 DOILULYIO CYMK)Y U NePUAMKU, 3ameM,
npoutacaes K eewldiike, CHAlA CB0E NAILMO CO UWIANOI.
A moment passed and young Jolyon..., ¢ and ob6wvedunumenvnvim, niepeBoIUM B credyowyio
MUHYIY MOA0OOU J]HCONUOH. . .
[Tokaxem over uepes BO (ppa3oBbIX TIIarojax:
S.Maugham could never get over his astonishment at being a writer.
| have got over the difficulties; It took her ages to get over her illness.
Turning the matter over in my mind | found it difficult to give an answer.
We are over the worst of the recession.
The milk [The soup] has boiled over.
i We’ll discuss it over lunch — She told me the news at lunch
IMpucosokymnuM: | saw her by the lunch table... na o6eoe.
Over, B OTIIM4ME OT at, OXBaThIBAET BECh MHTEPBAJl BPEMEHH, UTO B IEPEBOJE HE OTPAXKACTCS: 3d
o6eoom. C coffee B Let’s talk over coffee mpemor at uckirouaercs, TaKOB HHTEPBAJI BPEMEHHU, WIN:
over a bottle za 6ymoiikoii suna; And over the lemonade he smiled long and contentedly to himself
(J. London) 3a aumonadom on doneo u ¢ yoosnemeopenuem yavibancs cebe. (nep. Ham) C got to
KNow 3nanu BbIIIIE, TIEpENAIONIMM MPOIIECC ¢ PE3yIbTaTOM, paboTaeT UMEHHO over: over the next
few days 3a neckonvko Oueil, He in 3a, uepes.
K coornomrenuro at lunch / over lunch npucosoxymum throughout the lunch:
Throughout the lunch she had scarcely spoken Becs 06e0 ona noumu ne 2osopuna.
Wmu: Throughout the week he seemed lost in a great communion with himself.
Bcto nedento on 6v11 nozpysicén 6 obwenue ¢ coooli.
He was in tremendous high spirits throughout the voyage Bcé nymewecmeue on oo ...
Throughout this novel there is a very complicated delicate relation between autobiography
and fiction (Pristley) Bo scém smom pomane ...
... Which was standard practice with Dickens throughout his career.
... UMO ObLIO NPUHAMO Y JJUKKeHCa Ha NPOMANCEHUU BCell €20 KAPbepbL.
He was in poor health throughout (himself) Ou 61 6ecy nezoopos.
| was in and out of the hospital throughout my pregnancy.
Ha npomsoicenuu 6cetl 6epemenHocmu s 1024CUNACH 8 OOTbHUYY U 8bIXOOULA U3 HEE.
Kak Bumum, crnemmduky throughout mnepemaér secs, throughout mnpencraBnsercss cuabHee
OTHOCUTENBHO over. Beco B mepeBoxae all throughout college 6o 6cém ronnedsce orpaxkaer
throughout, ue all; mocneanuii ycunmsaet throughout.
He packed over two hours... 3a dsa uaca.
He built up the business over a long term of years ... 3a mnozo nem.
The patients were observed over a period of several months ... neckonbko mecsayes.
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Over the years, | have grown fond of her 3a smu 200wt ...
[TpuBenéuHble MpUMEpHl WLIIOCTPUPYIOT OVEr om u do. Over-¢ppasa B 3TOM 3HAYEHHUU YaCTO
TIEPEBOJIUTCS C 6ECh .
Her passion for dancing never dimmed over the years... ne yeacia 3a éce amu 200wi.
The story went all over the town Dma ucmopus o6ouina éecy 20poo.
He got to travel all over the world Or noesoun no ecemy mupy.
| went cold all over (myself) 4 sece npoméps ; | itch all over A eécs uewyce.
YcunutensHoe all padotaet Ha over. Mm: There is a garden all round the house (Crnioww) Bokpye
ooma cao. Cyns o npumepy u3 Oxcdopackoro ciioBaps, all moapazymeBaet the way:
The house has a high wall all the way round it Bokpye doma evicokas cmena.
The programme was taken off the air over the summer. 0o ocenu
to stay over the night / over the whole week / ocmasamuvcs 00 ympa | 0o noneoenrvnuxa
[Tokaxxem overnight napeuue: Don’t expect it to improve overnight / The band became a sensation
overnight / 3a nous.
a carpet over the floor 6o seco nos OT cTeHbI 10 CTEHBI
a bridge over the river ot 6epera 10 6epera
a wonderful view over the park [the lake] ot Hauana no xonua
Ho: a beautiful view down the valley uyoecnas nepcnexmusa donune.
My glazed eye wandered over the dim and misty landscape.
He ran his eyes over the letter Ou npobesican enazamu nucomo.
The new-comer...cast a wondering eye over the menu.
Don’t spend time checking over the bill He npocmampusaii cuéma.
Traditions get established over time. ot 3aposxaeHust 10 yTBEpIKICHUS
Snow is falling all over the country. no sceii cmpane ot kpas 10 kpas
This road is the worst I’ve ever travelled over!
Oma ()OpOZCl camas niaoxas u3 mex, no KoOmopbvbim s ezo0un!
I1o MBICTTUM KaK om NYHKmMa 00 NyHKmd.
He was scrupulous over every detail.
| thought for a moment over this reply.
During the journey | thought over my errand with misgiving.
On reading over what | have written of the case...
The breeze from the window poured over him Ezo (scez0) o60ano eempom.
... breathing alcohol fumes all over me ... 060as mens arkoconvrviM OyxoM.
Fumes noun (pl.) (also less frequent fume) B Okchopackom cioBape MPeACTaBISETCS ONIMOOYHBIM.
Fume / fumes 0yx, nap(vbt) COOTHOCSATCS KaK KOHKpemHoe U abCmpakmHuoe.
There was a gloom over him 2u osradeno yuvinue.
An odd feeling / Depression / crept over him 2u osnadeno ... Bcem cyiiecTBoM
Ho: Old age creeps upon one unawares.
Perhaps some indication of his thoughts crept into his words. (A.Cronin)
CooTHecém:
| ran my eyes over the pages — I went through it very carefully
We were in conflict over study — We quarreled about the car
The book had such strange influence over my life — his influence on my decision
[MpucoBokynum: I didn’t want any external influence in my life.
He feels concern over his son’s misfortune / for the health of his children
B otimuue ot my life / his son’s misfortune, my decision / the health of his children uckirouator
over.

We walked over / across / the fields... uepes none | no nono.
B ornmume oT over, yka3plBaloONIeT0 Ha HAlpaBJICHUE [BUKCHHUS, across mepenaér ycIOBUs
nepeasrkenus. Vnmum: boats sliding over a peaceful pond; overseas.
3nech npuBeaEM OVEl HapeyHbvlll npediloe.
If he’ll come back now everything can be smoothed over... (S.Maugham)
Ecnu on (8cé arce) epuémest, 6cé mosicem nanaoumocs (OyKB. pazenadumocs). (Tiep.Har)
Will if-mpuaarounoro o3Havyaet, 4To ycJIOBUE HA3bIBACTCs HE TIEPBBIN pas.
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v over a month / a mile 6oavwe mecaya | ceviie munu
a man of over six feet high
He is over sixty; He spoke over an hour.
Vv CootHecéMm:
| saw the film on TV — I enjoyed yesterday’s show over the TV
Over the TV, npemnoxHas ¢pasa B QyHKIIMH ONPEACTICHIS, HE COBIAIAET MO 3HAYCHHIO ¢ over the
radio / the phone. TTociiegHre BBIIEISAIOT HA3BaHHOE CPEACTBO U3 APYTUX, HAIIPUMED:
We heard it over the radio. Ho: My favourite song was playing on the radio.
She wouldn’t tell me over the phone.
You can buy our goods over the internet. Ho: | looked it up on the internet.
We announced our decision over the intercom. Ho: She called him on the intercom.
Wnu: The story was reported in the press and on TV.
| told her the news over the telegrath. Ho: Telegram is a message sent by telegrath.
It is the regrets over yesterday and the fear of tomorrow.
Dmo codxcaneHus 0 nPOULIoOM U cmpax nepeo 0yOVuuM.
O6e npenioxxHbIe (pa3bl — ONMPEACIUTEIbHBIE.

Round / Around
There’s a garden round the house — There’re a lot of fruit-trees around the house
We walked around the house for a long time and couldn’t make up our minds to go in.
A long time uckrouaer round.
He leaves his books around the house Ezo kuueu paz6pocanst N0 6cemy oomy.
The children crowded round the teacher — People around him are different
| was shown round the theatre / around the studio.
the first woman to sail round the world — He’s travelled a lot around the world
He put his arms round her — He puts his arms around her in a wild embrace (Fitzgerald)
Hawm kaxxercs, around nepenaer oobarus. Mim:
He could have thrown his arms around the man’s legs and kissed his feet. (J. London)
He started to move round the angle of the house — | found Ted hanging around the club
The police formed a cordon round the edge ...
There were not enough cakes to go round — There are not enough chairs to go around
Tupooicnvix ne xeamano (3a cmoiom). Cmynves He xgamaem (8 KomMHamax).
Wnu: Could you pass the cups round?
OueBuaHo, uro round o0o3HaYaeT OTHOCUTENBHO UETKYIO JIOKanu3auuio. B psany in / across /
throughout / over / around / the world around 3aHuMaeT cooTBEeTCTBYIOIIEE €r0 3HAUEHUIO MECTO.
Around these here parts unave, kak ¢ smux kpasax, He nepeBelémb. Around He corjacyercs c
yKazateiabHbIM MecTouMeHueM these; here 3dewmnue “HaBoauT” mopsanok. Emé npumep He
oTpaxkaeMoro B niepeBoie around: You’re not from around here, are you? Bwr He omcioda ... .
VkazanHoe cooTHomeHre round — around He 3aBUCUT OT MacinTaba 0ObeKTa:
a round-the-world cruise — around the world
The earth goes round the sun — The operation will open up the blocked passages around his heart
creases around the eyes; a smile playing around the corners of his mouth
The waves lapped around our feet.
like flies around a festering mass of fruit
When an amoeba approaches small food particles, its membrane flows around them.
He dropped the towel from around his waist.
| taped his hand around the wrist.
The earth goes [turns, moves] round the sun — The earth revolves around the sun
Revolves = goes in a circle ne mommyckaer round. Ho: A wheel revolves round its axis. Wu:
His whole life revolves around surfing.
She thinks that the world revolves around her.
The discussion revolved around the question of changing the club’s name.
Ho: The conversation hovered round undiscovered and unpunished crimes.
She had dark rings around her eyes from lack of sleep.
The red print of the rope was still around his neck.
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Around mocieHUX ABYX MPUMEPOB MbI 00bsicHsieM u3 her eyes / his neck, kpyrisix mo gopme, Kak
u rings / the red print of the rope. Ho:
A high fur collar stood up round the neck.
| slip the belt round her neck and pull-oh-pull ... (A.Christie)
A obsusaro eé wero noscom u many ... (ep.Har)
... and you were wearing a woolen scarf round your neck ...
u 'y mebs Ha wee ObLI WePCMAHOU Wapa.
Round the neck, nommxuo 6bITh, onpenenstoT a high fur collar / the belt / a woolen scarf.
| put paper round the cake — I looked around the family circle
They huddled around the fire Onu ceéeprynucey kanauuxom eoxkpye kocmpa.
We all crowded around the stove to keep warm ... cmonnuiucs 60xkpye neuxu.
Ho: The men gathered round the kettle.
Some armchairs were grouped round a big log fire. (G. Green)
B Oxcdopackom cimoBape revolve around / round smth. mpuBoasitcs kKak (hpa3oBbi€ TIJIAroJibl.
ITpumepa c revolve round — Het. Circles Ha MecTe goes [MOVes] uckirovaer oda mpeiora:
The earth circles the sun 3emus spawaemes sokpye connya,
OYKB. 3emis1 onucvieaem Kpy2amu coHye.
Wnu: The plane circled the airport to burn up excess fuel.
Ho: He saw the animals circling around on him and... (J. London)
OH 8udum, Kax JHcugomHbwle, 3a8U0e8 €20, X00m Kpy2oM... (ep. HaIll)
Cwm. On, VIIL
to circumnavigate the globe / the earth / the world cosepuams kpyeoceéemnoe nymewecmeue
State occasions always centred around the king.  The discussion centred round one point.
Student activities are usually centred Her thoughts began to centre round
around the college union. the mystery of Lord L. .
Round nocne centred, o6bsicHsieM purypanbHbIM cMBICIOM Tocaeanero. Wmu:
The plot of the story is centred round a murder.
to wind round one’s (little) finger; “the ring of helpless sins wound round the neck”
HNuoe cooTHOMIEHKE:!
to travel around the world — to stroll about the town [the empty streets]
The equator is an imaginary line around the middle of the earth.
[To-Buaumomy, around the middle ... onpenenser imaginary. Ho: The equator runs round the
middle of the globe.
OTMeTHUM HCTIOIB30BaHKE UMEHHO around Kak opMaIbHOTO 00CTOSATEIHCTBA MECTA!
There is a myth around that says ... Ho: There exists a custom that ...
There was more money around in those days.
Digital television has been around for some time now.
She often goes around barefoot Ona uacmo xooum 6ocas.
They behave differently when you’re not around ... 6e3 mebs.
Stop sitting around doing nothing Xeamum 6e30envruuams.
She looked around for a familiar face Ona uckana snaxomwie 1uya.
ITokaxxem there na mecre around: You sit there eating kidneys Tet nouxu ews. Around / there
nepeaaroT COOTHOUICHUEC 061/1/;66 — KOHKpemHoe.

Through

He left through the back door / the window. uepes

The path led through the trees to the river. ckeoso
The Charles River flows through Boston.

The light struck through the darkness.

He was breathing through his open mouth.

He looked at us owlishly through his spectacles.

| sat there staring through my tears at them, sobbing softly to myself. (J.Canfield)
/c[cmompeﬂ HA HUX CK603b CJZé&’bl, muxo pbl()a}l npo cebA.
He stood going through his sack On npocmampuean ceoii mewox.
If you stand looking north, the east is on your right Eciu cmompuwn na cesep. ..
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Bosmoskno mu If you are looking north...?
He could just make out three people through the mist.
... tore off the beret ... and ran her hands through her exquisitely dark curls. (A. Christie)
... U pA3271a0UNa pyKAMU C80U U3YMUMENbHO YEPHDBIE BOLOCHI.
[Tomo6ueIi IepeBoa cMoTpu Ha cTp.80.
A deep melancholy runs through her poetry B eé nossuu enyboxas menranxonus.
A deep melancholy — a mood of melancholy meranxonus — melancholy meranxonus mut cooTHOCHM
KaK eOUHU4YHOe — KOHKpemHuoe — abcmpaxkmHuoe.

[Tocne rarosyioB, 0O3HAYAKOIIUX OMpPEACIEHHO HAIpaBJICHHOE AeicTBHe, Ha Mmecte through
yepez wucnosib3yercs at, wampumep, to spy / to peep / through the keyhole wnuonums |/
nooznsovieams | uepes zamounyio ckeaxcurny, o to listen at the keyhole noocaywueams uepes
samounyro ckeasxcuny. Cm. At, ctp. 10. B crmoBape Mromiepa umraeM: peep v 3aeiiobleamb,
cmompemsv npuwypscey (at, into); cvwompems cx603b manenvkoe omeepcmue (through). Bumaumo,
JIEKCHYECKOMY 3HAUCHHIO IJ1aroja, €ro OTJIMYHIO M0 XapakTepy ACHCTBUS He MPUIAETCS 3HAUCHUSI.

He was slapped across the face — He was shot through the head / the chest / his lungs

We went to the same school / through school and college together.
Mbvt emecme yuunuce 6 wkone (u Koiieoxce).
He walked across the room / through the hospital. no
B otamuue ot the room, the hospital — maoro komuar. Wiu:
Snow blows through the olive groves 71o onuskosvim powam memém crnee.
in his work — through his works & ezo npouszsedenuu | npouszseoenusix
We were speeding in a cab along the main street / through the silent streets.
no enasnou yauye | muxum ynuyam
There were acquaintances whom he had made at the School and through Eden’s firm. (Snow)
We walked across the field / through the thick forest. uepes
She searched the bag for her ring — She sorted through her suitcase for something to wear
Ona uckana coé konvyo | umo-nubyows uz ooedxncowvt | 6 cymre | 6 uemooare.
Through onpenensiercs nekcuueckum 3HaueHUEM sorted.
As | came through our yard, I found ... (J. Canfield) Bepnyswucsy co osopa ... .
ITepeBon N.Kamkunaa But I see Dr. Chasuble coming up through the garden (O.Wilde) 4 éom u
Odoxkmop Ye3t061 uoem xk Ham Mbl TOTIOTHUIN OBl Gpas3oii no caoy.
We went into some of the colleges, through the quadrangle and gardens
and into the dinner halls and chapels.

Mbui sowinu 6 nekomopbwie u3 KoJnedducell, co 080pa ¢ cadoM 6 CMOJI08ble 3Abl C YACOBHAMU.
OObscHeHue nepeBosa 0sop ¢ cadom cMm.: Moaenu, ctp.36. B otinuue ot from the table, down
from the wall, off the ladder co [c¢] cmona / cmenvl / necmnuywr, yard / quadrangle npencraBnstor
coboit mpoctpanctBo. C a bucket of water u the cloud, Toxxe mpocTpaHCTBOM, HO 3aMKHYTBIM,
through nepeBogum us3:

He is pulling the tube round slowly through the water... u3 goour.

We came through the cloud and into the sunlight Me: sbiunu uz obraxa na conneunviii ceem.

[Ipennoru nanpasnenus through / into otaenenst corozom and. Mnu:
Get the sheep through that gate and into the yard... uepez me sopoma 6o dsop.
... there came a schooner right through the passage and into the lagoon.
npAMO Yepe3 npoxoo 8 Na2yHy
Ho: We went through a stone archway into the courtyard.
Buanmo, the courtyard — He eTMHCTBEHHO BO3MOKHOE MECTO HarmpaBiieHus nocie archway. Wnu:
She saw him feel his way through the hall into the living room.
... in order to bulldoze me, through fear of exposure, into paying
heavily for my purchases. (J. London)
... UMoOblL NOOMOIKHYMb MeHs, U3 CMpaxa pazooaaueHus, K msaeoCmuou
oniame c60ux noKynok. (mep.Hari)
She pushed her way through the crowd — First | have to get through the exams
Through B npemiosxxennu cnpasa — ¢purypatuBHblid. Emé npumepsr:
to pass through dangers; I’d never have got through it all without you.
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They were both quick at seeing their everyday actions through fresh eyes. (C.P. Snow)
to let slip through the fingers ynycmumuo us pyx
Let nepemnaér Henmpou3BodbHOCTH AciicTBUsA. CM.: Moaenu, cTp. 69.
to go through accounts
I can see through him.
I’m halfway through the novel.
The child came very well through the illness. xopowio nepenéc
He loved her through all her sin and shame.
my very best friend all through college ...60 6cém konneosce
Bcém otpaxaer through, ue all; mocnennuit ycunmusaer through, momzo6no all over the world.
He will not live through the night On ne 0oocueém oo ympa.
3nech through “pabotaer” Ha Bpems, He MpocTpaHcTBO. Win:
All through the week in the evenings, they talked about it.
Bciro neoenio, no eeuepam, onu becedosanu 06 3mom.
All through the week cpoaau dpaszam all the year / the clock / round, all day / night / summer / long.
The week, ¢ eé npobieHnem Ha AHH, HE HomyckaeT long, round ¥ BOBCE MCKITIOYAETCS.
Through the eighth round his opponent strove vainly to repeat the uppercut. (J. London)
B 6ocomom paynoe eco npomugHux ...
Ho: In the ninth Rivera stunned the house again; Twice in the tenth Rivera ...
Cootnomrenuto in / through-dpas ananoruuno in Moscow / while in Moscow.
Crermuduuen through = 1. owing to, 2. because of / thanks to, 3. by means of:
1. Children often behave badly through ignorance.
We lost ourselves through not knowing the way.
There is a scarcity of fruit through the rain.
Memory can atrophy through lack of use.
Through vanity he had spared her.
2. The actor suffered through the omission of the first act.
I missed a lot of school through illness last year.
...he ...declared it never came into his mind then that the white men were
about to leave the ship through fear of death. (J.Conrad)
...OH... 3a56UJl, YMO MO eM) U 8 20JI08Y He NPUXOOum mozod, Koeoa benvie 10U 60m-60m
noKuHym xopao.io uz cmpaxa cmepmu. (Tiep.Har)
YceunutenbHOE never oTpakaeT u; COCTaBHOM coro3 then that — BapuaHT yare UCIoIb3yeMoro now
that ceituac, xozoa, 6yKB. Hacmosauee epems, Komopoe.
The accident happened through no fault of theirs. ne no ux sune
Many people live in poverty through no fault of their own. ne no ceoeti sune
We succeded through his help.
He was a wealthy man, through his earnings.
It’s only through imagination that men become aware of what the world might be. (B.Russel-W)
Tonvko brazodaps 60obpasicenuio 100U nocmuearom ogudicenue mupa. (ep.Hai)
Hawm kaxercs, dsudicenue oTpaxaeT MOJAlbHBIN ri1aros might, 37ech 03Ha4aOMUNA BEpOSTHOCTh
LICFO-J'II/I6O, MCHBIIYHO B CPABHCHUH C may. OtMmeTum OpPraHU4YHOCTb become, 31€Ch OJHOIO U3
CBA30YHLIX TIJIarojJIOB CTAaHOBJICHUSA, COOTBCTCTBYIOLICTO HanboJiee AJUTCIIBHOMY TICpUOaY
cranoByieHus. [IpemnoxxenHslii B CHHOHUMHYECKOM ciloBape, cTp.222 nepeBoj Toavko b6razooaps
8000padCEHUIO TIOO0U Yeaoblearom, KaKk YCmpoeH Mup — COMHUTEIICH.
3. through the lips of the chorus ycmamu xopa
Through this boy the team won great glory.
It was through him that | got the job; I heard of you through your sister.
It had leaked out through an acquaintance on the staff. (Snow)
Omo npocoyunocs uepe3 00HO20 3HaKOM0o20 ux wmama. (TIEp.HAIII)
OOBscHeHne iepeBoa on-(hpasbl poIUTENBHBIM MaiexkoM cM. To, 5, ctp. 97.
You can only achieve success through hard work.
He educated himself through correspondence courses.
The disease is communicated through dirty drinking water.
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He was examined through interpreter.
We asked this through our Lord, Amen.
Through nocne ask B 3HaueHnn HEe MHaUe, Kak by means of, M1 00bsicHsIeEM U3 our Lord.
Software is exported through a delicated satellite link.
The electricity line is fed with power through an underground cable.
He met his wife through a computer dating agency.
A child’s vocabulary expands through reading.
These new words and new meanings are absorbed into our language through usage.
He began to finance his habit through burglary.
ITokasxkem dpazoBsie riarois ¢ through:
Demonstrates broke through the police cordon ... npopsanu noruyeticxuii KopooH.
The sun broke through at last in the afternoon Juém, naxoney, npoensnyno connye.
The deal / Their plans / fell through Coenxa | Hx nranwt | nposanunace [aucew].
We had to sit through nearly two hours of speeches Ham npuwiioce evicudems ...
The children are too young to sit through a concert... umobut 6vicudems kKonyepm.
If I lived through the pregnancy ... Eciu 6ul st nepenecia bepemennocme ...
He was through with that hard work On noxonuun ¢ smoit msoicénoii pabomoii.
| was through the War A npowén eotiny.
Just weeks before, | sat through my father’s funeral Coscem neoasmno, s noxoponun omya.
Was / sat / through ... — riarosnsr cocTosiHuSL.
[Tpuseném through B moaenu ¢ put:
That put me in a bad temper Omo ne nonpasunocey mne.
His question put her on the defensive ... nacmopoorcun eé.
He put his son through the university Ou oan cwiny ynusepcumemckoe ob6paszosanue.
Till / Until
I waited for you till / until / 10 A sicoan mebs 0o 10 [ ennoms oo 10.
Bnioms otpaxaet until 0o = noxa me, 9To M coctaBisgeTr oTirune until do ot till do.
true till death / until the day he died
sepublil 00 2poba | 0o camoii cmepmu, OYKB. 6n10Mb 00 OHS ...
Until noxa ne roBoput cam 3a cedst B COCTaBE JTUTOTHI:
The shop won’t open until 3 Maeaszur omxpoemcs moavko 6 3,
OykB. Maea3zun ne omkpoemcs, noka He 6yoem 3.
Communist rule didn’t end until 1989 ... 3axonuunroce monvko ¢ 1989.
Praque didn’t become the capital until 1918 ... cmana cmonuyeii monvxo ¢ 1918.
I won’t be seeing Ann until Monday A ysuoicy A. monvko 6 nonedenvHux.
Ho: ... before Monday 4 e ysuoicy A. 0o nonedenvruxa.
| never get to bed until / before/ three o’clock 4 noarcycoy cnams monvko
nocne 3 | A ne nosicyco cname panvuie 3.
Then, and not until then ... Tocoa u moavko moeoa...
[Tokaxxem until coros:
Follow this road until you get to the school ... do camoui wikonwr.
He gripped the iron bar until his fingers were white.

OH Oepoicancsi 3a JHcee3HyI0 Nepekiaouny, NoKa y Heeo Naibybl He noodenenu.
[TpemoskeHHbIN B ciioBape ['anprieprHa mepeBo STOro MpeuioskeHust OH yXeamuics 3a Hcene3Hyo
nepexnaoury maxk Kpenko, 4mo y He2o noobeneiu naibybl IPeICTaBISAETCS OMNOOYHBIM.,

Takoe until-nmpugaToYHOE yraapIBacTCs B MPEIIOKEHUIX HIDKE:

Rub the surface (until it is) smooth Tpu nosepxnocmo, noxa ona ne 6ydem enaoxotl.
The metal had been beaten (until it was) flat. Meman 6unu, noxa on ne cman nrocxkum.
[TompazymeBaemoe until-npumaTouHoe HUXKE — OUEBUTHO:
The judges shall hold office until (they are) replaced ... énioms 0o 3amenwi.
CpaBHum:
Let’s do it until Ann comes / before night comes.

[lpu onuHakoBOM miepeBone ... noka He npuuiia Aund | Iloxa ume nmacmynuna wnous, before
UCTIOJIB3YETCsI C, TaK CKa3aTh, PUKCUPOBAHHBIM 00CTOSATENbCTBOM. Min:
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Stay here until I come back — Call Ann before she goes to bed
He y)CO()I/l, NnoOKa s HE 6€PHYCb. ... NOKA OHA HeE Jjleciid cnamb.

To

Hpez[nor to B HambOoiee IIUPOKOM HCIIOJIb30BAHHWUN YKAa3bIBACT Ha HAIIPABJICHHUC C Pa3IMYHBIMH
CMBICJIOBBIMU OTTCHKaMH.
1. on the way to the station; my first visit to Italy
the delegates (sent) to the Congress
to add fuel to the fire noorusame macna 6 oconw
If you will be so good as to turn your head slightly to the left, you will see the door.
Will if-npugarounoro oObSICHIETCS TEM, YTO 3TO HE COOCTBEHHO YCIOBHE, a (hopMa MPOCHObI.
She moved a step closer to me.
He pointed to a girl at the door.
| am invited to a wedding; They treated us to a dinner party.
He was elected to the executive committee.
Help yourself to the wine / Have some wine / Buineii suna.
Passers-by help themselves to the paper they want... 6epym
Help yourself to a clean towel nepesonum Bozemu uucmoe noromenye. Bozamosxen nu take, eciu
IEPCBOJAUTD C pYCCKOFO?
| go to the office every day.
We are going to the park — We are going for a walk in the park [by the lakeside]
Mbt uoém 6 napk. Mbt uoém 6 napk [na ozepo] nozyname.
I am going to a party at Tom’s 5 udy na eéeuepunxy x Tomy.
She addressed it to Tommy at his club from which... (A.Christie)
| sent a letter to Tom in London A nocaan nucemo Tomy 6 JIonoon.
He came to London last week.
Making money came naturally to him [Jenveu neexo winu k nemy.
Making money nepenaér konkpemHoe OTHOCUTEILHO MONey adCmpaxkyuu.
After dinner he likes to retire to his study... mo6um yeounsmocs 6 kabuneme.
They charge the calls to their credit-card account.
The tree angles of any triangle always add up to the same amount.
The conversation kept reverting to the events of March 6.
We must turn that to our advantage.
I’ve never been to such a nice wedding.
There was a sneer to his lips.
To-¢pa3y 1Byx nociegHUX IpUMeEpoB onpezenseT be = go / come. CooTHecEM:
They went to the same school / through school and college together.
To He pabGotaeT ¢ AByMs 00bEKTaMHU.
He threw me to the floor — He felled me on the floor
He collapsed to the ground [into his chair] — He fell on the ice [in the snow]
Felled / fell, 3axmtouaromue B ce€be ompenenéHHOE HalpaBlieHHWE, HE JIOMYCKAIT Tocie cels
npeiora HanpasieHus. [Ipuseném collapse c on:
When | get home I like to collapse on the sofa and listen to music.
To / on mocne collapse mepemator cooTHoleHue edunuunoe — obuee (like nwobmo = umero
npuebiuxy). IIog00HOE COOTHOIICHHE MTPE/TOTOR!
He had always been an early riser and liked to get in our bed at 5 am. As he would
crawl into our bed ... (J.Canfield)
[TepeBeném:
I fell on my knees, and pointing to the boy ...
/‘Iynajz HA KOJIeHU U, YKA3bledsl HA MANTbYUKA ...
Ho: She was on her knees scrabbing the floor Ona na xonensx ckpebaa non.
B ornmume or fall, point o3Hayaer, Tak cka3aTb, pa3HOHAINPABICHHOE JECWCTBUE U JIOMYyCKaeT to.
Wnn:
He fell out of his wheelchair and landed down on the floor — He tossed the bottle onto the floor
He threw the letter into the fire.
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She (o sxuBoTHOM) Would go down on her hands and knees and crawl through gap ...
and rise to her feet again and go on. (W. Faulkner, That Evening Sun)
On / through-dpaser He TpeOyIOT 00bICHEHMS; tO-Ppa3y MOCe OMPeacIEHHO HAIPABICHHOTO rise
MBI 00BsICHSIEM Henpou3BosibHOCTHIO AevicTBus. Mmu: He fell senseless to the floor.
He lost his balance and fell to the ground O nomepsn pasnosecue u ynan.
Fell xak mocienoBaBiiee neiicTBUE MBICIUTCS 0€3 HampaBiIeHUs, Jolmyckaemas to-(ppasza — MOKHO
CKa3aTh, (GopMaNbHOE 0OCTOSATEIHCTBO MECTA.
Messages in various native languages were dropped to earth at intervals.
[Toce dropped HeBo3moxuo On the ground na 3emnro, TOCKOJABKY 3TO HE KOHKPETHOE MECTO
cOpaceiBanus1, moo0HO on my knees nocie fell. Ho:
I’1l drop you at your door. nodgesy, OykB. gvicadicy y
I’1l pick you up at the office 3aedy, OykB. “noodepy” 6
When I picked him up from school that afternoon ...
To mpoTuB mpaBWiIa KCIOJIB3YETCS C ONPEACIEHHO HANPaBICHHBIMH TJIarojlaMu B (UTypaIbHOM
CMBICIIE:
He fell to leaving home earlier and earlier.
Our plan fell to the ground; to rise to the occasion oxazamscs na svicome
to fall into want snacmes 6 nyacoy; to plunge into a difficulty nonacme 6 mpyonoe nonoscenue
The town fell into (a) decline.
I hope he’ll fall into proper hands.
Ho: to fall on deaf ears; c ears, npeamnonaratomum, B otauune ot her hands and knees Beiie,
MHOYECTBO JIUII, TPEIOT HAMpaBJICHUs to — HeopranuueH. Vnm:
to fall on evil days [times] o6nuwameo
the heavy tax burden (that falls) on working people
The main burden of caring for old people falls on the state.
Working people / the state MpIcTUM Kak COBOKYITHOCTH OOBEKTOB, IOTOMY — On, HE to.
They look up to her / down on her.
TO oTpakaeT HeKylo auCTaHIMiO, yero Her ¢ on. Mnu: He would always look up to him as his
master. B monTeepxkaeHue HaleMy oObICHEHHIO MPUBEIEM OTPHIBOK U3 crieHapus puibma “Forrest
Gump”™:
A busy street lies many stories below. Jenny looks down to the intersection below.
2. Kak cooTHOcsTCs t0 Takux pas3HbIX (pa3, kak to go to work u to talk to someone? O6a to
MepearoT HaMpaBJIeHUE C TEM Pa3IMuMueM, YTO MOCIeaHUN — purypatuBHbid. TakoB 10 HuKe:
What led you to this conclusion?
I am listening to the radio [music, the news, the teacher ...].
He appeals to our sense of pity. x nawei srcanocmu
Could you explain this rule to me? You don’t need to justify yourself to me.
Won’t you sing to me? — I’'m singing for you.
I should apologize to the Greens.
He looks to me for help [support, protection, money ...].
Instead of writing a letter | telephoned to her.
Ho: | called her yesterday.
[Tpsimoe mononHeHue mocne call MbI OOBSCHSEM OCHOBHBIM 3HAYEHHEM DSTOTO TJIarojia: 36amb.
Tosnaxommecsw ¢ moeti cecmpoiui niepeoaum Meet my sister B coorserctuu ¢ | often meet your
sister at the office. scmpeuaro
Yesterday | talked to the dean / with the students.
What happened to the boy / with the boys?
I’ll agree to anything for an easy life / with any remarks of yours.
| agree to your comment / with you.
[Tockonbky you (what you say) momyckaet ogHO U Ooliee CyX AeHHIA, to ¢ you He paboraet. WMnu: to
agree to somebody’s proposal / with somebody’s analysis. TTogo6uo analysis, account B Your
account doesn’t agree with hers — 310 Oonee, uem oxna nerans. Ilpeasor HampaBiaeHus to
IpearoyiaraeT OJHO JHIO [cyxJeHue, MHeHue|. VIMeHHO 3ToM JOTMKON O0O0BsICHAeTCs to C
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CYIIIECTBUTEILHBIM BO MHOXECTBEHHOM 4mcie B Do you ever talk to your patients? — ¢ manueHTamu
OecenyloT Mopo3Hb. Miu:
Talk to people who are familiar with the organization.
Can you talk to English people?
Good health is acquired by saying no to bad habits.
You must give time to your fellow men ... (A. Schweitzer)
It happens to most people; Things that happen to us ...
You should never talk to strangers.
Emé npumepsl “HapyiieHus’” U3JI0KEHHOTO MpaBUJIa;
If you were asked to do something I’ve given up the idea you disagree to.
you disagree with...
With / to mocie agree nmepenaroT COOTHOIICHHE aOCMPAKmHoe — KOHKDEMHOe.
| agree to the terms proposed / their demands.
Terms / demands MmbIciiATCS Kak OJHO Ieyioe, MakeT ycioBuil / TpeOoBaHwmii. TO ¢ parents B
a child’s strong attachment to its parents He TpeOyeT 00BsiCHEHUS. A TIpUMEPHI HUKE OOBICHHUM:
| had a talk with Ann yesterday. 6ecedosana
If | spent as much time (in) talking with you as 1 did ... Eciu 6ot 1 cmonvko
becedosana c moooii ...
We got talking to some students. paseosopunuce
With / to “nportus” npasuia onpezaessitor a talk noun / talking Gerund / talking Participle I. Wnu:
She is faced with a difficult decision ¢ faced adjective.
He married Ann — He is married to Ann
He is proud of his family — He has such pride in his family
He was delighted at her English — He took delight from her English
He entered the room wearing a new shirt — He looked fresh in a clear white shirt
With B When you agree with a negative remark use not onpenensier a negative remark nonsmue (c
npu3HaKoM), obo3Havaroiee Hekoe MHOXkecTBO. With mocie speak B If you’d like to speak with a
Career Coach ... 00bsicHsIeTCS aOCTPAaKTHBIM COZIep)kaHueM npeaoxenus. Muarepecen to talk with
HUKE!
— ... my brother is the family historian. Talk to him.
— ... but I’d like to talk with you first. (W. Martin)
With nmocne talk otpaxaet He coOcTBeHHO Oeceny, a HeKHi pacuér, miaH. Mnu:
The next day | talked with a guard. | wanted to sent for a lawyer.
You have talked with him also? (A.Christie)
Edgar would have liked to talk with old Roy. But he could not trust old Roy. (J. Aldridge)
...and while the train rolled on toward Buffalo, | talked with the man
in the seat behind me. (J. London)
I had him into my private office and talked with him for half an hour.
A 66én e2o 6 ceoll kabunem u noauaca beceo08asl ¢ HUM.
3nech talked with mepenaér 06xoxaeHNE C YETOBEKOM.
The teacher used sign language to talk to the deaf children.
To 3aech nepeaaér 3aBeACHHBIN MOPSI0K, He coocTBeHHO mporiecc. Hakoner, We talked with the
principal.
I had a long talk to the doctor today about our going abroad. (Shaw)
To na mecte npunsaroro nocine talk cywecmeumensnozo with 00bsicHseM 1o Joruke Bolme. Jletanb
long roBopuT 0 TOM, uTO about-(hpa3za He HecéT mHpopMaluu U yTo a talk — 3TO HE cOOCTBEHHO
Oecena, a 3SHAUUMBI JJIsI TOBOPSIIIETO U CITYIIAIOMIETO (PaKT.

B CunoHMMHYeCcKOM ciioBape, c.c.164-166 ITOBOJBHO MPOCTPAHHO HM3IIOKEHO YIOTpeOIeHHE
npeuioroB to / of ¢ cMHOHMMaMu victim / prey COOTBETCTBEHHO MX CMBICIOBBIM OTTEHKaM. MbI
areyumpyeMm K GakTopy uuca:

a victim [a prey] to a traitor / the robbers / the storm / one’s own error [panic, jealousy]...

a victim [a prey] of fashism / poverty / a cruel fate / the war / one’s upbringing /...
a victim to one’s own imagination — a victim of one’s own fancies
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A traitor / the robbers / the storm /... — 3T0 0HO 00CTOSATENHCTBO, B oTaMune ot fashism / poverty /
a cruel fate /..., coBokynmHocTH obcTositenscTB. He became a victim / a prey / of his own stupid act,
OAVH U3 IIPUMEPOB CJIOBAPA, BbI3BIBACT COMHCHHUC.
3. CooTHecéM:
The path leads to the river — The meadows lead down to the river
8€0ém K pexe MAHYMCsL 00 peKu

B otnuune ot nepeparomiei HampasicHue to-dpassl cieBa (to beat a path to sb’s door), to-dbpasa
CITpaBa yKa3bIBae€T Ha MPOTSKEHHOCTh, paccTosinue. Miu:

The kite is climbing in the sky — The sun climbed to the top of the sky

nOOHUMAaemcsi 8 Heho NOOHANOCHL 00 KYNo/la Heba

In MpIcIUM B 3HaUeHUH to, HE TOMycKaemoro mnocie climbing; cm. In. II.

It’s five to ten; He wants two inches to six feet; How long is to lunch?

The silence in front room struck through to me.
to laud to the skies; to be filled to capacity; Fill the glass to the brim.
| realized that | was filled to overflowing with self-pity, selfishness ...
A nowusin, umo memsn nepenonmsenm ... OyKB. 00 Kpaée 3anoiHeH.
to raise to the purple coerams xapounanom; He was promoted to major.
The team has now climbed to fourth in the league.
| beat down the price to $100; Oil prices fell to $ 9 a barrel; to reduce to zero
His voice dropped [fell, faded] to a whisper/ rose to a shrick.
The evening light had faded to a bleached greyness. (J. London)
Set the oven to a low / high / moderate / heat.

I realized to the full the deeper truth 5 0o konya nocmuena smy any6oxyio ucmuny.
Oo6pamaer BHuManue deeper, ompenaenseMas, JOLKHO ObITh, TeM, uTo a deep truth kak mousTHe
HeBO3MOKHO. TakoBwl, Ham Kaketcs, u the weaker / the stronger / sex crabwiii | cunvuwiii | nox.
Hasganue yuebuuka Brighter Grammar niepeBeneno JKueas epammamuxa.

Beat the eggs up to a frothy consistency.
The roses had run to leaf and briar.
The money won’t run to a car Dmux denee ne xeamum Ha MaAwIUmy,
OYKB. He 0OmMAHYM 00 MAWUUHBL.
soaked / stripped / to the skin; worn to the thread
Shoes would be worn right down to the ground. They would be literally worn out, being
cast aside only when the bare feet came through the leather. (J. Canfield)
Tygau nocunuco 0o Ovip. Hx 6ykeanvho cHawusanu, blopaculéas moabko Ko2od
U3 KOdICU @blcmynanu 2ovle cmynHu. (Tep.Hari)
He chopped the boy to ribbons Ox paszoenan napus 6 nyx u npax.
to blush to the roots of one’s hair; His hands froze to the oars.
thrusting their arms to the shoulders into the water
to stoop to begging [to stealing, to cheating ...]
The bus slowed to a halt; He closed his eyes to slits against the wind.
They descended to the level of personal insults.
Ho: There is a gradual descent to the sea.
up to a hundred words; down to the smallest details; to strip down to one’s underwear
He pulled the blankets up to his chin.
to a man ece do oonoeo; to a dot; punctual to the moment
The Soviet people rose to a man to defend ...
Cosemckue 100U NOOHANUCH, KAK OOUH Yel08eK, YMOoObl 3auumums . ..
CMm. CHHOHMMMYECKHH cioBapb, cTp. 122. Ham nepeBot: ... 6ce 0o 0onoeo ... .
They were shot to the last one Xx sacmpenunu ecex 0o nocireonezo.
It’s three years ago to a day /Ipouwio posHo (10 OTHOTO JAHS) Mpu 2004.
Members can borrow up to ten books from the library at any one time.
The tournament is restricted to players under the age of 23.
He restricted himself to just that — breathing.
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The dead and wounded in that attack amounted to 6000; Count to one hundred.
See me to the gate /Iposoou menst 0o sopom.
His head did not come to the surface of the ground. He was in a trap.
to read down to the last page; His soul was sick to death. cuepmenvro
He fought it to the utmost.
Mary felt the strong, stout house tremble to its foundations. (A.Cronin)
...KaK Kpenkutl, npoyHwvlll 00M 3a0POHCAT 00 OCHOBAHUSL.
Foundations ocrosanue o3navaer konkpemnoe orHocutenbHo foundation ab6cmpaxkyuu. To lay the
foundation(s) of smth. sanoocume gynoamenm uezo-rubo B cnoBape Mrojuiepa — BHIAMMO, OT
HEOCO3HAaHUS OTOI0 COOTHOIIICHUS.
right up to senility oo camou cmepmu Ho: as long as | live ¢ tem xe nepeBogom.
Today we can expect to live to a good old age.
Ho: Then few men and women lived to be 60. ue to 60
C can xe, nepenaromum cryuaemcss, t0 50 — momyckaercs: Seals can live to 50 Mopowcu unozoa
arcusym 0o 50. C «pa3meiteim» hundreds of years (o gepese) ucnomnn3yercs to be-¢ppasa.
He was faithful to the last / the end; Don’t leave your decision to the last moment.
The meals could last up to an hour each Tpaneswvr unocoa samseusanuce do uaca.
to a certain degree; to the core; to the full ¢ noanoii mepe, vno in full nornocmoro
ready to the last bootlace
This / that / some / no kak napeuns crenenn MbicauM u3 to this / that / some / no / extent:
He has this rich imagination ¥ neeco maxoe 6ocamoe soobpasicenue.
It isn’t that far 9mo ne max oanexo.
You are some old woman T (0o kakoii-mo cmenenu) cmapast Hcenuuna.
This is no petty offence 9mo omnuw0ow ne nycmsunoe napywenue.
To what extent is this true of all schools? /Jo kaxoii cmenenu smo omnocumes ...
to reduce smb. to jelly cmepems 6 nopowox; to be reduced to a shadow npespamumuocs 6 menw
“I will” and “I shall” are usually contracted to “T’11”.
He touched her to the quick. zadexn 3a sicusoe The story moved us to tears.
His face had been beaten to a pulp.
to love to distraction; He was in love to last degree of insanity.
to one’s heart’s content sgoztio, 6ciacme Ho: The veins carry blood to the heart.
to capacity 0o omkaza Ho: to a capacity crowd npu nepenoanennom sane.
The tumour had not spread to other areas of the body.
This custom has been traced to the twelth century. socxooum, 0ykB. npociescusaemcs
This family traces to the Norman Conquest.
Memories of the past filled her mind to the exclusion of all else.
Bocnomunanus npoutioco eblmeCcHUIU 8cé U3 eé CO3HAHUA,
6YKB. ...3aNOJIHUNU e€ CO3HaHue 00 oOmcmpaHeHUsl 6ceco.
To the exclusion of 3a ucknrouenuem B cioBape Mrosuiepa — COMHUTEIBHO.
Her black dress, simple to austerity, suggested her bereaved condition. ckpomnoe oo ackemuzma
...until at last he had relegated the idea of it to the limbo of unattainable ideals. (J. London)
| am frozen to the bone; He is Russian to the backbone; I am full to the teeth.
B mocneanux Tpéx mpumepax to HCIOJIB30BaH B HapedHbIX (pasax. Mam: up to the knees in the
water no xoneno 6 6ode. CoOTHECEM:
Her hair fell to her waist — He buttoned his jacket to the neck
The house burned to the ground. 0o maa
You have brought your roses to perfection.
The house was blown to bits [to atoms].
To tears / to perfection / to bits [atoms] o3nawaror mocturayroe cocrosiuue. Ho: The vase was
broken into small pieces C ero HePOU3BOIBHOCTHIO JCHCTBUSI.
4. amonument to the writer; Sonnet to Liberty; It’1l be pleasing to the God.
a danger to peace; a counter to smth.; opposition to the regime
liable to duty / to colds / to fits of temper
amenable to discipline / to law / to flattery / to persuasion
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We’re close to signing to agreement; The new library is close to completion.
to succumb to temptation; not to succumb to adversity
He deferred to him as a younger man to an older one.
... he laughed ... to the perturbation of his mother who ...
He was enrages at having yielded to the temptation... (J. London)
to expose one’s face to the sunlight / somebody to a risk
His face was burned brown by long exposure to the sun.
All living creatures are always exposed to ionizing radiations from various natural sources.
... as the unconventional woman who has exposed herself to the slings and arrows
of outrage propriety. (S. Maugham)
.. KAk qy.?fcda;l YCIAIOBHOCMIAM JICEHWURA, noocmasusuias cebs noo PEMHU U Cmpéeilbl
Ypoonusou npucmourocmu. (nep.Hari)
to give an impulse to trade / birth to a child / shape to smth.
He gave utterance to his rage Ou paspazuncs enesom, OyKB, 0an 8010 Hegy
It’s time you put a stop to this childish behaviour.
Ilopa 661 mebe nokoHyuUmMs ¢ IMUM pedAYeCmMBOM.
His faults are accepted as the necessary complement to his merits.
They introduced us to their students.
His nervousness was communicated itself to the children.
The weakness of your body communicated itself to your soul.
He gave the nod to the plan Ou dan “0obpo” nramny.
... he rapped his bony fist to the other’s nose. (J. London)
She could add little to this description.
... that’s how my brother felt to her (A. Christie) Bom, xax moti 6pam omuocuncs x ueti.
[MTpucosokymuM: ... felt about her return ... k eé 6ozepawenuio.
Success was given to the strong, failure thrust upon the weak. (O.Wilde)
She lets the rooms to students.
be3 to-pazer umeem mozens She has rooms to let ¢ omuHakoBEIM niepeBogoM OHa coaém KoMHambl
(cmyoenmanm,).
He turned a haggard face to me Ou nosepnyn ko mue ocynysweecs auyo.
My thought turned to home.
To home ob6wsacuseTcs uz home cywecmeumenvrozo, kak u at home, B oTimuue ot home napeuus B
go / come / get / home.
Poor Nations Losing Talent to the Rich (raserusiit 3arosaoBok)
OykB. Hepazeumvie cmpansi npouzpuieéarom maianmos pa3eumaulm
He ascribed his failure to bad luck / his refusal to lack of money.
Their illnesses are attributable to a poor diet.
This song is sometimes assigned to Schubert.
| kept myself to myself 4 nu ¢ kem ne obwancs, 6ykB. coxpansin cebs cebe.
I kept my impressions to myself 5 ne oeauncs ceoumu énevamnenusimu.
All right, I threatened to myself; just wait till he gets to me ... s npueposun cebe ...
The child is left to himself Pe6énra ocmasunu oonoco, 6ykB. camomy cebe.
You may keep your remarks to yourself.
They saw the mistake; but they kept it to themselves Onu nonsinu owubky, no nuxomy
He CcKa3anu o Hell.
We had a house / a computer / a car / to ourselves V nac 6wi1 csoti dom /...
To-dpazy mbiciuM B cocTaBe npuaaToyHOro mnpemioxxenus that we had got to ourselves. ITokaxxem
takoit get: Mikes gets a company car with his new job V Maiixa na nosoii pabome ceos mawuna.
3a 3TUM IpeUIoKeHNeM yrajsiBaeM Mozenb I have a book in my bag V mena 6 cymke knuea. Gets
COOTBETCTBYET a company car u nepenaét e coocmeennas. IlepeBeném:
I had a whole pizza to myself 5 oona cvena yenyro nuyyy.
We had the pool all to ourselves Dmom 6acceiin 6v11 monvko ons nac.
We were seated in a first-class carriage which we had to ourselves.
Hac nomecmunu 6 sacone nepeoco Kuacca, KOI’I’lOpblIZ ObL1 6 HAUeM pPacnopAsiceHuu.
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MBI He UCKITFOYaeM BO3MOXKHBIEC IPYTUE TEPEBOIBI ATUX MPEIIIOKCHUH.
| always reserve to myself the priviledge of changing my mind.
The band was playing to an imaginary clientele.
... the schoolmaster finally resorts to the cane.
OTH TpHU TPEUIOKEHUs B3AThI W3 ydeOHmka E.A.Peiiman, ctp.77, Tie OHM B psALy C APYTHMH
IMPUBOIATCA I10J 3aroJIOBKOM «JInanocTs U cpcaa (O6IJ.I€CTBO), JIMYHOCTHBIC U MCKIMYHOCTHBIC
OTHOIIICHHS.
He is devoted to his family; | am deeply grateful to my teacher.
| owe my job to you; To what do | owe this honour?
He is addicted to alcohol / to computer games.
He was sentenced to a month in jail.
| am used to getting up early / to your climate [food].
I have accustomed myself to cold.
She had clung to the belief that he was innocent.
She has adjusted herself to the new requirements.
You’ll quickly adjust yourself to student life.
Adjust your language to the age of your audience.
The disease yields to treatment ... noddaémcs neuenuro.
And my yielding to your demands was bad for you. (O.Wilde)
To o6o3HauaeT AarenbHbIH naaek. TakoB to MOJEICH HUXKE:
to put someone to shame / silence / expense / bed / sleep / the sword / ...
to bring someone to reason / account / light / ...
B meperone the speech (addressed) to the audience svicmynienue neped ayoumopueti naTenbHBIA
NajieX He OTpaKaeTcs, ero Hajo yrajaaTth NpHU mepeBoje ¢ pycckoro. Mmm: Let’s drink (a toast
addressed) to Kate Bemmvem 3a Kamiwo, Ho Let’s drink the health of Kate. ITomoGubie
necoorBercTus. the damage (caused) to the brain nospescoenue mosea; the cuts and abrasions to
the face nopeswt u ccaounvr na nuye; the arrogant cast to her mouth raomennoe svipasicenue pma,
hip to hip and shoulder to shoulder 6ok o 60k, nrewom, k nieuy, The barbers shaved them at the rate
of a minute to a man... co ckopocmvio oona munyma na kasxcoozo; They object to the date Onu
803pasicarom npomue 3moti oamol, OyKB. npomugsamcs smoti oame. nmu:
Many local people object to the building of the new airport.
| really object to being charged for parking 4 éospasicaro npomue nnamet 3a napkosxy.
CayxebHoe really o6o3HauaeT omnpenensemMoe He Hecyled nHpopmanuu to-¢pa3oil ynapenue Ha
CKa3yeMOM.
The main objection to the plan is that ... Inasnoe so3pasxcenue npomus niaua ...
I had no objection to him on that ground.
Object to cierduryeH B oTpuLiaTenbsHON dhopme:
| hate crowds we 0610 — 1 don’t object to wet weather / to frosty winter o610
JIto0O.110 03HAYACT He 803padicailo MPOTHB 0OBIYHO He og00psiemoro. Wim:
The American in his home doesn’t object to being seen by everyone.
... II0Oum, umobwl e2o sudenu ace.
| pressed both hands to my head 4 coasun conosy 0eyms pyxamu, 6YKB. npudican pyku K 2onoge.
[TogoOHbIE TIPETOKEHHUS:
...and passed a lashing around the load. (J. London) ... u o66a3an epy3 eepésxoii.
Tie it round his head ITossorcu um ezo 2on08y.
Draw a square round the word O6sedu smo croso keadpamom.
Spread some butter on the bread Hamaorco xne6 maciom.
Ctpoil aHrMMHACKUX TPEASIOKEHUH OnpeenseT NPUHATHI B 3TOM S3bIKE CTPOTUN MOPSIOK CIIOB:
nossicu / nawepmu uro? tae? Cm.: Monenu, crp.4l. V310KEHHBIH MOPSIOK CIOB BaXHO
co0JII0IaTh MTPU MEPEBOJIE C PYCCKOTO:
Vuumenw 3a0an xnaccy sonpocer The teacher asked questions round the class.
Ooparaer BHuManue nepesos both dge Beime. Mnu:
... cars crept along the narrow road in both directions. (S. Heym)
... O Y3KOUl 0opoze 8 08X HANPAGLEHUAX NON3NU MAUWUHDL.
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/lge two, eciu IepeBOIUTH C PYCCKOT0, 03HAYaJ0 Obl, YTO PYK U CTOPOH JOPOTH OoJjee IBYX.

5. We are no end grateful to him. This is all brand new to him.
... bnazooapHul emy. ... COBEPUIEHHO HOBO 0I5l He2o.

The solution of this problem is apparent to all. The entrance is free to all.
... SICHO 6CeM. Bx00 ce0600mbiil 015 scex.

JlaTrenbHbI nagex to-gpas ciesa He TpeOyeT 0ObsicHeHus. O0bsACHUM tO-(ppa3bl crpasa:
a plan common to all o6wuii ons écex nnan
My teaching style is similar to that of most other teachers.
Her dress is almost identical to mine.
Ho: The number on the card should be identical with the one on the chequebook.
The smell is very familiar to everyone who ... .
The competition is open to young people under the age of 18.
The hall of the old house was open to the sky; The house isn’t open to the public.
What options are open to us? He has laid himself wide open to political attack.
This option is preferable to any other Omom svi60p npeonoumumenvuee scex.
Takoe xe scex B mepeBoje: unlike any other member of the family ¢ omauuue om ecex unenos
CEMbU.
This road is closed to traffic.
The road runs parallel to the river.

Ho: ...but the dog sledge had struck a piece of trail running parallel with a jam... (J. London)
[MpuBeném npyrue mpumepsl cBsiouHoro run: The river ran dry during the drought; Supplies are
running low; We’ve run short of milk.

Cruelty is quite alien to him; The idea is alien to my thoughts / to our religion.
His comments were deeply offensive to a large number of single mothers.
He is two years senior to me.
Modern music is often considered inferior to that of the past.
... 1s that being a housewife is grately inferior to every other occupation.
The discovery was incidental to their main research.
These risks are incidental to the work of a firefighter.
You eventually become oblivious to the noise.
...and he was oblivious to fatigue and the passage of time. (J. London)
He was deaf to my request for help / immune to despair.
He was always obedient to his father’s wishes.
My teeth are very sensible to cold food.
She is blind to her husband’s faults; He’s generous to a fault.
ITpucoBokynum He is always finding fault with me; faults / a fault nmepeBogsTca omuHaxoBo,
MHOKECTBEHHBIM YHUCIOM: ciien | chucxooumenen | k nHedocmamkam (Myxka / KaKk TaKOBBIM),
Haxooum Hedocmamxu (pa3HbIe).
A good diet is beneficial to health.
The agreement is essential to spurring economic growth around the world.
The bacteria is harmless to humans.
Winning this contract is crucial to the success of the company.
Drums are basic to African music.
The tiger is native to India; Cows are sacred to Hindus.
We must be alert to the possibility of danger.
She is new to the work; You could see he was allergic to housework.
The planet should be visible to the naked eye.
With / to the naked eye B Oxchopackom ciioBape npeacTaBiseTcsi COMHUTEIbHBIM.
True to form he arrived an hour late; He was false to that trust.
The girl was lost to them.
What is to me where she came from? It’1l be to your benefit to come early.
The Russian ambassador to France / in Paris; memorials to Russian architecture
The building is an ornament to the city. Ho: The clock is sample for ornament.
an assistant to the manager; a subscriber to the library; a heir to the throne
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a special adviser to the President on education
to be born to the purple pooumscs 6 s3namnoii cemwe; Born to money, he was.
Ho: to be born in the purple 6bims 3namnozo pooa
He hated the evils of the society to which he had been born ... 6 komopom on poouncs.
He pretended to his family that everything was fine B cemve on denan 6uo ...
BosmoxHO 1 6 cembe in his family, ecu mepeBoauTh ¢ pycckoro?
He is a prisoner to his room / to his chair; a visitor to London; a friend to a meal
He is a martyr to severe headaches.
They have no right to any particular seats there.
He doesn’t respect other people’s right to privacy.
The lake is noted as a home to many birds.
He was seen as traitor to the socialist cause / a threat to the established order.
The play was considered an affront to public morals.
B Oxcdopackom ciioBape 3T0 IpeioKeHHe, a Takke Young people these days have no morals
wiutroctpupyroT morals [pl.] noun. Morals mopane mMpicTuM Kak KoHKpemuoe OTHOCUTELHO moral
abempaxyuu. TakoBo u the Gardens attached to their house. Morale B Morale amongst the players
is very high at the moment / Staff is suffering from low morale (tam >xe) nepenaér edunuunoe.
Traitor ©6e3 apTUKIIA O3HA4YaeT KayecTBO, B oTiuuue OT a threat / an affront ¢ wux
JICKCUYCCKHUM 3HAYCHUECM.
It is all Greek to me; the shock to his nervous system
It partook of the nature of an encounter, to him. (J. London)
Omo omoasano cmuiuxoi 05 Hezo. (TIep. HAII)
Partook He momyckaer mocine ceds an encounter abcmpaxyuu, nonooHo follow B I don’t follow the
dictates of fashion 4 ne caeoyro mooe.
an interruption to the power supply
The birth of her son was a minor interruption to her career.
That’s a complete mystery to me.
Envy is a foe to happiness. Ho: The best is oftentimes the enemy of the good.
foes to equality, Ho enemies of equality
TO, B OTIIMYHHU OT Of, nepenaéT YCTOﬁqHBOCTB OTHOIICHUS, YTO B IICPCBOAC HC OTPAKACTCA: 6pacu
pasHonpasusl.
That sort of behaviour is a disgrace to the legal profession.
To every disadvantage there is a corresponding advantage. (W.C.Stone)
In sharp contrast to her mood ...
Smoking is a serious danger to health.
She is a credit to the school; Her departure is a big loss to the school.
Losing his job was a real blow to his pride.
a secret to a happy long life, so the secret of a good life; the secrets of heaven and hell
an answer to the question, o the answer of the question
The only passport to success is hard work.
a solution / a common-sense approach / to a problem; no answer to the accusations
He made several deletions to the manuscript.
Public sentiment is against any change to the law.
the key to the room
Ho: We once had the key of the street for a night. ocmanuce 6e3 kposa
Of onpenenser the key ¢pueypamuenwiii. CootHecéMm:
She reached the door to the hall — The door of the house was safe
[Tpu equnHOM TIEpeBOnE 0gepw 3ana | doma, t0-dpasza onpenenseT Ha3bIBAGMYIO NIEPBBIN pa3 ABEPb.
Wnn:
Crossing the room he locked the door to the pantry ... sanep dsepw kr1adosoii.
...and he knew where the key to the storeroom was hung... 2de gewarom xkiroy om k1adosot.
Ho: ... irregularity in the rock which might point to the entrance to a cave.
... KOMOopas Mo2na Ovl YKaA3bl8amv HA 6X00 8 neujepy.
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Bxon B memiepy He SIBISIETCSI YacThIO TMEMIEPhI, MTOA0OHO JBEpH 3aja / KIaJI0BOH, YTO OMpEIeisieT
pasnuuue B nepeBone to-ppa3. Mnu: He dozed in the entrance to his own den ... y éxooa ¢ ceoé
npucmanuuye.

... he had been standing by the one door to the barracks ... y eduncmeennoti osepu 6 6apaxu.
Odyukius to-ppaser B There was a truce to his pain — He uHade, Kak ompeaeNuTeNbHAsA. JTa
¢byukuus B the number of tourists to the resort — oueBuana. [lepeBeném:

to welcome tourists [guests, participants] to a country [one’s house, a congress]
APUBEmMcmeo8ams mypucmos [cocmeti, y4acmnurkos)] kakou-1ubo cmpanvl
[cs0eco 0oma, konepeccal
BerperuBmmiicst HaM IEpPeBOJ ... 8 Kakou-1ubo cmpatne [y cebs, Ha KoHepecce] — OT HEOCO3HAHUS
¢bynkuuu to-¢passl. Ta jxe morpemHocTs B IepeBoax HIDKE:
... and had taken as my types not merely the shepherd on the hillside
and the prisoner in his cell... (O.Wilde)
... U NPUBEN 8 NpuMep He MObKO NACMYXA HA XOIMAX U Y3HUKA 8 MeMHUYe. ..
(mep. P.Paiir - Koanépoit u M.KoanéBoii)
How long do you think it’1l be before he gets tired of a scrubby room
in a scrubby hotel? (S. Maugham)
Heyoicenu moi oymaewss, umo on 00120 6yoem 008016CmMB08aAMbCsL YOO20U KOMHAMYUIKOU
6 saxyoanrom omene? (nep. H. Man)
Ham mepeBon sToro mpumepa coorBerctBeHHO mozenu It will be ages before we meet again Mar
007120 Oydem 8po3b ¢ €€ yIapHBIM ages B YCHIIMTEIbHOW KOHTpYKIuH It is... that / who / before:
Ckonvko, mel dymaeusb, oK 6y0em HCums 8 3axy0aiom Homepe 3axy0ano2o omens?
Ha ctp. 12 cM. iepeBoj 3asemubie monwowl 2y6 monoowsix the sound of sacred prayers on young lips.
The teacher in the grammar school, the overseer on the plantation mepeBogum yuumens
HAuanbHOU WKOIbL, Hadcmompuuk naanmayuu, v an average family in the middle class o6wiunas
cembst cpeonezo knacca, a broken lid on the pot pasbumas xpvuuxa uaiinuxa. Bo3moxeHn nu
oykBanbHbI nepeBo the damage to the brain nospesicoenue, npuuunénnoe moszey, vnu an unusual
tone to her words neobwiunbiti mon, npudannwviii eé crosam? Coornecém the damage to the brain u
the complex functions of the human brain. 3amerum, k the nepex shepherd / prisoner / teacher
/overseer / damage o6s3bIBeT mocienytoiiee onpenesieHue. Emé npumepsl onpenenuTeabHoMl in-
¢bpassr:
through the stories in this book
The water in the river is cold.
The floor in this room isn’t painted.
Our customs are different from those in your country.
The “disease” of the mind becomes “disease” in the body. (A. Matthews)
They (some people) are like cells in the body, essential, but so long as they are
remained healthy... (S. Maugham)
OHu Kak Kiemku mena, Heobxooumbie, HO NOKA 300poavie... (TIep. Halll)
Kax u to-¢pa3ssl, in-ppasbl mepeBoanM poauTenbHbIM nagexom. Ho: a clearing in the woods zecras
npoeanuna; a house in the country szacopoonwiii dom; castles in the air soz0ywnvie 3amku; win
heaven on earth pau 3emnou; the wan sunlight in winter mycknoe summnee connye, Ho the first snows
of winter, rae uu first, au of winter ne onpenesnsiror SNOWS; guests in the night nounsie cocmu, Ho
The car glided slowly through the Paris night...nio nounomy Iapuxcy, rne the Paris night - Hekas
nanHocTh; Boys in the street made fun of her eccentric appearance Yiuunvie manvuuwuxu
Hacmexanuch Hao ... . B mepeBoje mocuenHero npeioxkenus Ha yiuye mManbyuuku HacmMexaniucs

, mpemiokeHHOM CHHOHMMHYECKHM cCiioBapéMm, ctp. 422, in-dpasza onpederumenvhas He
oco3Haércs. OOpamaer BHUManue a clearing, guests / boys 6e3 the; in-¢dpassr onpenensiror cBoé
ompezessieMoe, HO He XapaKTepPH3YIOT ero.

They joined in the struggle for peace Onu cmanu yuacmnukamu 60pobvl 30 MUp.
In-bpa3zy MBI MBICTUM ONpeelieHneM MoapazymeBaemMoro mnocie joined nomonHenus those, ¢
KOTOPBIM yYACMHUKU — «IIPOCUTCS» B iepeBo. Vu:
Many people joined (those) in the rush... npucoedoununucey x smou ruxopaoxe.
Ho: Don’t join the strike He npucoedunsiimecs x 3abacmoske.
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Paznuune B obOparmieHuu ¢ join onpezaensier cootHomenue the struggle / the rush — the strike, Tax
CKa3aTh, 10 CTPyKType. BerperuBimiicss Ham niepeBoA to join in the chorus zanems xopom, nemo
XOpom TIPENICTABIISICTCS OMTMOOYHBIM; HAIIl TIEPEBOI: NPUCOCOUHUMBCS K XOPY.
... he turned and ran up the creek bed along the old dim trail. The dog joined in behind
and kept up with him. (J. London)
... Cobaxa nobesicana credom u ne omemasana om nezo. (mep. Hari)
U 31echy «momMoraroT» mojpasymeBaeMble wieHbl mpemiokenus: The dog joined (him) in (running)
behind (him)... .
He had joined, as a concealed partner, in some of Jack’s money-making schemes. (Snow)
OH, Kak matiHblil NAPMHED, NPUCOCOUHUICA K HEKOMOPBIM U3 NPUOBLIbHBLIX NPOEeKmMos JlceKa.
A concealed partner npeamonaraer joined the partners in.
From the movement of the curtain at one living-room window ... Brade knew she had
been watching for him. (Asimov)
Tlo osudicenuro 3anagecku 00H020 U3 OKOH 20CMUHOU ... b. NOHA, YUMo OHA
oorcudaem e2o. (ep.Halir)
SAcHo, uTo at-ppaza — onpenenuTeIbHA,.
a slight mishap to one of our customers
to be a stranger / blind / to smth.
Man is superior to the animal in that ...
The book is not inferior to that great masterpiece.
There is another aspect to the matter; a mission to the University
a fiest to the eye; like a red rag to a bull; “Pretty” is pleasant to the ear or eye.
The telephone is useful to all of us; That is harmful to his well-being.
a political solution that is acceptable to all parties
The deal must be agreeable to both sides.
Was it really fair to him to ask him to do all the work?
Ho: It’s not fair on the students to keep changing the timetable.
Though money is not essential to happiness ...
The early years are crucial to a child’s development.
an exception to the rule; changes to the tax system; the perfect ending to the perfect day
I’m anxious for an end to this misunderstanding; ...where there’s a result to the action.
The book is a sequel to the author’s last novel.
The movie bears little resemblance to the original novel.
She bears little resemblance to her mother. ne ouens noxoorca
Ann is a slave to fashion. Ho: We are slaves of the motor-car.
My mother was a distant relation of A. . — About as distant as mine to King Arthur.
Of nepenaér oTHOIEHNE TPUHAIJICKHOCTH, C t0 — 3TOT'O OTHOIIICHUS HET.
The title of the essay bore little relation to the content.
This is a poor answer to your request for my opinions on modern music.
Mpei1 3Haewm at / on / your request no meoeti npocvbe | N0 meoemy 3anpocy.
his perfect indefference to comfort
You mean a lot to my entire future.
He is a trial to his parents. Ho: He is a match for anybody.
It’s of a problem to me to drive a car; This book is of great interest to the students.
Many a man lives a burden to the earth. (J. Milton)
To mnepemaér OTHOWIEHHWE JHWIA, MPEAMETa, OMPEACIEHHOIO CBOWCTBA WX K JAPYromMy JHILY,
npeaMeTy, Wi 4yemy-nubo. Pycck. Kym xoponio; knou k pazeaoke; cpedcmeao K Cyuecmeosanuio.
Kak BuaumMm, xapakTep HalpaBieHUs Opeyiora coxpassercs. [IpeacTaBistoTcss yMECTHBIMU 31€Ch
¢pazer to my surprise / amazement / amusement / joy / shame /... , much to our annoyance «
Hawemy 6oavuiomy Heyoosoarwbcmeuro, t0 my utter astonishment x moemy kpaiinemy uzymnenuro, to
the delight of all her fans x socmopey écex eé noknonnuxos.
a visitor to Paris — a frequent visitor at art exhibitions
a witness to the killing / for the prosecution
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To / for ompemensiorcst “o6béMomM™ o0ObekTa; the killing — omuu akrt, the prosecution —
COBOKYITHOCTb JIEHCTBHIA, MEP.
a ticket to the theatre [the cinema, a stadium] — a ticket for a show [a play, a match]
To / for nepenaroT COOTHOIICHUE 0OUjee — eOUHUUHOE.
He was cold to me [my proposal] / with me [my relatives].
OH 6bL1 X0100€H 86 OomHOWeHUl / 8 0OpaweHuu ...
She is friendly to her groupmates, but shy with strangers.
Wnu: He was merciful to the prisoners.
They showed no mercy to their hostages.
Ho: God have mercy on us.
Crnenuduunsl to-¢hpas3sl HIDKE!
He refused to be a party to any violence Ou ne xomen 6vims yuacmuuxom ...
Ho: She refused to be photograthed nude Ona omkasanaco ...
Refused, ne didn’t want, re xomen 00BSICHIETCS HEBO3MOKHOCTBIO JKEIaHKs Ha3BaHHOTIO.
Central to the philosophy of Plato is ...
Reducing inflation is central to the government’s economic policy.
Practice exercise is integral to the course.
Central / integral / to 0603Ha4arOT MECTOMOIOKEHNE YaCTH OTHOCUTEIHLHO cocTaBa 1enoro. Ho:
the central part of this doctrine
Music is an integral part of this school’s curriculum.
the main topics of the course
Purposeful work is an integral part of the regime of young offenders.
This doctrine, this school’s cirriculum, the course (ckaxem, ¢pusukn), the regime, B otnure ot the
philosophy, the economic policy u the course (3tam B By3e), — 3TO 1eoe eIUHOE, HE, TaK CKa3aTh,
COCTAaBHOC.
HpI/IBeI[éM IJIarojbl-CHHOHUMEI C tO B pacCMaTpuBaCMOM 3HAYCHUU:
He confessed to being a coward [a weakness for whisky].
['epyHauii cBs309HOTO DE nepenaér BpeMEHHbIH MPU3HAK: CIpPYCUL.
He owned to a sense of shame [having been frightened].
She admits to being strict with her children.
Ho: He admitted having stolen the money.
He admitted his guilt and professed repetance.
Be honest and admit the fact.
C to-¢pasoit, He Hecyiel HHPOpMaIUK, to OIyCKaeTcs U CKa3yeMoe CTaBUTCS M0J1 yAapeHHe.
6. | prefer coffee to tea / walking to climbing / skiing to skating.
He always preferred the country to the town / Hemingway to Steinbeck.
We prefer fresh fruit to tinned fruit / a sandy beach to a stony beach.
Some people prefer the older version to the new one / poems to stories.
These newspapers are for those who prefer entertainment to information.
She has made a colossal difference to the other girl.
She changed it (Phyl, her name) to Phyllis ... (J. Lindsay)
... an unusual-looking man, unlike ... to most of the other members of the Club. (J. Galsworthy)
Poets have often compared death to sleep.
Compare this map to that on the table. Ho: Compare the brain with a computer.
To BBOAUT BTOPYIO YacTh COOTHECEHHS / cpaBHeHUs. B oTimume oT with, to BBISBISET CXOICTBO
JINI / MpeaAMCETOB, HEC PA3JIMIUC, TO €CTh U 3/ICCh to COXPAHACT XapaKTCP HAIIPABJICHUA.
Parnes likens the creativety process to the working of a kaleidoscope.
That’s nothing to what English people would say about American tea.
Omo Huumo 8 CpABHEeHUU ¢ mem, 4mo aHeiudane ckasaiu ovl 00 ... .
TO 3mech MBICTHM W3 MPHUYACTHOTO mpeanora compared to 6 cpasnenuu c, OYKB. cpasHénHoe c.
Crona oTHECEM U TIPEIIIOKEHUS HUXKE:
She corresponded exactly to the description the boy had given us.
She speaks three languages which testifies to being intelligent.
Ona coeopum Ha mpéx A3bIKAX, Yo ceudemeﬂbcmeyem 00 yme.
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Which meicnm mocie moapasymeBaemoro a thing.
The film testifies to the courage of ordinary people during the war.
Ho: The boys agreed not to testify against one another.
The room would bear witness to our presence. 6yoem ceudemenbcmeosams
This increase in exports bears testimony to the success of industry.
Testifies to [against] / bears testimony / ceudemenscmeyem COOTHOCATCS KaK npou3eoivHoe |
HENnpou3eobHoe.
7. to this [that] effect 6 smom cmwicre
She told me to get out — or words to that effect ... wiu umo-mo 6 smom pooe.
to keep to the subject ne omknonsmocs om memwi, OyKB. deparcamvcst memovl
He left a note to the effect that he would not be coming back.
OH ocmasun yseoomieHue 0 mom, 4mo He 6epHEMCA.
Would not be coming back — ato 3amanupoBanHoe, He TaHKUPYEMOe, OYyIee B MPOIIE/IIIEM.
true to life peanucmuuecxui; truth to nature mounocmo 6ocnpoussedenus
to my knowledge nackonvrko mre uzeecmno
made to measure evinosHenHbll HA 3aKA3, CUUMBLIL O MepKe
to live to the faith [high standards in morals] orcums no eepe [6vicoxoii mopanu]
We’re working to a tight schedule Ms1 pabomaem no nromnomy epaghuxy.
The statement is not true to fact ... ne coomgeemcmeyem Oeticmsumenvhocmu.
Cut the glass to size.
She glided and twirled to the music... 6 maxm myswvixe.
This music is not to my taste; Every man to his taste.
It was not to his mind On mak ne cuuman.
The palace has been restored to its former splendour ... 6 ceoém npesicrnem seruxonenuu.
We hope to restore the garden to its former glory.
He is now fully restored to health.
The house has been built exactly to our specification.
The office was furnished to a high specification.
The results were not answerable to our hopes.
He proved equal to the challenge.
3neck t0 B 3HaUeHUU coomeemcmeue. 1lepeBeném:
Everyone must conform to traffic regulations. oonorcnbr cobrrooams
The wife should conform to the habits and tastes of the husband. doiorcna noouunsmocs
Kaxk BUOHUM, to coomeemcmesue B NEepeBOJC HE OTpPaKaACTCs; IPU IIEPEBOAC C PYCCKOTO €TI0 HAOO
yrajaars.
To all outward appearances we were buddies Buewne mozno nokazamucs, umo mvi
OU3KUe npusmenu.
It was a mobile face, quick-changing to inward mood and thought. (J.London)
Omo oo sncusoe Juyo, He3aMe0UmesbHo OmMKJIUuKaruleecs Ha 6HynpeHnue
HacmpoeHust u mulcau. (Iep.Ha)
Heckonsko nHOE HCIIONL30BaHue Takoro to:
... nor did he attempt to hold on to the bedding when she stripped it from him. (J.London)
... HE nbimaJicsi OH uy()epofcamb nocmeilib, xo2oa ...
N3noxeHHoMy to 6mu30k after Huxe:
after one’s (own) heart no oywe [no cepoyy]
after the fashion of ... nanooobue ...
to dance after someone’s whistle Ho: Dance to the music.
ITepeBonsl after / to-ppa3 coBnagaroT: nod usb0-mo 0yoKy / noo my3viky.
8. Haxkowner, npuBeaém to, yKa3bIBaIOIIUN HA CONPOBOHCOCHUE:
to talk / to write sonnets / to the moon
Exposure to the sun ages the skin.
to the cheers of the gathering; to the hubbub of the street crowd
He left the stage to prolonged applause.
The last act was played to almost empty benches.
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They played to a full [packed, empty] house / to a capacity crowd.
| can tell cotton to the feel / these berries to the taste. na owyns / no sxycy
Ho: You can tell it’s silk by the feel Il/énx onpedensrom na owyns. abcTpakius
Can’t you tell the difference by the taste? conpoBoxaenus et
Bunumo, ¢ no eudy npeior conpoBokAeHUs He pabotaet: A no 6udy omauuaro xopowue cocucku |
know a good sausage when | see one. B cioBape Mrosutepa to know a good thing when one sees it
NIEPEBEICHO pazoupamuvcs 8 Yém-1ub0,; NOHUMAMb, YO XOPOWO U YMo NI0X0, YTO COMHHUTEIBHO.
The cloth is soft to the touch — The underwear is a nice touch
Tkanb mackas Ha owgyno. benvé ouenv msazkoe.
To-dpasa He npemonaraeT Kakoro-1mb0 Hape4rs CTENeHH, moToMy — a nice touch.
He dozed to the noise of rain on the roof.
| thrilled to the taste of avocados melting in my mouth.
Ho: She trembled with fury.
| have jam to (=accompanying) my tea 4 noto uaii ¢ sapenvem,
OyKkB. A ynompebasio eapenbve, cOnpogoxcoas 4ail.
Ho: | take milk in my tea 4 noro uaii ¢ monokom.
Tea is drunk to (=accompanied by) jam Yau nviom ¢ éapenvem,
OykB. Yail nbémcs, conposoicoaemvlii apeHbeM.
Tea is accompanied with various jams Yaii notom ¢ paznvimu eapenvsami,
OykB. Yail conpogosicoaemcst pazuvimMu 6apeHbIMuU.
To-conpososcoenue He paboTaeT ¢ CyIIECTBUTEILHBIM BO MHOKECTBEHHOM YHCJIE, HA €T0 MECTE —
ero OykBasibHOE 3HaueHue. Wm:
| have jam to my tea — We often have wine with the meal
There is a poetic quality to her playing Eé ucnonnenue nacmpausaem na nossuto.
To-¢dpa3a Ha Mecte npuHsSTOro ¢ there is oOCTOsITENHLCTBA MecTa Mepenat conposodicoenue. A
poetic quality — 3To KOHKpeTHOE MpOosBICHHE aOCTPAKTHOTO POetry nodsus, 4TO B MEPEBOJEC HE
obo3nauaercs. There’s poetry in all her gestures nepeBoaum Bo 6cex eé socecmax nossusi.
He drove on. They had their backs to the sunlight now. (J. Galsworthy)
... Tenepv Ha ux cnunwvl nadano connye, (ep. HaII)
OYKB. ... UX CNUHbL ObLIU NOO CONHYEM = CONPOBONCOAIUCH COTHYEM.
Had, e orpaxéHHBIN B TIepeBojie, coxpanser they Ha mecte noiexkamiero. Cm.: Mogenu, ctp.83.
ITpuBeném nHTEpEeCHbI BapuaHT Takoro have:
Do | have your promise that ... Ter ob6ewaews mue, umo ...
Can | have your attention? Bei mooiceme nociywams mensn?
Could I have your autograth? Ber mosiceme oams mue asmoepagh?
[Iponomxum:
They woke to a clear blue sky Kozoa onu npocuynuce, 6vino scrnoe ... .
On Tuesday everybody woke up to snow blanking their cities.
... K020a OHU NPOCHYIUCD, UX 20POO0A NOKPLLBAIL CHE?.
She awakened to the sound of birds singing Kozoa ona npocuynace, neau nmuyut.
Who was it...? Someone who was up to no good ... (A.Christie)
B npennoxeHusx HiKe to mMpecTaBiIsieTcs B paccCMaTpuBaeMOM 3HAUCHUU:
Wear it to your health! Hocume na 30oposwe!
He called Tom a fool to his face On naszean Toma dyparom 6 nuyo.
She may not say so to your face Owna ne ckascem sam smoeo 6 nuyo.
I made fun of the boy, to his face and to her.
We danced to a string band noo cmpynnwiii opxecmp — Dance to the music noo myseixy
Iloo B mepeBoie obeux (pa3 He NepeAaéT COOTHOILEHUS CONPOBOHCOeHUe — COOMEemcmeaue.
[lepeBon “Tanro BTpoéM” He oTpakaeT 3Ha4eHUs to B HazBaHuU ¢uibMa “Three to Tango”.
[TpuBeném to BO GppazoBbIX riiarojax:
to go to bed / to sleep oorwcumscs cnames | 3acviname
to get to bed / to sleep zeus cname | 3acuymeo
To go to bed / to sleep u to get to bed / to sleep cooTHOCSTCS Kak obwee u edunuunoe. Tlokaxem:
I go to bed at 10 zoarcycwy — Last night | got to bed at 12 reana
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| take a while to go to sleep — I took a while to get to sleep
A e cpa3zy 3acwinaro. A e cpasy 3acuyna.
Went to bed 8 While in the country | went to bed early roscurace mwicium kak obuee B
nporreamem Bpemenu. Went to bed B | had supper and went to bed zeera cnams nepenaér
nocjeayroIee IeicTBre.
He goes to school at private school nmepeBomum On yuumcs ¢ uacmuou wxone. 1 go, u get
MPUBEIEHHBIX IPUMEPOB UMEIOT (PUTypaTbHBINA CMBICIT.
She put the baby to her breast Ona noxopmuna pe6énka.
DTO pa3HOBUIHOCTH MOJIETH to put someone to bed / shame / silence / expense /... yroowcums cnamo
/ npucmvioums / yusame / 6secmu 6 pacxoo /... . nu:
She brought the car to stop Ona ocmanosuna mawuny.
A distant whistle ... brought both of them to their feet. (J. London)

Under
I Under — oauH U3 IpeaioroB MecTa B 3Ha4€HUH 7100, 1.0yKBaIbHOM U 2.(DUT'ypaIbHOM:
1. The ball is under the table.

We live under the same roof.
The boat lay under several feet of water.
Hogs bury acorns under dead leaves... sapwigarom scényou 6 cyxue nucmosi.
The letter got buried under a pile of papers.
Otmetum get-Passive mocneanero npumMepa ¢ ero Hempou3BOJIBHOCTHIO feiicTBus. Mnu: 1 often get
asked that Mens uacmo cnpawusarom 06 smom.
under the sun na ceeme, 6yKB. nod connyem
Ho: outside heavens na ceeme, 6ykB. noo nebom. Under / outside onpenenstorcs pasindreM HX
00BLEKTOB IO XapakKkTepy, HOCJ’IGI[HPIFI MBICIUTCS C 00BEMOM.
2. under pressure; under the new law; under the burden of sorrow / heavy penalty;
under a ban; under smb.’s supervision; England under the Stuarts
He smarted under the recollection.
He committed the crime under the influence of drugs.
He is apt to lose his head under stress.
The truth was very easy to learn under torture.
And under this incentive he developed into a remarkable worker. (J. London)
He was living under an assumed name; under the veil of noo suoom
It must be under divine protection.
under the care of a physician
One is under the impression that ... Cozoaémcsa eneuamnenue ...
Under noo uaér B psay MpeaoroB, UCHOIb3YEMBIX COOTBETCTBEHHO PACIOJIOXKECHUIO MPEIMETa B
npoctpanctse: under the table, below the window, beneath her bare feet, underneath the line.
baggy skin below the eyes mewxu noo erazamu; to hit below the belt
The sun dips below the horizon.
a seat beneath the tall elm; 300 yards beneath the surface
... the railroad ran beneath the level of the streets on the bottom of a big “cut”.
The stairs sagged beneath his weight; beneath the clashing wheels
The boat sank beneath the waves.
His face was white beneath its tan.
the hills underneath their green vesture; with one hand underneath his cheek
Underneath the cotton was a gift even more precious to me.

[Tpuseném beneath ¢gueypamusnoiii:

He considers such job beneath him.

His treatment of his children is beneath contempt.
Beneath his gruff exterior, he’s really very kind-hearted.
3a csoelti cyposoll 6HeUIHOCMbIO OH 04eHb O0ODbIIL.
Really craBut mox yaapenue Kind-hearted B ero nporusonocrasineann gruff.
If the police found that note they would grub beneath it to find its foundation. (Asimov)
... he was above the law as well as beneath it.
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Oo0paracT BHUMaHKE OPraHUIHOCTH COOTHOIIeHUs above-beneath ornocurensro law.
Il C rmaronamu, 3aKirO4aOmIMU B cebe ompeneiaéHHOe HampaBieHue, under 700 COOTBETCTBYET
BOIIPOCUTENILHOMY CJIOBY Kyo0d:
The pen is under the sofa — The pen rolled under the sofa noo ousarom | noo ousan
Put the box under the bench. noo ckameiixy
The pen fell under the table. noo cmon
A spider crept under the cupboard. noo wxagh
IIT Under xak anTOHUM above Baiute:
to sell under cost; to swim under water
an annual income of under $ 10 000
It took us under an hour; The child is under five.
IV Under-¢dpasa B cocraBe riarojia-CoCTOSHHS:
The road is under repair / control Jopoza pemonmupyemcs | konmponrupyemesi.
The house is under construction.
The TV-set is still under guarantee.
The matter is under investigation.
You’re under oath to tell the truth. oanu npucsey
I’m under no illusion about ... A ne 3abayscoaroce omnocumensvHo ...
No one is under obligation to you.
\Y/ He was carrying a number of files under his arm — He held her under the arm
OTMeTUM OpPraHuvHOCTbH 371ech a number of weckonvro, ne a few wmu several. Hapeunyio ¢pasy
under the arm MpICITHM B PSIY MOTO00HBIX:
He took her under the arm.
He patted / touched / her on the arm.
behind the back maiino, 3a cnunoi
He seized the boy by the hand / the sleeve.
The prisoner was struck over the head with a thick stick.
You are still bleeding down the legs.
He was shot in the chest / through the head.
He was slapped across the face; He is broad across the shoulders. ¢ nieuax
A fish stinks at the head.
I am shivering in every muscle from cold nepeBoaum A 6cst (=6cem menom) opoicy om xonooa.
With
[MepBbiM mpocuTcs With c:
| went to the beach with Ann.
Will you come to the show with me?
Go and play with your friends ITouepaii co ceoumu opy3vsmu.
Don’t have anything to do with him He ceazvigatics ¢ num.
his marriage with / to / Ann ezo 6pak ¢ Annoui / e2o scenumvba na Anne
Take my umbrella with you.
Ho: Take your children along with you to the seaside 6e3 paszauuust B iepeBoe: ¢ coboll.
She took her dog with her.
Ormerum her, ue herself, kak B She is pleased with herself. Mnu: She was holding a bathrobe
around her. C her npyroe JIMIIO JIOTHYECKH UCKITFOYACTCS.
to be in tune with smb. / smth. zaoumew ¢ kem-1ub0 / capmonuposame ¢ yem-1u60
Ho: to be in tune for smth. 6eime pacnonoscennvin k uemy-1ubo.
She lives in a new house with her parents ... co ceéoumu pooumenamu.
a steak with a bottle of wine 6ugumexc ¢ 6ymoinkoii éuna
He orpaxxaemas B mepeBoje in it B tea with lemon in it uau ¢ aumoHom — dNEMEHT MOJIENH, B
KOTOpO# with yka3sIBaeT Ha IPOU3BOJIBHYIO CBS3b MPEIMETOB CO CIIOCOOOM HX 00hETUHCHUS.
a coffee with cream in it; a book with lots of pictures in it; a watch with lazer in it;
a cake with candles on it; biscuits with chocolate on them
With B I like sweets with chocolate inside He o3HayaeT Kakoro-au00 00bETUHEHHS, KOH(DETHI C
IOKOJIA0OM — 3TO ecTecTBeHHas nanHocth. Mim: A sandwich is two slices of bread with cheese or
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sausage between; toast with jam. O cBs3sx mpeaMeTOB / JIMII HEPACTOPKUMBIX, PACTOPKUMBIX U
MIPOU3BOJILHBIX cM.: Moaenu, cTp.35.

Coornecém a watch with lazer in it u a knife with a bone handle; with mocne a knife
YKa3bpIBaeT Ha XapaKTEPHBIN NIPU3HAK npeamera. Mnu:

a house with a red roof; a room with a bath; a man with white hair
We’d be satisfied with a large kitchen with a dining recess.
The crane is a large bird with a long neck and beak.
Snow drifts over the mounds with the small headboards. (Hemingway)
a colossus with feet of clay korocc na enunsnvix noeax

OTMeTUM JIOTHYECKYIO IMIEPOXOBATOCTh PYCCKOTO BBIPAKECHUSI.

With her parents Breime 6e3 in a new house MBICIUTCS OOCTOSTETLCTBOM MECTA: ¥ CBOUX
pooumenei. Tlokaxem: You’re welcome to stay with me or we can go to your place if you’d prefer;
How long have you been living with the Greens? Bui 0asno orcuséme y I'.? TlepeBeném:

Mike gets a company car with his new job V Maiika na nosou pabome ceoss mawuna.
O10 pasHoBugHocTh Mmoxenu He has a book in his bag V wueco 6 cymxe xuuea. Gets
COOTBETCTBYET a company car U nepeat He coOCmeEeHHas.
The keys are with reception / with the porter ... ¢ pecucmpamype / y dexcypnoco.
Leave the bag with me / a message with a neighbour ... y mens | y coceoa.
He is always finding fault with me ... reoocmamxu y mens.
He never finds fault with his wife’s cooking ... 6 06edax ceoeii dscenubi.
The advantage of position was with me.
It doesn’t work with me V mewns smo ne pabomaem.
He is in displeasure [in favour] with the master Ou ¢ nemurocmu y xo3auna.
to study with a painter sanumamscs y xyoooucnuka
It’s lunch / holiday / time with us V nac epems ob6eoa; 1t’s a rule with us.
What’s wrong with Ann today? Ymo y Aunvl He max cecoons?
He helps me with the repair / in repairs.
He has trouble with his luggage... ¢ 6azascom.
Ho: He has trouble (in) sleeping On nroxo cnum.
The difficulty with poetry is to read it well Tpyornocme 6 nossuu ...
He acted with a touring company ... 6 mypucmuueckoii komnanuu.
She’s a singer with a band Ona noém 6 kakom-mo ancamboie.
Ho: She sings in a rock group, rae undopmaruio HecéT in-ppasza, B OTIMYUE OT HHPOPMAIITMOHHO
pPaBHO3HAYHBIX YICHOB MPUMeEpa.
I bank with this bank ... 6 omom 6anxe.
We have accounts with most of our suppliers — | have an account at that bank
With-¢dpasa yka3piBaeT Ha YCTOHUYMBYIO CBSI3b, IO CPABHEHHIO ¢ at-(hpa3oil. AHAJIOTUYHO:
| see nothing wrong with it / in that / A ne suoicy nuueeo nioxozo 6 smom.
There was something wrong with him — There was not a hint of badness in him
Don’t you get funny with me! —  Don’t you be funny to me!
Ymob mul Obin noumumenvHuim co MHot!  Byob noumumenvHuiM cO MHOUL!
®pa3zam with reception / me / us ... cpogau with-ppa3sl HIKe:
This is a custom with the English ... y anenuuan.
L.Tolstoy is popular with foreigners. Ho: an English course for internationals.
This restaurant is popular with businessmen [actors, tourists ...].
Ho: The cafe is a popular meeting place for students.
Ham kaxercsi, pa3nuuue MpeyIoKESHUH 110 CTPOIO OIpeIeNsIeTcss COOTHOIIeHHeM restaurant / cafe
o mMacimTady.
Of course, the diet craze has gone a bit too far with our women, but...
IIpasoa, nawu sceHuyunbl CO8CEM NOMEWANUCH HA MOM, YMOObl He NONOIHEMb, HO ...
Cwm.: I''T. FOquna, Learn to interpret by interpreting, M., 1962, ctp.63. With- ¢pasa He orpakeHa B
nepeBone. Coscem nomewanucy He corinacyercs ¢ a bit. Bumumo, ucxoas U3 JEKCHUECKOTO
3HaYeHUs, He Ciy)keOHOM (pyHKIMU, t00 cruwkom, IEPEBOAYUK 3aKpbIBAeT Ia3a Ha a bit. Ham
nepeBoli: Koneuno, yeneyenue ouemou 3auiio HeMHO20 OALeKO Yy HAUUX HCEHUWUH, HO ...
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Reform is popular with middle-class liberals.
Reform 6e3 a mbicium kak pegopmuvl paznoeo pooa, He Kak TakoBbie. Mmm: sensitive to political
change ... k norumuueckum nepemenam; a new offensive against crime ... npomus npecmynieruil.
Duty is paramount with them V nux doze npesviute sceco.
Ho: Two children were born to them V nux poounoce 06oe demeii.
I have much difficulty with grammar; There is no difficulties with money.
It’s a habit with me; Music is a passion with him; to be a success with the audience
Cleanliness was a mania with her; Fighting was a business with him.
It’s usual with him ¥V nezo [C num] 6cecoa mak.
That often happens with busy people B CinoBape Iambnepuna wIrOCTpupyeT with, KOTOpBIi
“yka3plBacT Ha JIMIO, WMEIOMIEE KaKWe-TMOO0 TMPUBBIUKH, CKIOHHOCTH . With, MBI qymMaem,
YKa3bIBa€T HA onpez[enéHHy}o 4acCTb LEJI0I0, 110 CYIECTBY, HA MECTO. B HO,Z[TBep)KI[eHI/Ie:
Food is scarce with them / here; The blame rests with them.
The next move rests with you Creoyrowuit wae 3a eamu.
It rests with you to decide Ilpaso pewenus 3a samu.
Begin with their arrival / at the beginning.
His was that eternal tragedy of the ages, with whom...
Tpazeous e2o Ovlia moii 8eyHOl mpazeouel CMapbwix, ¥ KOMOopbix. ..
There is something wrong with our door / with us / within our society.
Within, onpenensieMblii society Kak Ie/biM, TOBOPHUT caM 3a cebs. WMiu: within my recollection ua
moeti namsmu. Ho:
Allah is the name of god among Muslims ... y mycyreman.
Muslims — 310 He uacth 1enoro, nmoaoouo the English, u He memoe, momobHO society, 3T0 —
COBOKYIIHOCTB OTACIIBHBIX yacteit. Mnu.
This author was popular among the common people in his days.
This opinion is common among the general population.
Among folk ... it is a common practice to get a boat at Oxford, and row down. (J.K.Jerome)
Gratitude was no virtue among Forsytes ... — It was an axiom with the Forsytes...
K coornomenuro with — within — among npucoBokynum in: As is custom in the great Eastern
cities.. . OOJIBIIINE BOCTOYHBIE ropoza — 3TO HE€ COBOKYIIHBIC YaCTH, IIOTOMY — in, HEC among.
Oco0srit cityuait — ¢ through: ... one of those miracles that God makes happen through people;
people 3neck — BHE KaKo-THO0 CTPYKTYphl. COOTHECEM:

You can borrow my car, it’s okay with me — Whatever you decide, it’s okay by me
Whatever nckiarodaer with me kak Mecto; cootHomenue with / by B mepeBojie He oTpakaetcs: A He
gospaoicaro. Has curyanus ¢ by me:

“If the kid wants to sit at the end of the players’ bench”, the coach said, “it’s okay by me.”
Coneprxanue IpUIaTOYHOTO TPEITIOKEHHS He UMEET HETOCPECTBEHHOT0 3HaueHus 11 the coach,
4TO Takke He gonyckaeT with me. IlepeBeném:

Ona neimanaces xo0amaicmeos8ams 3da c60€20 CblHda nepe() HAYAJIbHUKOM.
She tried to intercede for her son with the governer.
Ilepeo HauanbHuKom MBICIHM KaK HHCTAHIIHIO, TO €CTh MeCTO, oToMy — With-dpasa. Wiu:
It lies with you to decide this question. Ho: It’s up to you to decide.
To1 0onocen cam pewums 2mom eonpoc / Tebe pewams.
Cam otpaxkaeT with you kak ypoBeHb, UHCTAHIIHUIO.
[IpencraBmsieTcs yMECTHBIM NMPUBECTH 3€Ch With, yKa3bIBarOIUi Ha BPEMSI:
We rose with the sun / with the lark; | arose with the dawn.
The shadows lengthened with the approach of sunset.
With twilight he returned to the tent ...
His health will improve with the spring; With his death the work came to an end.
Sleep came to him in the end, but his eyes were open with the first paling
of the stars... (J. London)
Con npuuiesl K Hemy noo KOHelY, HO OH yoice He cnall, K020d 36e30bl Ha4au mycCKHymso... ,
OYKB. ¢ nepsotl myckiocmoio 36€30. (ep.Hari)
... fastening their equipment with that febrile haste which comes with
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great excitement. (R. Aldington)
... KOomopas npuxoc)um ¢ OONbLUUM GOTIHEHUECM.
On ymupan ¢ eonody mepeBoguM He was dying with hunger; with yka3piBaeT Ha HCTOYHHK
cocrosinusi. Ho: He lay dying of AIDS. WUnu:
He is white with anger [envy]; He was blazing with fury.
He was red / filled / with anger.
[Tocne anvexkTuBUpoBaHHOTO filled with o603HavaeT TBopuTeIbHBIN Magek. CooTHECEM:
She was dark with envy — She was radiant with health
... YEpHas om 3a68UCMU. ...C8EMUNACH 300POBbEM.
He felt ill with measles [influenza].
| became afflicted with a disease of the motor nerves.
She blushed with embarrassment / trembled with emotion.

You’ll feel better with a good meal inside you Bam 6yoem nyuwe om xopouieti eowl.
Inside-dpasza cirykuT 00CTOATENBHOCTH MPeIOKEHus. In-ppassl HIKE — GOpMaIbHOE CIICIOBAHHE
MOACIN:

This cup has a crack in it Oma uawka ¢ mpewunoii.

This fish has a lot of bones in it ¥ amoit pvi661 Moo Kocmeil.

This dog has a spot on its back nepeBoauM o Mmoaenu ¥ smoii cobaxu Ha cnuxe nAmHo.
I am disappointed with my spot in life.
| am pleased [satisfied] with the result [the trip].
Ham nupasumcsa oom nomyckaer aBa nepeBoja:
We like the house. We are pleased with the house.
IIOJIOKUTCIIBHO OLICHHNBACM JOBOJIBHBI
I am cross with her; My fingers are numb with cold; We froze with fear; | woke up
with a headache; | made a mistake with nervousness.
This silk spots with water Ha smom wénke ocmaromes nsmua om 600bi.
To be angry with smb. B CnoBape ['ampnepuna wmmocTpupyer with, KOTOpsIii “yka3piBaeT Ha
00BEKT ,I[py}KGJ'IIO6HOFO / He,upyx(emo6Horo OTHOI_HGHI/I}I”, YTO HC OTBCUYACT HAIIUM IIPpHUMCPaAM.
I’'m dying with thirst / for a glass of water.

He was faint with hunger — The walkers were faint from hunger
With nepenaér cocrosaue, from — curyamuro. Men marry because they are tired, women because
they are curious ... (O.Wilde) nepeBeneno Myawcuunwl scenames om ycmaniocmu, HCeHWUHbL — OM
ar0donLImMcemaa ... — 3J1eCh aOCTPAKTHOE COJIEp)KaHUE.

I was dying with thirst — The explorers nearly died of thirst.
| would die of boredom there.
She was tired with her long walk / of study.

I quickly got bored with staying indoors — I’m bored by history
AHaJOrMYHOEe COOTHOIIEHHE!

He asked about that out of curiosity — He left his wife from pure selfishness.
CootHouenue out of / from B mepeBojie He OTpa)xaeTcsi: u3 Jrodbonvimcemea / U3 320u3ma, Kak u
cootHormeHue with / from / hunger Bwite — om 2onooa.

His heart melted with pity — The ice melted from heat
C with, B oTiinuue ot from, HICTOYHUK BO3AEHCTBUS — BHYTpH 00bekTa. V!
She was warm with wine / from sunshine.
She rose at last impatient with her waiting, and weary of empty street. (P. Buck)
He is bored with school [his job, staying indoors] / by romantic movies.
By wmbicium B cocraBe Passive Voice: Emy naodoenu pomanmuueckue @uivmoi. Vmu: He is
overcome by the heat / the misery / Eco ooonena scapa | nyscoa. Kak u romantic movies, the heat /
the misery — nesitenu nerictBust. CoOTHECEM:
mad with grief — prostrate by grief — to die of grief
00e3yMeBUIULl OM 20Psl  CPANCEHHBLUL 20peM  yMepemb Om 20ps
She was crazy with desire for sleep — She was crazed with grief
With nepenaroT COOTBETCTBEHHO UCTOYHHUK COCTOSIHUS U, TaK CKa3aTbh, CpelcTBO (dem). Wu:
She was crazy with hatred — ... he was a trim spectacled figure, crazed
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with ptomotion (C.P.Snow)
He is warm with vodka — He got drunk on vodka om éooku
On vodka MbIcIHM nocie, TOUYHEE, N0 NPUHAMUIO BOOKU.
He was disappointed with the news / in his job.
[Ipensor omnpenenseTcss 00bEKTOM pa30uapOBaHUS.
She was angry with Ann / at Ann trying to lie to her; She seems angry about something.
At yka3piBaeT Ha O0OBEKT HEMOCPEICTBEHHOIO0 BO3JAeWCTBUA Ha cocrosHue. [lepeBeném
oTpbIBKU U3 k. JIOH10HA:!
Once he had been in love. It was when... , and it was with the daughter of the superintendent.
Oonasicovl on noaroUIL. MO CIYYULOCH, KO2Od... , U OH NOJI0OUL 004b YRPABIAIOWE2O.
But there was no way by which to avoid offending the white man, who seemed
offended with life.
Ho y smoeo 6enoco uenosexa, 00udiceHHO20 HA HCU3Hb, HEBOZMOICHO DBLILO
He 8b138aMb PA30PANCEHUS.
B cnoBape Mriomiepa uutaem: to be offended 6vims obuscennvim (by, at — yem-i.; by. with — kem-
J1.), YTO COMHUTENBHO.
... as a cough racked her body she ... he often could not sleep for pain
grimaced with pain and ... that racked his limbs.
Often nepenaér obwee ¢ €ro NPUINHON, HE HCTOYHUKOM, COCTOSTHHSL.
Her face was distorted with pain — She gritted her teeth against the pain
Her face was worn with care — Poverty weighs one down with care
He felt his cheeks aflame with — The woods were aflame with
fervid indignation autumn colours
With care cneBa / with fervid indignation ykaspiBatoT Ha HCTOYHUK cocTostHUs, With care cripasa /
with autumn colours, kak u With pain Beiie, nepear0T TBOPUTEIBHBIH MAISK:
Hysicoa nooasnsem uenogexa sabomamu.
Jleca nonvixanu oceHHUMU KpACKamu.
E¢ nuyo 6wi10 uckasiceno 6onvio.
Against the pain nepenaér peakuuto Ha 005b: Ona cmuchya 3y661 om 60uU.
They (his eyes) burned like cold fire, as with a vast, concentrated bitterness. (J.London)
OHu 2openu X000HbIM 02HEM, KAK OM 02POMHOU, CKONUGUIENCs 0dcecmoyuénnocmu. (Tep. Hall)
Like/as uckimtouatoT nepesos with TBoputensHbIM nanexom. [puseném nepesoa H.Mam:
B nux eopen xonoomwiii 02omb, 2pomMaonas cocpedomovennas 3100a.
With om He otpaxkéH, win He O0CO3HAETCS. XONOOHbILL 020Hb W 2POMAOHAS ... 31004 Kak
OAHOPOJHBIC YJIICHBI — COMHHUTCIIbHBI.
ITpuBeném otnenbHo with, 00pa3yroLHii TBOPUTETBHBIN MAIEK:
to sow the field with wheat; to equip a laboratory with instruments
a placid lake overgrown with reeds; eyes clouded with tears; a ship loaded with coal
the heavens spangled with stars nebo, ycvinannoe 36é30amu
Heavens MbicnuMm Kak koHkpemuoe OTHOCUTENBHO heaven abcmpakyuu.
Before him was the smooth slope, spangled with flowers and made sweet
with their breath. (J. London)
...VCOINAHHBIU YBEMAMU U APOMAMHBIU OM UX ObixaHus. (TIep. Halll)
Made nepenaér Henpou3BOJIbHOCTH JeicTBUA. Pazanuue with o 3HaYeHUIO — OYEBUTHO.
to glow with strength and steadiness; lively with humour
Her eyes kindled with joy / shone with a malice.
The black trees will come to life with small green leaves... (Hemingway)
All that business fills me with disgust; She refilled his cup with coffee.
The air was charged with dew; The position is fraught with grave danger.
...he was charged with sneering at his lord and master... (J. London)
Leaves are touched with frost.
It (the air) was as starlight transmuted into atmosphere, shot through and warmed
by sunshine, and flower-drenched with sweetness. (J. London)
OH OvL Kax 36€30HblIL c8em, PACMBOPEHHBLI 8 amMOchepe, NPOHUZAHHBIU U CO2Pemblil
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COJIHEYHbIM C8emMOM, Oaazoyxarowull apomamamu. (Tep. HAII)
U with, 1 by nepeBoiuM TBOPUTEIILHBIM MAJICKOM, C TEM CMBICJIOBBIM OTJIHYUEM, YTO TOCIICTHHA,
B OTJIMYUH OT MEPBOTO, OYKBATLHO TBOPHUT — EIIbHBII.
The pool was alive with goldfish; The river was alive with boats.
The place was buzzing with journalists; The city is awash with drugs.
The bookcase is filled with books; life crowded with great events
Ho: Life is full of worries.
The mountain is topped with snow; The room is hung [decorated] with pictures [flowers].
She was overcome with emotion [remorse] / radiant with health.
She cried out ..., shaken with wild bursts of laughter. (A. Christie)
He is imbued with prejudices; He is blessed with good health.
He was diagnosed with angina.
Ho: When the boy was two he was diagnosed as having hemophilia.
B otimume ot angina, hemophilia — Xxponndeckoe 3a0oyieBaHueE.
We’re here to provide you with a service ... umo6wsi obecneuums 6ac cepsucom.
He enjoyed himself with reading [swimming] Ou ycraowcoan cebs umenuem.
I have nothing with which to reproach myself Mre neuem nonpexams ceos.
Don’t burden him with your worries; Let’s get busy with the clearing up.

He had been busy all the morning about household duties and with the preparation of lunch.
About Ha mecte With oObscusem u3 duties, B oTamuune ot preparation.

His hands were covered with oil and grease — His dungarees were covered in grease / in dirt
With / in nepemaroT COOTHOIIEHUE npoussonvHoe — Henpoussoavroe. Unu: The desk was covered
with books. The ground was covered with snow niepenaét oObIIeHHBIN eCTeCTBEHHBIH mporiecc. Ho:
The valley was clothed in trees and shrubs; Milan was covered in fog; The baby’s whole body was
covered in small red spots; The moonlight bathed the scene in silver.

She trembled with fear — She was watching the child with fear in her heart
With-dpasa cnpaBa — B GpyHkinu oocrositenbcTBa oopasa aeictus. CoOoTHECEM:

He came over to the table bearing a cup of tea on a tray — He came in with a cup of tea on a tray
[Tpuyactuelii o6opor u with-pa3sy mepeBoOIUM OAMHAKOBO: C Yawikou Koge Ha nooHoce.
[Tepenaromas oOpas nerictBus with-gpasa oprannyna nocie came in. Ho:

She arrived in company with the ship’s captain Ona npubwina ¢ kanumanom Kopabis.
CxonctBo bearing ... u in company ... 10 poJii B PEUIOKESHHH — OUEBHTHO.
He entered the room with his shirt torn ... ¢ pazopsannou pyoawre.
Ho: He entered the room wearing a nice shirt... 6 kpacusoii pyoawixe.
He went away with my book On ywén ¢ moeti knueoti.
Ho: He went away wearing my shoes... ¢ moux myghusx.
B kpacusoti pybawke / ¢ moux mygnsx He 03HA4ArOT 0Opasa el CTBHS.
You entered the room with a look and air at once shy and independent. (Ch. Bront¢)
To1 6owén 6 komnamy, 060a8 Hac KAKUM-MO 8321500M U BUOOM, HEK020d
3acmeHyuU8bIM U He3agucumuviM. (TIep.Hall)
Ob0as otpaxaer at; shy / independent paGotator Ha a look and air kak Ha €IMHCTBO, Ha YTO
yKa3bIBaeT o0uuii Juist cyniecTBuTenbHbIX a. Ho: ... the man had the air and the poise of gentleman.
(Th. Dreiser)
with a nod [a sigh] xusmnyse [6300x1ys]; with a smile [a laugh] yasi6asce [cmescsy]
to read [to write] English with ease ... zecko
with great care / a good grace ouens ocmoposicro | nobesno
He was buried with military honours.
He was uncomplaining, with a patience that was as terrible as... (J. London)
On 6cé cnocun, ¢ adckum mepnenuem, Kax ... (ep.Har)
with one accord edunodywno; with arms across ckpecmus pyxu
with their arms linked s3s6wuce 3a pyxu
with my arm round her waist o6ws6 eé 3a manuio
with sleeves rolled up zacyuue pykasa; with his tail between his legs nooscas xeéocm
Tie the two ropes together with a knot ... yzzom.
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He walked with a pronounced limp ... samemno npuxpamvisas.
I lay on the sofa with my eyes closed... 3axpuig enasza.
He stood with his eyes on her ... ne c600s 2nas c neé.
She kept silence with bated breath .... 3amaus ovixanue.

... said Dorian, with a sad look in his eyes ... ckazan, neuanvrno nocmompes, Jopuan. (niep.Hari)

. U 2naza e2o cmanu neyaavbHel B mepeBojne M. AOKMHOW He oTpaxkaeT cMmbicia With-¢pa3si.
[TpuBeném Heckonbko uHyI0 With-dpasy: with a look of sorrow in his eyes ¢ nevanwio 6 2nasax; 31o
yKe HE 00pa3 IeHCTBUS.

[Tokaxxem with-(pasy, nepemarorryro 00CTOATENHCTBA, WIIH YCIOBHS, TCHCTBUS:
Check the oil level with the engine off. omxarouue momop
Having turned off the engine c Tem ke mepeBoJOM 03HaYaeT ACHCTBUE.
We’ll have to work all the harder with two people off sick C dsyms 6oabnbIMU...
She won’t be able to help us with all the family commitments she has.
Co scemu eé cemetinbilmu 0053ameabcmeami ...
with all doors sealed and locked
with the knowledge of the manager ¢ sedoma menedocepa
with only her father to help ¢ nomowwio moavko omya
with a few students taking part ¢ yuacmuem neckonvkux cmyoenmos
with all the neighbours watching na erazax y ecex coceoeii

Ho: The helicopter landed before our astonished eyes... neped nawumu uzymnénnvimu 63opamu.

Before - ¢pasza nepegaét MoMeHT, He 0OCTOSTENLCTBA AckcTBUS. Mmu:
He had seen his life’s work destroyed before his very eyes. paspywunu
... as though the sane, well-blanced girl had gone mad before their eyes. (A. Christie) cowua ¢ yma
... would perhaps repudiate her before the eyes of the entire town. (A. Cronin)
... Modicem Obimb, Oadxce OMBEPHEMC OM Heé HA 21A3AX ) 6Ce20 20p00d.
CM. CHHOHUMUYECKUH CII0Baph, cTp.352.
He had the effrontery to call her a liar before her own children. nazsamew
She bawled at him in front of everyone. naxpuuana
Oo0parraer BHuManue cootnomenue before / in front of. Bosmosxno su before everyone?
With people all around he had the effrontery to steal money ... na erazax y scex
with other people present ¢ npucymemeuu nocmoponnux
with a lady in the room & npucymemeuu srncenwunot
with my son around 6 obwecmee moeeo cvina
Around ykasbiBaeT Ha pa3HoOOpasue 00CTosATeabCTB. OHOKPATHBIN KOHTAKT Mepenaét in company
with my son ¢ Tem xe mepeBonom. IlpuBeném momoOHOE MCHOIB30BaHUE HAPEUHOTO MpeiJiora
around B ero COOTHOIIEHUH ¢ along u out:
Bring along the pictures you took in Paris IIpunecu ¢pomoepaghuu ...
Bring out your very best wine Ilpunecu c6oé camoe nyuuee 6uno.
Bring around the money (Hemingway) Hatiou [[{Jocmans] smu oenveu.
HasBannoii cymmbl (the money) HET HH B HaJIWYMH, HU B TPEAMOIOKESHUH, TTOTOMY — around ¢
COOTBETCTBYIOIINM ITEPEBOIOM.
With-¢hpasa Bo3MOkHA B Havase MpeyIOKEeHHUS:
With the silence around they felt very helpness B oxpyorcarowent ux muwumne. ..
With the lift out of order we had to stay at home /3-3a neucnpaenocmu nugpma ...
With three people away ill we’ll have to close the shop C mpems 6oronbimu ...
With all your opportunities you managed to fail 7/7pu scex céoux sozmoscnocmsx ...
With her hands full of zinnias and her neck warm from the lingering sunshine,
she returned to the drawing- room. (J.Galsworthy)
Cocpemas medrumenbHbIM CONHYEM, CGEMUBUUM ell 8 CHUHY, OHA 8EPHYIACH 8 20CHUHYIO
¢ oxanxou yunnuu. (nep. FO. Kopueea u I1. MenkoBoit)
Cwm: B.H. KomMmucapos, JIuarsuctuka nepesoaa, M.,1980, ctp.77. Ham mepeBo:
Ona 6epHyacs 8 20CMUHYIO ¢ YUHHUAMU 8 PYKAX U OWYWeHUEeM MOMUMENbHbIX
CONIHeYHbIX JIyyell Ha ulee.
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B ornuume ot opurmHama, Hecymas HMHPOPMANMOHHYIO Harpy3ky with-gpaza mgaércs moce
OCHOBHOT'O COCTaBa MPEAIOKCHHS.
[Tokaxxem without B uznosxeHHBIX QyHKIMIX With:
without delay / fail / a murmur / success / nemeonenno | nenpemenno | 6ecnpexocnosno | ...
to act without thinking ... re nooymas
without sounding boastful co6riooas ckpommocmo
to leave without saying good bye ... ne nonpowaswiuce
You demanded without grace and received without thanks. (O.Wilde)
without anywhere to stay 6ez orcunws; without knowledge ... 6e3 6edoma ...
They managed to leave without any of us realizing 2 yoaroce yiimu nezamemno ons nac.
He was offended with his friends watching — He is afraid of looking foolish
in front of his friends
With / in front of - ¢pasbl mepenaroT COOTHOIICHHE eouHUUHOE — 0DUjee.
With-dpasa mupoko ucrnob3yeTcs Kak He3aBUCUMast KOHCTPYKIIUS:
She looked at him, with her face white ... zuyo eé w110 Henoe.
Spring is always the season to go stateside, with nature in bloom and the crouds
yet to arrive ... depegwbs 6 ygemy, u 100U 8Cé NPUOLLBAIOM.
I am not going to eat in a field with cows breathing down my neck.
... K020a MHe 8 uiero Oblam KOpoabl.
She left with their praises ringing in her ears... Koeoa ona eviuiria, noxeanvt ux 36eneiu y neé 6
yuax.
With-KOHCTpYKIIHS, WM HE3aBUCHUMBIA MPUYACTHBIH 000POT, CIYXKHUT MOJICKAIIEMY, OTBOIS €ro
Mecto she. B mepeBome CBOsSI JIOTHMKA: TOCKOJBKY CMBICHI MPEUIOKEHUS B OOCTOSATENBCTBAX
JCHCTBHUS, a HE B CaMOM JIEHUCTBUHU, MOX6AblI UX 3aHUMAET MECTO MOJIXKAIIEro IJIABHOTO
MIPEUIOKEHUS.
He jumped on the train with the sun shining straight into his eyes.
Kozcoa on eckouun 6 noeso, connye nadano npsamo 6 21aza emy.
It was a windy day with the sun coming out from behind clouds.
... U3-3a 0011AK08 BbI2NIABIBANLO CONHYE.
HezaBucumyto konctpykuuto ¢ with cm.: [Toco6ue, rIll, § 2.
With B Cut the string with a knife ... Hoowcom o3Ha"uaeT He COOCTBEHHO TBOPHUTEIBHBIN MAICK,
a cpeactso. Mnu:
She speared an olive with her fork.
to hear with a hearing aid; to treat with a serum
to answer threats with threats; He answered her smile with one of his own.
to menace mankind with another war yepoosicams ueroseuecmsy sotinot
Another ciryxut oruveckoir 00CTOSATEILHOCTH, BOMHHA TPEXIC UMETIa MECTO.
She masked her anger with a smile; She silenced the boy with a look.
She hit him with her fan; Wipe the bench dry with this rag.
...Rivera felled him with a down-chop of the right on neck and jaw. (J. London)
to buy smth. with someone’s money; I’ll save time with the boat.
They bribed the guards with cigarettes; Old birds aren’t to be caught with chaff.
The men armed themselves with sticks and stones.
Recruit yourself with a glass of milk.
Don’t write the note with a pencil. kapanodawom (dem).
Ho: The note is written in pencil. kapanoawiom (xak)
I clean these vases with soapy water. Ho: I don’t wash my hands in cold water.
Water ¢ wash e necér nnpopmanuu, yaapaoe cold ompenensier in, He with, 4To B mepeBoje He
oTpaxkaeTcs: muiibHotl / xonoonou | sooou. Vmu: | washed my hands and face in the clear water.
I bought the house with my father’s money — | earn my living by teaching
With yka3biBaeT Ha cpenctBo, by — Ha croco0.
to live with one’s own mind / of one’s own motion arcums ceoum ymom | no ceoemy nobyscoenuro
Own o003HauaeT yaapeHue Ha ceoum / ceoemy, TIOIpa3yMeBast He YbUM-MOo / He N0 Ybemy-mo.
We make things with wood — Paper is made from wood — The table is made of wood
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Wood ¢ with — 3T0 mMarepuan Kak CpeaCTBO M3TOTOBJCHHsS Bellei, from yka3piBaeT Ha MOMEHT
npeobOpa3oBanus Marepuaia, ¢ of — marepuan popmupyercs. Mu:
We build summer houses with brick — The school is built of brick
He gathered an armful of dry wood, and with a few stones made a place for his fire. (J.London)
.o U U3 HECKONILKUX KAMHEU cOelasl Mecmo Osl Kocmpa.
the motto “Merry Christmas” laid out with leaves of holly
The shoes were made of the softest leather and sewn with gold thread.
The Sphinx was probably cut out of the solid rock.
3nmeck ymectHa mozaeiab He is good with ..., yka3siBaromias Ha HaBbIK, B OTJIMYHE OT MOJENH C at,
YKaSBIBaIOIHefI Ha CIIOCOOHOCTE:
She is good at sewing / with her needle and thread.
He is clever at inventing things / with devices.
He is a bad hand at painting / with a paint brush.
He is expert at driving a car / with a rifle.
With ¢ amxe — crieruduueH:
That often happens with busy people.
What happened with the boys?
With 31€Ch HA MECTEC tO, HEC pa60Ta}01uero C CYIICCTBUTCIbHBIM BO MHOKE€CTBCHHOM YHCJIC.
| talked to the dean / with the students.
| agree to your comment / with you = what you said [the speaker].
She finds it a strain to meet new people E¢é nanpsicaem nuwnee 3nakomemeo.
I’m always pleased to meet with other people... pada 3naxomumuocsa ¢ n1odbmu.
A strain mpenmonaraeT OZHOKpaTHOe JeiicTBue. New Ha MecTe NMpHHATOro other ompenenser
quuinee, NEW Hosble — HCKIodaercs. [lokaxem new ewé: The company needs to hire 50 new
people... ewé 50 yenosex.
| have a jam to my tea — | usually have wine with dinner
B otnuume ot HanmTka, dinner — Habop enbl. [Tokaxkem among Ha Mecte with, He paboTarormiero ¢
CYLIECTBUTENLHBIM BO MHOkecTBeHHOM uucie: He would share his last penny / his money / with
me / among the rest... co mHotl / co ecemu.
His ignorance jars on me — Her brown shoes jar with the rest of her outfit
| am impressed by your speech / with your memory and kindness.
He was charmed by her beauty and vivacity.
Bunumo, beauty and vivacity, B otinuue ot memory and kindness, MbICISTCS Kak €JMHCTBO.
I need to consult my lawyer / with my colleagues.
Takum xe, BCIIOMOTaTeNbHBIM, TIPEICTaBIACTCS With HIDKe:
Help the lady with her coat / the bag, Ho... into the car / on [off] the bus.
Help meiciiuMm ¢ to put on [to take off] / to carry / to get mocie the lady. C nmepexoaabiMu to put on
[to take off] / to carry na mecTe npeiora KOCBEHHOTO JOMOJTHEHHS UCTIONb3yeTcs with. Vmu:
While crossing the street, he supported her by the elbow, thus steering her (to escape)
with the cars and (to get) over to the other side.
The habit of helping each other with overcoats is not compulsory in England.
Ho: She suddenly felt faint and was helped (to go over) to a chair.
a hammer and a nail moromox ¢ 26030ém
a cup and saucer uvawxa ¢ 6ar00yem
a cake with a candle on it mopm co cseuoti
DTO psil €IUHCTB: PACTOPKUMOTO, HEPACTOPKUMOTO (OOIINI @) M MPOU3BOIBLHOTO C YKa3aHUEM
cocoba coemuHeHus mpeametroB. Kak BuauMm, with Ha Mecre 00BEIUHUTETHLHOTO, HE
COYHUHHUTCIBHOTIO, and oOo3Hauaer IMPOU3BOJIBHOC COCAUMHCHUEC IIPCAMCTOB. EI_I_IC IpUMCEPBI 3TOU
«cImyx0b1» with:
I’m invited to Paris for a demonstration with a party afterwards.
... HA 0EMOHCMPAYUIO C NOCTIEOVIOWell 8eUePUHKOU.
a hand-bag with handles to it cymka ¢ pyuxamu
a scarf with gloves to match wapg ¢ nepuamrxamu
tea with lemon in it waii ¢ aumonom

112



B yueconuke BRIGHTER GRAMMER, Eckersley and Macaulay, M., 1992 npemiokeHue HuxXe
WUTIOCTPUPYET MPABUIIO UCTIONB30BAHUS 3aIATON ¢ OTHOPOIHBIMU JOMOIHEHUSMU:
All the party we had cakes, jellies, ices, biscuits, chocolate and lemonade.
[MpuBeném kommeHTapuii k 3romy npumepy: Notice that the comma is not usually put before and
and the last item. Usually o3nauaer, uro 3amsartas B ompeneia€HHBIX CIydasx CTaBHTCSA. B kakux?
IMepen and couunumenvuvim, nanpumep, ...chocolate, and fruit. Kak Buaum, pasauuue and
06veounumenvro2o u and couunumenvro2o He 0CO3HAETCS aBTOPaMHU yUeOHHUKA.
[TpuBeném oObenMHUTENBHBIN and ¢ rirarojgaMu:
No child works on the night shift and remains a child. (J. London)
Hu ooun pe6énox, pabomas 6 nounoii cmene, ne ocmaémes pe6énkom. (miep.Har)
...and he resolved to walk small and never offend. (J. London)
... U OH peuun He bpocamuvcsi 6 211a3a, HUK020a He cosepuias npocmynkog. (1ep.Hari)
[TokaxeM u coro3 as, Nepearolnii NapaJIEIbHOCTD IEUCTBUM:
Jenny rocks back and forth as she cries (W.Groom) /[oic. nokauusaemcs u niauem.
He whistles as he goes, light-hearted wretch ... (Cowper - W)
On x00um u Haceucmviéaem ... (Iep.HAIII)
IlepeBon, npeasokeHHbI B CHHOHUMUYECKOM cioBape, cTp. 187: On uoém, naceucmuisas. .. .
He read as he ate Ow ex u uuman.

She seemed to sway a little as she stood Ona cmosina u, kazanocs, nokauusanace.
[Ipennioxennpiii B CuHOHMMHYECKOM cioBape, cTp. 450 nmepeBon OHa, Ka3anocv, NOKA4YHyIACH
HeMHO20, K020a 8CMaBald — COMHUTEIICH.

She came alive as she talked about her job.
T'osops o ceoeli pabome, OHa OHCUBUNACD.
She was holding a broken lid on the pot as she poured two cups of coffee. (J.London)
Hepoica 6 pyke pazdumyio KpuluiKy YatiHuKd, OHA HAAUBANA 06e Yawiku Koghe. (Tiep.Hari)
CooTHecém:
over the years [the time] — with years [time]
Over / with mepenaroT coOOTHOIIEHUE KOHKpemHoe — abcmpakmuoe. Ilokaxem:
Wine improves / Wisdom comes / with age.
Skill comes with practice; Appetite comes with eating.
[TepeBeném:
¢ [co] cooamu / epemenem / kascowvim Oném / kaxicowvim wacom / Kaxicoou cekyHOOou
with years / with time / as each day passes / hourly / with each passing second
[TpuBeném with, onpenensiemMplit GUTYpaTbHBIM CMBICIIOM TJaroa:
to meet with a hearty welcome scmpemums cepoeunwiii npuém
to meet with resistance [obstacles] cmoaknymocs ¢ conpomusnenuem
to meet with an accident [a reverse, losses] nomepnemo asapuio [neyoauy, yovimu)]
Our visit met with no success... ne ysenuancs ycnexom.
Her latest album has met with a mixed reception from fans.
... NOTYYUTl HEOOHOPOOHDIT OMKIUK (PAHAMO8.
Never did | meet with discourtesy in your country.
Huxkocoa st ne cmankusancs ¢ epybocmoio 6 autell cmpase.
I met with a slight mishap; She met with painful rebuffs.
This is a sentiment | wholeheartedly agree with.
CpaBuum | played chess with Ann u | played Ann at chess. CMbICI0BOE pasiuyue 3THX
NIPEUIOKEHUI (COpEeBHOBAJICS; MPOCTO UTpall) B MEPEBOAE HE OTPAXKACTCA: USpal 6 Uaxmamol.
Taxoke HE oTpaxkaroTcs B TIEpeBo/ie HI0OaHCH With 1 to mocne compare:
Compare the painting with the original Cpasnu nopmpem ¢ opueunanom.
Compare your translation with Ann’s.
Compare men'’s salaries with those of women.
Compare brain to a computer.
The heart is often compared to a pump Cepoye uwacmo cpasuusaiom ¢ Hacocom.
C with BeIsIBIISIETCS pasznuyue (MPOTHUBOCTOSIHUE) CPAaBHUBAEMBIX CTOPOH, ¢ to—cxoacTtBo. With =
against oueBujicH B to withstand npomusocmosims, to compete with cocmsizamwcs, t0 go to law with
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smb. o36yarcoame deno 6 cyoe npomue xoeo-mubo, to be in collision with 6sims 6 npomusopeuuu,
by contrast with the others no xouwmpacmy ¢ ocmanvnvimu, t0 struggle with waves [oneself]
bopomwscs ¢ eoanamu, YOU can’t argue with that Ilpomus smoco ne sospaszuww. B crnoBape
Miromiepa untaeM: to wrestle against (mmu with) temptation (adversity) 6opomoscs ¢ uckyuwenuem
(6eoonr). Ho: He wrestled with the overwhelming problem that had been thrust upon him Ou 6uacs
HAO HenpeoooIUMOL NPOOIEMOU. . .
...he had never show any impatience with the monotony of his life. (S. Maugham)
... OH HUK020d He BbIKA3bI8Al HeO0BOIbCMBA 00HO00paszuem ceoell scuznu. (ep. HaIll)
ByKB. He nposiensin nemepnenusi npomus ...
Ho: He had no patience with their excessive and amazing juvenility. (J.London)
Hx bviowas uepes Kpail nopasumenbHas OHOCMb 8b1800ULA €20 U3 mephneHus. (TIep.Hall)
BykB. V neeco ne 6v110 mepnenus na (= no wacmu) ux ... oHocmo.

He orpaxéunblii B nepeBoae and ompesenseTcs HEOIHOPOIHOCTRIO €XCessive u amazing. Miu: a
beautiful and large house, uo a nice big house; a quiet and reflective man, no a quiet, shy man.

CwmbiciioBoe paznuuue With-dpa3 Hike, BUANMO, HE 0CO3HAETCSI, CY/Is 110 00IIEMY 3arojOBKY
ATHX MPUMEPOB B Py APYrux «B3auMOCBA3aHHOCTH JICHCTBHI»:

to collaborate with a team pa6omame 6 compyonuuecmese ¢ epynnoi
to compete with one another cocmszamuvcs opye ¢ opyeom
CwMm: YueOnuk N.B. Bopkosckoii, cTp.19. CooTHEeCEM NpeTOKCHHIS HIKE:
He can hold his own with any of the boys ... nocmoamuo 3a ce6sa nepeo nobwim ...
The monument certainly holds its own for beauty and solidity.
B omHowenuu kpacomol u eauuasoCcmu RAMAMHUK Cam 3a cebsi 20860pun.
C for (= Ha mpeMeT) — HET NPOTUBOCTOSIHUSIL.

Don’t interfere with my work / in any family quarrels nmepeBogum oauHakoBo: He
emewmusalicss 8 Mo pabomy / HU 6 Kaxue cemetnvle ccopsl. With / in COOTHOCHUM IO YHCITY
cymecTBuTenbHOro: to interfere with smth. OykB. cmankusamvcs ¢ wem-1ubo UCTIONB3YETCS C
€IMHCTBEHHBIM YHCIIOM cyliecTBuTeapbHOro. What doesn’t concern you B Don’t interfere in what
doesn’t concern you qomycKaeT oJHy U Oosiee cutyanui, motomy — in. Miu: He didn’t interfere in
the argument of his friends. Ho: This interferes with my plans, rae plans meicium kak mesoe. Other
people B I never interfere with what other people do He ecTh 11€710€, HO MBI BMEIIIMBAEMCS B Jeia
Ka)K70ro 1o oguHouyke. CooTHECEM:

Parents sometimes interfere in the lives of those they care for.
Do the advertisements interfere with the programmes?
Good resolutions are useless attempts to interfere with scientific laws. (O. Wilde)
Parents, B oTiiune ot advertisements u attempts, MbICIUTCS Kak O7HO Tienoe. [lokaxkem cutyaruio
c aByms nunamu: Don’t interfere between a husband and a wife if they’re quarreling; I’'m not brave
enough to interfere between our two women speakers. CootHecém:
I will join you in your walk. I will join with you in anything provided ...
A nooodepoicy sac 60 6cém ...
He npunsTsIii mocie join with onpenenser anything gcé.
Taxoke 13 OyKBaIBHOTO CMBICTIA TJIAroyia 00bSICHIEM TIEPEBO/T HIKE:
to comply with smb.’s request ucnoanums uvio-mo npocvboy
to comply with the rules noouunsmocs npasunam
They refused to comply with UN resolution Onu omxazanuce evinoansms ...
full compliance with the law cmpocoe cobnoodenue saxona
in compliance with paragraph 6 ¢ coomeemcmeuu ¢ napacpagpom 6
The building doesn’t conform with safety regulations.
... He omeeyaem npasuiam 6e30nacHOCmu.
To comply / to conform / with Meicium cosnadamew c. Unu:
His description didn’t quite correspond with my own picture of the man.
E20 onucanue ne coscem coomeemcmeosano moemy npeocmasienuio 06 3mom Mys#cuuHe,
OYKB, He coenacosanocs c.
He had those pale blue, rather shifty eyes that unobservant people often equate
with dishonesty ... ypasnusarom ¢ newecmnocmoio.
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With ¢ mpumepoB HUKe — OUEBHU IEH:
some dish with vodka to go with
The shirt didn’t go with the suit ... e covemanace ¢ kocmomom.
Does red go with green? couemaemcs u ¢

Cyns 110 U3JI0)KECHHOMY MaTepHaiy, B IIUPOTE UCIIOIb30BaHus With ycTymaer pa3se 4To mpeioram
for, on, to. CpaBHUTEIHHO OTPAHUUYCHHOE YIIOTPEOJICHHE IPYTUX MPEAJIOrOB HE YMOJISET UX POJIH B
s3pike. Kak BeIpasurenbHbl, Hanpumep, above / until 8 cootHomenusx over-above / till-untill, wiu
into B He sobbed into the silence of the room — I could hear him sobbing in the silence of the room
3apuloa — pulOdll.

[Ipeniorn si3pika — 3TO OTHOCHTEIBHO CaMOCTOSITEIbHOE OOJIBIIOE IIEJI0E CO CBOUMH
MMMAaHCHTHBIMHU 3aKOHAMHU, U3 MOMBITKH MMOCTHXCHUS KOTOPBIX CJIOKUIIACh HACTOSIIAS KHHUTA.
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3akaroueHue

Xouercs ymMarh, YTO M3JIOKCHHBIA MaTepuall OTBEUACT HA3BAHHMIO KHUTH, YTO JaXKe Malo-
MaJIbCKH 3aUHTEPECOBAHHOE 03HAKOMJICHHE C 3TUM MAaTEPUAIOM BBI30BET YyBCTBO HEKOU TTyOUHBI,
HEKOT'0 BIJIEKYIIETO MPOCTPaHCTBA. HaM Mup mpeioroB aHrIMiCKOTO S3bIKa SIBHJICS TIPUYYIJTHBBIM,
3arajiouHbiM. UeM He 3arajka, Harnpumep, cootHorreHue the distance from Baku to Moscow / of the
earth from the sun paccmosinue om Baky 0o Mockevl / om 3emau oo cornya? Wnu: the earth goes
[turns] / revolves round / around / the sun; The earth circles the sun 3emus epawaemcs sokpye
CONHYA.

3a «3arajgkamu» B yIOTPEOJCHHH MPEIUIOTOB CIEAYET pasriisieTh HEYKOCHUTEIBHOE CIIe]O-
BaHUE JIOTUKE NpH nepenade curyauuu. bes a colossus with the feet of clay, siBisromero co6oi
HATJISIIHYI0 WJUTIOCTPAIMIO JIOTHYECKOW OOCTOSTENIBHOCTH aHTIMHCKUX (pa3 M MPeUIoKEeHUH,
MOJKET, U HE OTKPBUIACh OBI IJIa3y JIOTUYECKAasl IIEPOXOBATOCTh BBIPAKEHHS KOIOCC HA 2NUHAHbIX
HO2aXx.

JIJiss OCTHIXKEHUST JIOTUYECKOW OOCTOSITETbHOCTH AHTJIMICKOTO sI3bIKa B IEJIOM TpedyeTcs
HaTNpsDKCHUE TJ1a3a U MBICTH. [locTHrHYyTas, OHA CTAHOBUTCS KIIFOUOM K PEIICHHIO MHOTOOOpPa3HBIX
«3arajiok» 3Toro si3bika. Kpome Toro, oHa BBICTYIAET KaK MPAKTUYECKOE PYKOBOJCTBO, HAAEKHBIN
OpPUEHTHP MPH MEPEBOJIE C PYCCKOTO Ha aHrNuickuil. Tak, no meoetl npocvbe, no meoeti / 1uuno /
pexomenOayuu TIepeBoANM at your request, on your / through personal / recommendation. Wmm: A
He xouy / onyckamuvcsi 00 e2o yposhs / umobwul on cmpadan [scenuncs] | refuse to sink to his level /
hate him to suffer / don’t want him to get married.

[Ipu BcéM HamieM CTPEMIJICHUH MO BO3MOXHOCTH TJyO’KE MPOHUKHYTH B MHUp IPEIJIOrOB
AHTJIMHCKOTO SI3bIKA, MHOTOE B TOM MHPE, HaJI0 1OJIaraTh, OCTaEéTCs ISl HAac 3a 3aBECOM TalHBI.

O pe3ynbTarax npojeiaHHON paObOThl CYJUTh YATATEIIIO.
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